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Egy plakát mögül.
Budapest, január 25.

(v.) Mert utóvégre, kérem, a polgár is 
ember, nem csupán az ur. Pedig a polgárnak 
csak zsellér, avagy mesterember volt az őse, 
holott az űré sisakban, páncélban hadakozó 
katona volt. A katona megtartotta a hazát. A 
polgár eltartotta. Ki meri mondani, hogy a 
kettőnek nem egyforma értékű az érdeme? 
Az egyik vérét ontotta a hazáért, verejtékét 
a másik. Bezzeg fogyatékos lett volna e ma
gyar földnek nemzettenyésztő ereje, ha e ket
tős öntözésnek bármelyike is elmarad. Vitézlő 
ősei nélkül az uraknak idegen járom gyalá
zata és kárhozata sújtotta volna c hazát. Di
csőség hát a vitézlő ősöknek! De a polgárok
nak dologtevő ősei nélkül éhen pusztult volna 
a magyar mivoltáért diadalmasan küzdő haza. 
Dicsőség hát a dologtevő ősöknek is!

Tegnapig még szabad volt ezt az elemi 
igazságot emelt fővel hirdetni. Tegnap óta aki 
ilyest hisz és vall, az sompolyogjon félre, 
mert különben irgalmatlanul lehurrogják. Hon
nan ez az őrületes változás? Módosultak-e 
huszonnégy óra óta a józan ész törvényei? 
Fehérré vált-e a fekete és görbévé az egyenes? 
Elmekórtanná módosult a logika? A kétszer
kettő nem négy többé, hanem hol három, hol 
öt, a szerint, amint a politikai indulatok sze
szélyes hullámzása kívánatossá teszi? Nem; 
sem a természet örök rendjében nem történt 
semmiféle meghibbanás, sem az ok és okozat 
örökkévaló lánca nem bogozódott össze. Mind
össze néhány plakát jelent meg a fővárosi 
utcák hirdető-oszlopain.

Apró dolog biz ez, noha nem olyan jelen
téktelen, aminőnek első színre talán látszik. 
Ha a politikai eszmék és indulatok hullámzó 
áradata nem fér el többé a hírlapirodalom
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megszokott és szabályozott medrében, hanem 
tulcsapva a parton, egy-egy tajtékzó habjával 
a hirdető-oszlopokat kezdi paskolni: ez mindig 
jelent valamit. Még pedig valami válságost és 
baljóslatút. Mert más a sajtó nyilvános
sága és más az utcáé. A sajtóban ahhoz 
értő emberek hirdetik az eszméket és 
fakasztják az érzelmeket. Emberek, akik urai 
az Írott szónak, értenek az árnyaláshoz és a 
fékezéshez, akiknek indulatát zabolázza a 
szellemi érettség és a közvéleménynyel szem
ben való erkölcsi felelősségnek tudata. Ellen
ben az utca nem latolgat, nem mérsékel, nem 
válogat, nem érez felelősséget; a szónak sem 
parancsol, hanem tüskön-bokron át ragadtatja 
magát a tömegindulat sarkantyújától érintett 
szenvedély által. Minden vezércikk, mely hir
dető-oszlopon lát napvilágot, aggasztó forra
dalmi tünet tehát. Hadüzenet, melyet a tö
megekben lappangó izgalom intéz a vélemé
nyek békés mérkőzésének hagyománya'ellen. 
A sajtó fölvilágosítja és kapacitálja a közön
séget. De a plakát az utcát lázitja. Amely 
gondolat vagy indulat nem bízza rá magát a 
hírlapirodalomra, hanem a hirdető-oszlopokra 
menekül, arról nyilvánvaló, hogy nem a 
publikumot akarja megnyerni, hanem a tö
megek szenvedélyeit akarja talpraállítani.

Most is rosszban sántikáltak azok, akik 
megkezdték a plakátháborut. Könnyű meg
sejteni, mi volt a szándékuk. De nehéz be
látni, kezdésüknek mi lesz a következménye. 
A polgári önérzet gondolatát a nemzeti dicső
ség ellen való merénylet gyanánt denunciálta 
a feudális ifjak plakátja. A cél tebát nyilván
valóan az volt, hogy uszittassék rá az utca a 
polgári önérzetre. Tömegeket akartak tobor- 
zani, amelyek tüntessenek, izgassanak, rakon- 
cátlankodjanak — vájjon mi ellen? Egy alapvető 
igazság ellen, amely sarkköve minden modern

k harmadik.
= A Budaputi Napló eredeti táró áj a.— 

Irta: Thury Zoltán.
Kamó István ezelőtt ötesztendővel került ki 

Erdélyből. Mérnök volt egy gépgyárban, ami 
azonban azóta megbukott. A gyár bukásának 
azonban semmi része sincs abban, hogy elkerült 
az én hegyes-völgyes hazámból. Az későbbi tör
ténet. Azért hagyta ott az állását egy sommivel 
se jobb másikért, mert nagyon megcsalatkozott 
egy szép, szőke lányban. Szerelmes volt bele s a 
lány so húzódott tőle. Annyira nem, hogy néha 
már a jövendőről is boszélgoltck. Kamó még ma 
is a tálcájában hord ogy darab papirost, a mire 
egy lakást rajzoltak meg és pedig kotten. A leány 
belcjavitgatott a tervbe s a papiros egy sarkába 
azt irta: — a mienk. Ahogy aztán dugdosta ezt 
a szót, abban volt valami kodves, pajkos, gyer
mekes báj, a férfi mindig szomorúan emlékezett 
vissza erre az estére. Valami nagy ürességet ér
zett magában, iszonyú hiányt Ez a leány neki 
minden időkre elveszett. Tudniillik máshoz ment 
férjhez, ogy Boor Dezső novezetü igen közönsé
ges, kupecförma emherhoz, akinek azonban sok 
pénzo volt. Hirtelen jött, megakadt a szemo 
a lányon, mogmustrálta egy kicsit, aztán 
elvette. Az efféle ember a bugyilárisára üt 
s ezzel többet mond, mint a szogény ember, 
ha egy esztendeig udvarolgat. Nagyon kövéé az 
olyan lány, aki olyan igazán szerelmes, bogy le
mond a négylovas hintóról a gyalogjárás kod- 
véért. A kis, finom arcocskáju szőke nem tarto
zott ezek közé a kevesok közé — és Kamó ami- 
Jyon gyorsan csak lehotott, otthagyta a várost 
Azóta pedig éppen csak ogy egy nagyon is ma
gános estét adott oda a hiábavaló busulásnak. 
Megőrizte a leány emlékét, néha egy kicsit ki is 
kelt ellene, aztán meg kerosott valaki hozzá ha
sonlót s mert nem talált, hát csak egymagában 

társadalom-bölcseletirendszernek s amelyetalap- 
jául fogadott el száz esztendő óta az emberiség 
szociális fejlődése. És mit mond ez az igaz
ság? Azt, hogy a polgár verejtéke van olyan 
becses, mint a katona vére. Azt, hogy a 
nemzetek hálája és kegyelete nem csupán a 
harcmezök hőseit illeti meg, hanem a szellemi 
munka daliáit és a fáradságos fizikai dolog
tevés leventéit is. A nemzeti szabadság vér
tanúinak emlékére emelt oltárokról egyetlen 
babérlevelet sem visz el ez az igazság; csak 
letesz egy-egy szerény cserlombot azoknak a 
sírjára is, akik gondolkoztak, daloltak, alkot
tak és dolgoztak azért a hazáért, amelyért 
amazok — hivatásuk szerint — vérüket on
tották. Ezt az igazságot nem ma egy hete 
fedezték föl Debreczenben; s védő bástyáját 
ez az igazság nem a főváros egyik kerületé
nek demokrata klubjában találja. Hogy egye
bet ne említsünk, ugyan ez az igazság 
hevitette Széchenyi Istvánt, mikor a nemes
ségnek a közteherviselésben való részesedése 
mellett kardoskodott. S ugyanez az igazság 
inspirálta a magyar nemzet ujjáalkotóinak 
öröktündöklésü plejádját, Deák Ferencet, 
Eötvös Józsefet, Kossuth Lajost, midőn a 
nemzetnek történelmileg alakult szűk fogalmát 
kiterjesztették a nép egyetemére s midőn a 
honpolgári önérzetet, mely addig egyetlen osz
tálynak volt kiváltsága, közkincsévé tették e 
haza minden (iának. Sőt maga az 1848-iki 
dicsőséges szabadságharc ebből az igazságból 
mentette egésjf lelkesedését, minden szellemi 
és erkölcsi hatalmát. A hősöket, akik meg
tartották a hazát, nem kisebbítette sem 
Széchenyi, sem Eötvös, sem Deák, sem 
Kossuth. Ők csak igazságot szolgáltattak azok
nak, akikről a történetírás megfeledkezett : a 
nemzet munkásainak, akik a hazát ^/tartották.

Íme, végelemzésben e magasztos és su-

bódorgott a világban. Azonközben pedig becsület
tel elvégozte a dolgát s főmérnök lett. Ur ogy 
nagy vállalkozás irodájában és vagyonos ember 
is a mellett mert pár okos újítást eszelt ki olyan 
arató-gépeken, amelyek ezideig mindenre halan
dók voltak, csak éppen az aratásra nem. Szóval: 
— megindult a mi emberünk a tokintéiyesség felé, 
amikor egy reggel a kávé mellett azt olvasta az 
újságban, hogy Boor Dezső urat olyan alaposan 
hasburugta a ló, hogy három napra rá a megye 
nagy részvéte mellett el is temették.

Ettől a perctől kezdve egész csomó egy- 
ügyüségbe koveredett ez a máskülönben józan, 
komoiy ur. Rendeleteket adott ki az irodában s 
rá félórára éppeu ellenkozőlog intézkedett Kereste 
azt, akit elküldött s nem látta meg, aki előtte 
állott. Értelmetlenségeket korrigált bele a rajzokba 
s zavartan, naivan mosolygott ha figyelmeztették 
a tévedéseire. Néha egy-egy kérdésre nagy hall
gatás után olyasmit felelt, ami teljességgel nem 
tartozott a dologra s csak akkor kapott észhez, 
amikor a bámuló arcra esett a pillantása. — Hát 
miről is van szó? — kérdezte ilyenkor... — A 
Bzép, szőke fejecske libegett előtte és gyakran 
előszedto a tárcájából a papirost is és olvasgatta, 
hogy : a mienk, a mienk. — Amikor aztán szabad
ságot kért, nagyon szívesen megadták neki. Már 
azon gondolkoztak a dirokcióbeli urak, hogy 
valahogy szép szerével el kellene csapni.

Kamó ur pedig fölpakkolt egy hónapra való 
holmit s megindult Erdély felé. Egyszerüon, szé
pen elképzelte magának azt, hogy hogyan fog 
elbánni most már azzal az édes, haszontalan 
teremtéssel, aki neki nagy szomorúságot okozott. 
Megmondja neki, hogy elfelejti ezt a közbelola- 
kodott öt esztendőt és Boor ur nem létezik. 
Sohase is létezett Boor ur ugy halt meg, bogy 
nem is élt. — Mosolyogva, boldogan kapaszko
dott föl a vasúti kocsi lépcsőin s az anya nem 
nézhet több melegséggel a gyermekére, mint 
ahogy ő kisérte a pillantásával annak a hordár- 

Lapunk mai száma huszonnégy oldaL
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gárzó hagyományok ellen próbálta a megté
vedt ifjúság az utca indulatait mozgósítani. 
Egy terézvárosi klubot vettek célba 8 ujabb- 
kori történelmünk legdicsőbb alakjait találták. 
Persze, hogy a hirdető-oszlopokra kellett e 
szörnyű eltévelyedésnek menekülnie. A köz
vélemény rendes folyammedrében ez a dina- 
mittal megrakott, feketelobogós sajka nem 
bonthatta volna ki vitorláit, mert a nemzeti 
lelkiismeret folyamrendőrsége tüstént zár alá 
vette volna. Az utca pedig nem mozdult. A 
nemzeti dicsőség iránt lelkes és hálás kegye
lettel adózó polgári önérzet ellen nem vihető 
harcba a tömegek szenvedélye. Ez a tanul
sága a lezajlott plakátháborunak.

A feudális tábor vezérkarának pedig szol
gálunk egy jó tanácscsal. Kár az uraknak a 
tűzzel játszadoznak. A főváros utcája nem 
mozdítható meg egykönnyen. Ám ha meg
mozdul, nem áll meg mindig 
mozgósítók megállítani akarnák s 
mindig oda, ahová a mozgósítók 
retnék. Ne tessék hát a tömegek 
szenvedélyeit felpiszkálni. Az országnak nyu
galomra van szüksége s e nyugalmat alapo
san feldúlhatná az efféle kockázatos vállalat

ott, ahol a 
nem megy 
vezetni sze- 

szunnyadó

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, január 25,

A t. Ház mai ülésének napirendjén egy 
csomó mentelmi ügy volt. Az egy Bartha Miklósét 
kivéve, akinek kiadását a parlament megtagadta, 
valamennyi ügyet a bizottság javaslata érteimé
ben intézték el.

Komolyabb érdeklődést keltett az az inter
pelláció, mely ae egyetemi ifjúság legújabb morgoló- 
dfúdl tette szóvá.

Uj képviselő, a fiatal Gorove László inter
pellálta meg a kultuszminisztert, hogy kedvére 
való látványosság-e, ha az egyetomi ifjúság ba- 
nyathomlok siet az utcára s belevetvén magát a 
politikai mozgalmakba, izgat, lázit, háborúkat 
folytat ? Wlassics Gyula kultuszminiszter nyomban 
felelt az interpellációra, melyről .sietett előrebo- 
csájlani, hogy nem rendelte meg. Mi ezt természe
tesnek is találjuk, mert a kultuszminiszter 
már ismételten nyilatkozott erről a kérdés
ről és sohasem mulasztotta el hangsúlyozni, 
hogy az ifjúságot a könyvei mellett kívánja látni, 

nak minden mozdulatát aki a pakkjait berakos
gatta a hálóba. Arról azonban majdhogy el is 
feledkezett hogy fizetni is kellene s nem bírva a 
nagy nyugalmas megelégedéssel, ami betöltötte, 
derüson, mindenkire rámosolyogva sétált le és föl 
a kocsi folyosóján. Ha valakit hirtelen elétalált 
volna, eldiskurálta volna a dolgaik Még csak 
ez hiányzott a tökéletes boldogságához. Va
lami arravaló ember s aggodalmas tekintet
tel vizsgálta a kalauzt hogy vájjon nem 
lehetne-e közölni vele a dolgokat Végre is 
elég értelmes embernek látszik. Csakhogy nagyon 
ridegen Bzóllott rá, amikor kétszer is hiába szól- 
litotta meg a jegyért s ezzel aztán egyszorre vége 
lett a bizalomnak is. Kamó ur csendes szomorú
sággal nézett utána s azt gondolta, bogy: persze 
hát egy ilyen bivaly nem arra való, hogy meg
értse a finomabb dolgokat Például azt hogy ... 
óh istenem, édes, kicsi drágám — és a szép szál 
férfi gyönyörűséggel bámult rá valami nagyon 
szegény formájú kis falura, ami a töltés aljában 
meghúzódva, apró ablakocskáival ugy pislogott 
föl a rohanó kocsikra, mintha attól félne, hogy 
ráhullanak.

Közben, egy állomáson utasok szállottak be. 
Egy asszony meg egy férfi. Hallszott hogy lenn 
az ember beszél. — Kapaszkodj fiam, vigyázz 
drágám, el ne csuszszál I — azzal már fenn is volt 
az asszony, mögötte táskával jött a férfi, kis zö
mök ember, akinek a hátratólt sipkája alól nagy 
homlok világított ki A szemei pedig kicsik vol
tak s ugy beleültek a barna arcba, mintha odú
ból leselkednének ki. Különben kis kurta lábszá
rain kamáslit viselt s nevetségesen táncolt az 
asszony körül a táskával. A mellett meg folyton 
beszélt: vigyázz fiam, kapaszkodj meg fiami — 
és kiabált a kalauz után. — Kamó ur nézegette 

a tantermekben, és nem agitációkba bonyolódva, 
az utcán. Ma is ezt mondta a miniszter, de még 
sokkal nyomatékosabban. A legéloBebben elítélte 
azt a nizust, hogy az egyetomi pártok az egyetemi 
választások után is együtt maradnak és kijelen
tette, hogy rokonszcDvét csak az az ifjúság birjls 
mely a felekezeti vtury társadalmi széthúzás he
lyett a társadalmi békét ápolja.

Zajos taps és éljenzés hangzott az erélyes íté
letre. Csak Bakovssky István süvítette bele az 
ovációba:

— A miniszter ur nem beszél a kuitur-bes- 
tiáról I

De Wlassics nomes haraggal torkolta lo:
— Én ilyesmiről tudomást se vettem, mert 

én dolgozom s nem érek rá, hogy plakátháboruk 
okmányait olvassam.

Ez a kis allúzió a Vázsonyi-ügyre éppen 
jókor esett. Mert mialatt az ülésteremben éppen 
vége felé járt a tanácskozás, a folyosón nagyobb 
mozgolódást keltett az a hir, hogy a rendőrség 
erőszakosan feltartóztatta azt a demokrata soka- 
dalmat, mely Vázsonyi Vilmost a parlamentig 
akarta kisérni. Maga Vázsonyi izgatottan mesélte 
a folyosón, hogy a rendőrség nem respektálta 
képviselői immunitását s egy reudőrtisztviselő 
megragadta kabátját

— Miért tűrted? — faggatták a független
ségiek.

— Mikor megmondtam a nevemet, a rendőr
tisztviselő azt mondta, hogy nekem nem állja el 
tovább az utamat. De a kabátomat még akkor is 
fogta.

Ezt az esetet izgatottan tárgyalták a folyosón 
s ha közben az elnök be nem rekeszti az ülést, 
talán szóba is hozzák még ma. A függetlenségi 
párt néhány tagja napirend után panaszt akart 
emelni, de lekésett A folyosón azonban sokáig 
tárgyalták az esetet s nem minden izgatottság 
nélkül...

A képviselőhöz ülése Január 25-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Etetik: Tálkán Béla.
A kormány rtutrSl jelen vannak: Brill Kálmán 

minisztere.nők Lukács László, Hcgedils Sándor, Darányi 
Ignác, Cseh Er in

Elnök: Bemutatja Barta Ödön levelét, meiyben 
bejelenti, bogy az igazságügyi bizottságban viselt 
tagságáról lemond.

Btró Latos. a gazdasági bizottság előadója, be
mutatja a gazdasági bizottság jelentések

egy darabig, aztán komoran elfordult tőle. Az ju
tott az eszébe, hogy ez éppen olyastorma ember, 
mint Boor Dezső. Az is ilyen kis, köpcös ur volt 
és még kamáslija is volt neki Bosszantotta ez az 
ember. Behúzódott előle a kocsiba.

Elkomorodva bámult ki az ablakon, bele a 
fekete estébe s bár fortélyosan arra törekedett, 
hogy egyébről gondolkozzék, csak ez a kis 
tömzsi, kopasz ember foglalkoztatta az agyát. Meg 
a nő, aki vele volt. Nem maga az asszony, azt 
talán észre se vette volna, hanem a mód, ahogy 
viselkedett szemben ezzel a parlagi emberrel. Egy- 
egy pillantásával mintha mcgetto volna. Fölszivta 
magába. Nem létezett számára más a kocsi fo
lyosóján, csak ez a kis körötte topogó, nehézkes, 
bőbeszédű, voltaképpen nagyon komikus emberke. 
Mit láthat benne? Mi az, ami ennyire lebilincseli 
a pillantását, hogy másra még csak egy villamist 
se pazarol el a szeméből ? Mi lehet egy efféle 
Boor Dezső formájú emberben érdemes arra, bogy 
egy asszony, aki se nem sánta, se nem félko- 
gyelmü, komolyan vegye ? ... Végre már bosszan
kodott azon, hogy a sötétben semmi egyebet nem 
lát, mint ezt az embert, folyton és folyton csak ezt, 
— s a hosszú kocsisoron átment az étkező-kocsiba.

Kedve lett volna visszafordulni. Az utitárs 
már ott ült, szemben nz asszonynyal és ahogy 
háta mögött a lépéseket hallotta, éppen csak las
san, kényelmesen megfordult, de el se bocsátotta 
az asszony kezét. Mind a két kéz az asztalon 
pihent, a durva, nagy, barnára sült őköl is és az 
asszony finom, formás keze is és újra meg újra 
összetalálkoztak. Ilyenkor a kis kezecske bele
merült a férfiéba, az asszony pedig áthajlott az 
asztalon és hallgatta, amit az ember beszélt, hogy 
a hangból egy morzsa se voszszen bele a vonat 
zakatolásába. Kamó ur pedig a teája gőze fölött

Molnár József előadó: A zárszámadást vizsgáló
bizottság részéről kétrendbeli jelentési nyújt be.

A Ház azután harmadik olvasásban el'ogadja a 
vármeg' ók pénztárainak s számvevőségeinek ellátásá
ról szóló törvény avaslatot.

(Mentelmi ügyek.)
Kaboa Ferenc előadó ismerteti Bartha Miklós 

mentelmi ügyét amely onnan származott, hogy Bartha 
Miklós a Magyarország' cimü lapban sérelmes cikket 
irt Agai Adón ellen. Agai becsületsértés és rágal
mazás miatt pórt indított Bartha ellen, kinek mentelmi 
joga ez ügyben már egyszer íeliüggesr.tetett A men- 
te'mi bizottság javaslata szerint ismét fellüggeszteoi 
kéri Bartha mentelmi jogát

Szederkényi Nándor szerint Bartha 'helyesen 
cselekedett cikkében ostorozta azt az eilárasL mely 
még a osaládi szentélybe is betolrkodik. Indítvá
nyozza, hogy Bartha Miklós mentelmi joga ne lüg- 
geszttessék lel. (Helyeslés )

Rakovszky István csat'akozik Szederkényi indít
ványához. A magyar lovagiasság mindig meghajolt a 
női becsületesség előtt. Bartha is azt védte.

A Ház Szederkényi indítványát logadia et 
(Zajos éljenzés báliétól.)

A Ház vita nélkül felfüggeszti párviadal vétsé
gével vádolt Ugrón Gábor. Rakovszky István men
telmi jogait ellenben Szüllő Géza, Pavlovics Ljubomir, 
Pichler Győző, Fáy István és Lukács Gyu>a mentelmi 
jogainak lellüggesztését megtagadja.

(Napirend.)
A legközelebbi ülés hétfőn délelőtt tiz órakor 

lesz és annak napirendjére a magvar királyi Kurta 
Ítéletével érvénytelennek kimondott deési képviselő
választás alkaunabó! a választókerület képviselőküt- 
dési jogának fel.üggesztése iránt a bizottság jelenté
sét, a dunántúli helyiérdekű vasul részvénytársaság 
tulajdonát képező vasút, vonalak építésére és üzletére 
kiadó t engedélyokiratok egyesítéséről és a vasút
vonalak szállítási adómentességének a zalavögyí 
helyiérdekű vasút szállítási adómentességével egysé
ges időtartamban való megállapításáról szóló törvény
javaslatot és a beterjesztett többi mentelmi ügyeket 
tűzi ki.

(Interpelláció.)
Gorove László a következő interpellációt ter

jeszti be:
Van-e tudomása a kultuszminiszter és belügy

miniszter urnák arról, hogy az egyetemi i: jóság 
kebelében egy párt nemcsak politikai, íeiekezeti 
politikai üzeimekre adja magát hanem .szitásig is 
megy és miután az ifjúsági partok jogosultsága 
csak az egyetem tatain belül van és miüelvt kitép, 
már nem az egyetem belső ügye, szándekoznak-e 
a miniszter urak az ilyen Ü .elmeket megreud- 
azabáiyozni ?

Wi*i»sio»  Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter : T. Ház I Én éppen abban a p rcben, mikor 
beléptem, hallottam csak, hogv egv interpelláció van 
bejelentve Mivel azonban megértenem az interpellá
ciót, dacara, bogy a beszéd elején nem voltam ni rö
viden és érdemlegesen vaiaszo hatok reá. ; Halljuk! 
HaLl uk I Mozgás a néppárton.)

Azt hiszem, hogy csak vá aszol hatok az inter
pellációra ha jelen és abban a helyzetben vagyok,

egész csomó uj és uj helyzetben látta együtt ezt a 
házaspárt. Összeölelkczve, egymásba bújva, abocv 
az asszony rálapul a lérfi mellére, ba tél, azl .u 
összeforrva ölelésbe meg csókba, ahogy a félig 
nyitott ajkak közül sóhajtásban tör ki a végtelen 
gyönyörűség és mindig a férfit látta inkább, aki 
figyelte. A maga neme szerinti idomtalan állatot, 
az orángntángot . . . Már azt is észrevette, hogy 
a karjai aránytalanul hosszúak és a homloka la
pos. Rátekszik az agyár i — és egyszerre rájött 
arra is, hogy miért foglalkozik annyit ezzel a 
népséggel. A kis szőke leány jutott eszébe, az 
asszony, akihez elindult. S lobbot vetett az 
és hogy no vegye észre a képén senki azt, 
hirtelen átszaladt nz agyán, röhögve fordult 
többi embertől.

Az az asszony éppen igy a feleségeAz az asszony éppen igy a felesége volt 
valakinek. Nem a szenvedély szentesítette vak
ságában, hanem jól meggondoltan, törvényesen, 
polgárilag bukott el. Házasságban, de ma már 
nem az, aki volt. Nem érintetlen, nem lány. Hogy 
milyen módon lett mássá, az mindegy, do ha 
hozzáérne a kezével, eszébe jutna a másik, aki 
szintén mogölelte. Neki már megalkotott mog- 
törvényosedett világa van a szerelem minden 
nyilvánulására nézve. Ha másképpen ölelné meg, 
vagy hevesobb vágy kovésbé tapadóbb lenno a 
csókja, a másik jutna az eszébe. Akárhogyan is 
ütne ki az összehasonlítás, mindegy. Elviselni 
nem lehet. Hogy az ember mindig harmadmsgá- 
val legyen. ... Az asztala mellett, az alvásában.

Elrémült Sietve ment vissza a kocsijába és 
leszedte a hálából a pakkokat Egy kis sötét állo
máson leszállott és az egyik táskájára ülve arra 
várt, hogy másik vonat jöjjön. Ami visszaviszi 
oda, ahonnan elindult
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hogy érdemleges választ megadhatom ugy a ma- 
n-ani nvnt most a Ház egy másik termében hivata
losan elfoglalt belügyminiszter ur nevében is. (Ugy 
van! (Jg.y van! Halijuk l Halljuk I jubbielőL Mozgás 
a néppari padjain)

Azt kérdi a t. képviselő ur van-e tudomása a 
kultuszminiszter és belügyminiszter urnák arról hogv 
az egyetemi íljusag kebelében egv párt nemcsak 
politikai nemcsak telekezeti politikai üzemiekre adja 
magat hanem a lazításig is megy és miután az itju- 

Isági páriok jogosultsága csak az egyetem talain belül 
van és mihelyt kiiép, már nem az egyetem belső 
üg\ e: szándékoznak-e a miniszter urak az ilyen 
üze*meket  megrendszabálvozni ?

Erre az interpel ációra L Ház, annyit válaszol
hatok, hogy az én nézetem és leilogasom szerint az 
if.usági pártoknak jogosultsága még az egyetem fa
lain belül is csak addig terjed, amig például a segély
egyleti elnök és Egyetemi Kör, vagy e^yéb egyetemi 
körök elnökének vá asztasa megtörténik és ily tárgy
ban csoportosulhatnak. (Elénk helyeslés joböíe Ől.)

Egészen őszintén megva lom azonban, hogy leg
határozottabban elítélem és egyáltalán nem is régente 
volt szokásban az egyetemen az, hogy a pártok a 
választások megejtése uíán <s iennállanak, csoporto
sulnak és szervezkednek, különösen ilyen elnevezések 
alatt, mint: szabadelvüpárt, radikális párt, nemzeti 
párt, stb. (Ügy van: jobbfelelől)

Rakovszky István: És reorm-párt!
WlaaBios Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: Az is helytelen (Mozgás báliétól.) En elmon
dom a nézetemet, a t Háznak joga van ezen néme
tem lelett biralatot mondani. (Helyeslés jobbielői.) Azt 
<rondo.om hogy minden komolyan gondolkozó ember 
osztozik abban a ieliogásomban. hogy helytelen az 
mikor az e yetemi itjuság kebelében ilyen állandó 
politikai színezetű pártok csoportosulnak. (Ugy van! 
jobble öl.) Mert hiszen az egyetemnek nem az a célja, 
hogv politikai partokká csoportosu jauak az itiak, 
hanem az. hogy ott tanul anak és dolgozzanak. (Ugy 
van! jobb elől Mozgás a néppárt padjain ) Kétségtele
nül végbetet.en nagy szükség van arra, hogy minél mű
veltebb legyen ez a nemzedek. hogy azt a nagy leiada
tot amely reá vár, betöltnesse, (É énk helyeslés.) va
lamint nagy szükség van arra is. hogy ne telekezelí 
vagv nemzetiségi széthúzás dúljon az egyetemen, 
hanem legyen meg ott az egyetértés és onnan indul
jon ki az az egységes társadalmi munka, amely nél
kül a magvar nemzeti állam soha ki nem építhető. 
(Tetszés jobbielői.) Azon keli tehát fáradozni, hogy 
hasznos, becsületes munkát végezzen az itjuság, hogy 
az ifjúság ne vonassék bele olyasmibe, ami az agrar 
szabadeivüpart, a radikális párt, a nemzeti párt, a re
form-pár*  elnevezése a á esik mert ez. nézetem sze
rint. mind olyan színezetű csoport amit helyesnek a 
nemzeti egység érdekében az egyetemen nem ismer
netek el. (Helyeslés a jobb- és zaj a baloldalon. El
nök csenget.)

Bakovssky István: Wlassics Tibor as elnöke I (Zaj.) 
W a»BÍoa Gúla vallás- és közoktatásügyi mi

niszter Az ily ál andó szervezetű pártoknak jogosult
ságát az egyetemem akárki as elnök, el nem ismer
hetem. (He‘veslés a jobb- és baloldalon.) Már most, 
áttérve az interpelláció másik részére, ba akár bűn
ügyi. akár szorosan vett rendőri kihágás követtetik 
el az egxetemi itjuság részéről, az ügy a bűnügyi, 
vagy rendőri hatósághoz kerül és es az iratokat az 
egvetem fegyelmi hatóságához teszi át, amely aztán a 
lennáiió szabályok szerint köteles eljárni. (Helyeslés 
a jobboldalon.)

En a magam hatáskörében és minden érint
kezésemben az íjusággai (Halljuk I Haljuk I) min
dig arra kérem az itjakat (Halijuk 1 Hátijuk I), 
hogy dolgozzanak, tanuljanak, hogv egyesileni 
kell az erőket ebben az igazán szétosztott és oentn- 
lugáli8 erőkből állő országban, (Elénk helyeslés) 
hogv lehető eg a társadalmi egység megteremtésén 
keli munkálkodni. Ez az én ieladatom. ez az én ide
álom és amely iljusági kör ily irányban működik, az 
rokonszenvemet bírja (Helyeslés) amely pedig a fe
lekezeti, vagy a nemzetségi, vagy osztályok közötti 
széthúzásra dolgozik, az iránt ellenszenvvel vagyok. 
(Elénk helyeslés.)

Ezt nviltan és határozottan mondom a t kép- 
visclőháznak, ítéljék meg, helyes-e a leilogásom. vagy 
nem. Kérem válaszomat tudomásul venni. (Helyeslés 
a jobb- és szélsőbalo daion.)

Rakovszky ls'.ván: A kulturbestia mit tess?
Wlasslos Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: Nem is hallottam és nem érek rá minden 
nap minden lapot elolvasni.

A Ház a választ tudomásul veszt
Elnök as ülést bezárja-

BELFÖLD.
A hétfői ülés. A képviselőház hétfőn délelőtt 

ílz órakor ülést tart, melynek napirendjére ki vannak 
tűzve: az igazolő-bizottság jelentése a deési választó
kerület képviselőküldési jogának felfüggesztése iránt 
felmerült kérdés tárgyában, több vasúti javaslat és 
végül a gazdasági bizottság jelentése az 1901 — 1906 
or“ágg5ülési oiklus alatt szükséges nyomtatványok 
beszerzésére vonatkozó intézkedésekről.

Igazolt főrend. A főrendiház állandó igazoló 
bizottsága ma délelőtt tizenegy órakor Daruváríj Aa- 
jos elnök lésével ülést tartott A bizottság grói )ay 
yábor vagyoni 
"Ogy jelenlését 
elé t erjeszteni.

képesítését elismerte s elhatározta, 
ennek megfelelően lógja a lőrendibáz

Az Omge memoranduma. Krakőból tánratcz- 
zák : BéosbŐl jelentik a Crnanak:

Szemben a Magyar Távirati Irodának azzal a 
köziemén) ével, hogy a magyar kormánynak 
semmi tudomása sem volt az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület memorandumáról, itteni poli
tikai körökben megmaradnak a mellett, hogy a 
magyar kormány a legkomolyabban lontolóra 
vette azt a lehetőséget, hogy az Ausztriává! való 
vámszövetség helyébe kereskedelmi szerződés 
lépjen.

A teásnak ezt a bolondgombáját csak a 
furcsaság kedvéért viszszük a magyar közönség 
elé. Ugy látszik, nem tudja, hogy Ausztriával 
már 1898. óta nem vagyunk vámszövetségben. 
Ami pedig az Omge emlékiratát illeti, hát ismé
telve kijelentjük, hogy a magyar kormánynak e 
memorandum tartalmáról előzetesen semmiféle 
tudomása nem volt a Széli-kabinet az Omgét egy
általában nem használja fel politikai szándékai
nak terjesztésére vagy kép viselésére. A magyar 
kormány az 1896 : XXX. törvénycikk alapján áll. 
Tehát kész 1903-ban vám szövetségre lépni Ausztriá
val, ha pedig ez nem sikerülne, kész fenntartani 
a tényleges állapotot 1907-ig a viszonosság alap
ján. Ezt jegyezze meg a teás; s ha még ezentúl 
is fenntartja merész állításait, akkor az nem lesz 
egyéb Ízléstelen hazudozásnál.

A kereskede’ml táros. A Budapesti Tudósító ille
tékes helyről eredő lölhatalmazás alapján a leghatáro
zottabban megcá.ol a egy lapnak azt a birót. mintha 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minis: tér legköze
lebb megválnék tárcájától és az általános takarékpénz
tár részéről ez intézet alaptőkéjének lölemelése alkal
mából neki fölajánlott vezérigazgatói állását iogadla 
volna et

Változás as Igazságügyi bizottságban. A kép- 
vise’Őház mai ülésének elején 1 albán Béla elnök be
mutatta Barta Ödön képviselő levelét, melyben az 
igazságügyi bizottságban viselt tagságáról való lemon
dását hozza a Ház tudomására. E lemondásnak hir 
szerint az az oka, hogy Barta Ödön az igazságügyi 
bizottságban helyét át akarja engedni Győry Eleknek, 
aki időközi választás folytán jutott a Házba.

Kagyar-horvát leszámolás. Az állami szám
vevőszéknek a Horvát-Szlavonországokkal 1899. évre 
megejtett leszámolásról szóló jelentése szerint, melyet 
a képviselőház zárszámadási bizottsága tegnap tár
gyalt. Horvát-Szlavonországokoak 1899. évi bevételei 
23.191.885 forintot teltek, amelyből levonva a keze
lési költségek fedezésére fordított 4,276.719 orintot, 
18 915 166 fomnt tiszta jövedelem mutatkozik. E jövede
lemnek 56®/o-a. vagyis 10,592.493 forint a törvény ér
telmében a közös kiadások fedezésére lévén fordi- 
taudó, a horvát beligazgatás költségeire szolgáló többi 
44°/o 8 322.673 loriniot tett Erre Horvát-Szlavonors á- 
goknaa az 1899. évben tényleg kifizettetett 8 4/2.669 
forint, mutatkozik tehat terhűkre 139 913 forint, mely 
összeg Horvat-bzlavonországnak az 1898. évi leszá
molás szerint mutatkozó 382.573 forint követelését 
242.669 lonnlra szállította le Ugyané jelenlés szerint 
a magyar korona országainak 1899. évi közös tiszta 
kiadása 170,635.888 lorint volt, amelyből Horvát- 
Szlavouországokra 13 540.290 lorint 50 krajcár esnék. 
Minthogy azonban Horvátország tiszta jövedelmének 
a közös kiadások fedezésére szolgáló 56®/o-a csak 
10,592.498 fonni volt, a Magyarország által az 1899. 
évben fedezett hiány tényleg 2,947.797 forintot tett*  
melyet azonban Horvátország a törvény értelmében 
megtéríteni nem köteles.

A sátoralja-njhelyl petíció. A királyi Kúria ma 
folytatta a sátoralja-ujhelyi választás ellen benyújtott 
petioió tárgyalását.

Idősb Metzner Gyula, a választás elnöke elhárí
totta magáról azt a vádat, hogy törvénytiprást köve
tett volna el. s nem érti, miért tisztelik őt meg a pe- 
ticionálók a pártvezér címével. Részletesen ismertette 
ezután a válaszfás előtt történteket Zavargás, ab lak
be verés napirenden volt a korteskedés idején. 
A Buza-párt annyira erőszakoskodott, bogy ka
tonai karhatalmat kellett kérni. Ha a vizsgála
tot a királyi Kúria elrendelné, kéri, hogy szerez
zék be a sátoraljaújhelyi rendőrkapitányságtól a ki- 
hágási jegyzőkönyveket, amelyeket a kortesrilágbsn 
löivett. Kén minderről gróf Hadik Béla zempiénmegyei 
lőispánt tanúként kihallgatni. Miklossy István görög 
katholikus lelkész szabadelvű pártelnök is tanúságot 
tehet a Bu; a párt erőszakoskodásáról. A választás 
ideje alatt csak rendőri ledezettel mehetett az utcára, 
mert bárhol megjelent, a Búza pártiak megtámadták. 
A szavazást csak akkor lehetett megkezdeni, amikor 
a katonaság megérkezett. Végül visszautasítja a petí
ciónak rávonatkozó összes vádjait Az elnök beszéde 
után a válaszok következtek. A petíció dolgában a 

Kúria héttőn délelőtt féltizkor fogja határozatát ki
hirdetni.

A horvát országgyűlés. Zágrábból táviratoz
zák : Az országos gyűlés mai ülése féltizenegykor 
kezdődött. A beérkezett irományok között van Hr bánik 
indítványa, hogy külön bizottságot küldjenek ki, a 
horvát hivatalos nyelvnek a honvédelmi minisztérium 
által történt állítólagos megsértésének megvizsgálására. 
A napirendhez fölszólalt dr. Frank, aki Egersdorjerrel 
poemizálva azt mondja, hogy Egersdorier semmi
képp sem bizonyította be, hogy Horvátország nyu
godt lehet a fogyasztási adók tekintetében, mert ez 
adók jövedelme által a tangens állandósága semmi
képp sincsen biztosítva. Az uj politikus nemzedék 
nevelésének szempontjából kívánatosnak tartja, hogy 
a közös költségvetés horvát nyelven is megjelen
jék, ami különben a kiegyezésen is alapszik. 
A szónok végül a pénzügyi kormányzat el
len lordul, amely szerinte egyenesen akadályozza a 
horvát ipar fejlődését. Egersdorfer előadó beszéde után 
a pénzügyi törvényt tárgyalták. Dr. Pliverics azt mondja, 
hogy a gazdasági haladás hiányának az az oka, hogy 
túlságos sokat politizálunk, a helyett, hogy azokat a 
kötelességeket teljesítenénk, amelyeket a kiegyezés 
élénkbe szabott. Bizonyos körökben még ma sem ér
tik, hogy a dualizmus erősebb, mint hiszik és napról- 
napra erősödik. A szónoK még mindig szívesen gon
dol vissza azokra a viszonx okra, mei) ékből a kiegye
zés keletkezett. Gróf Andrássy akkor, midőn Zágráb
ban időzött azt mondta, hogy a kiegyezés nem áll 
útjában Horvátország egyik nemzeti eszméjének sem, 
sem most, sem a jövőben. 1889-ben Andrássy még em
lékeztetett azokra a szavakra, melyeket grói Széchenyi 
mondott 1842-ben és melyekkel a magyar nyelvnek Hor
vátországban való oktrojálását elitélte. Az 1867. év ked
vező atmoszféráját azonban mi nem tudtuk kihasználni. 
Az ellenzék nem tudott égj ebet mint gyalázkodni. A 
kiegyezés és Magyarország elleni bizalmatlanság nőtt 
és majdnem katasztrőlára jutott a dolog, melyből grói 
Khuen-Héderváry bán mentett meg bennünket. Ma mind
két részen lecsillapodtak a szenvedélyek. A barátsá
gos viszonyra nézve garanciát nyújt az a körülmény, 
hogy Magyarország élén oly férfiú áll, aki abból az 
időből származik, melyben a kiegyezést kötötték. A 
szőuok elitéli a magyarón-izgatást, mely a kiegyezés 
óta minden alapját vesztette, lőleg. miután a régi 
magyarónok egészen megbékültek a kiegyezés pro
gram mávaL Tiltakozik az ellen, hogy a jobboldalnak 
ne volnának ideáljai és újból idézi Andrássy szavait, 
amelyek a mostani bánnál élénk visszhangra találtak 
és ellogadja a pénzügyi törvényt (Elénk tetszés.)

A pénzügyi törvényt végül el.ogadlák.

A katholikus kongresszus.
— A iliuiaycftt üapli tndösilójiuU. —

jannár 26.
Az autonómiai kongresszus ma régre befe

jezte a bizottsági javaslat általános vitáját ée át
esett a szavazáson is. Az utolsó nap mozgalmas 
és zajos volt. A klerikális ellenzék ma szólaltatta 
meg az igazi ágyút: üqrm Gábor képében. Az 
idflk sokféle változásain át ultramontán Lmg Tómmá 
vedlett kurucvezér teljes egy órahosszat menny
dörgőit, sustorgott, sziporkázott, gróf Ziohy Nán
dorét szüntelen, lelkes óváoiója közben. Annyi 
bizonyos, hogy az ellenzéki álláspont ekkora 
szónoki erővel nem szólalt meg eddig a kon
gresszuson. Ugrón Gábor harcba vitte összes ado
mányait: perzselő tüzét, fantáziáját, gyujtóerejét 
sújtó szarkazmuszát; összehordott minden lehető 
argumentumot és minden elképzelhető szoüzmát 
De egész sikere mégis csak annyi volt, hogy a 
gyülekezetét csak éppen arról tudta meggyőzni, 
hogy a kongresszusnak egyik legjobb szónoka 6 
pártkülönbség nélkül. Gróf Apponyi hatását azon
ban nem tudta utolérni s egész beszédjének az 
volt a leggyengébb része, amelyben Apponyival 
polemizált

A mai vita különben azzal kezdődött, hogy 
gróf Zichy Nándor felolvasott egy rövid nyilatko
zatot, amelyben a kongresszus ellenzéke nevében 
kijelenti, hogy a püspöki kar tegnapi nyilatkozata 
után is ragaszkodnak elfoglalt álláspontjukhoz. 
Azután Dudel János beszélt a javaslat ellen, 
Ugrón után pedig Samaua József egri érsek 
mondott egy klasszikus formájú, szép beszédet a 
javaslat mellett Az érsek beszédje után az elnök 
berekesztette a vitát és minden oldalról türelmet
lenül kezdték követelni a szavazást a csak nagy- 
nehezen tudott szóhoz jutni Bovdnyi Gyula elő
adó, aki különben nagyon röviden rekapitulálta 
a javaslat védelmére szóló főbb érveket
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A kérdés föltevése körül is támadt még 
egy kis vita, aztán nagy élénkséggel indult meg 
a szavazás. A névsor olvasásánál mindjárt fel
tűnt, hogy a püspöki karból nagyon sokan hiány
zanak. Kiment a szavazás elől gróf Jiajláth Gusz
táv erdélyi püspök is, aki pedig mindvégig jelen 
volt az ülésen. Egyáltalán sok volt a távollevő, 
ugy hogy összesen százhuszonötén vettek részt a 
szavazásban. A szavazás eredménye különben a 
következő:

A javaslat mellett szavaztak 69-en, ellene 
56-an, a javaslatot tehát a kongresszus 13 szótöbbség- 
gél elfogadta a részletes tárgyalás alapjául.

A szavazás után kitóduló autonómiai képvi
selőknek a lépcsőházban és az utcában ma is 
egy csomó tüntető csinált sorfalat. Ugrón Gábor 
és gróf Zichy Nándor egy pár é/fent kapott, ellen
ben ugyanaz az ötven-hatvan fiatalember kemé
nyen abcugolta Apponyit, Horánszkyt és — Samassa 
Józsel érseket

Az ülésről a következő részletes tudósítást 
adjuk:

A katholikus autonómiát szerveső kongresszus 
ma délután 4 órakor folytatta tanácskozását az uj 
városháza nagytermében. Az ülésen gróf Szapáry 
Gyula elnökölt, mert Vaszary Kolos hercegprímás be
tegsége miatt nem jöhetett el az ülésre. A napirend 
előtt grót Zichy Nándor lelolvasta a következő nyi
latkozatot :

„A püspöki kar nevében tett tegnapi nyi
latkozat folytán álláspontunk kellő megvilágítása ér
dekében kimondjuk, hogy, ba a püspöki kar azon 
elhatározásáról, hogy a 27-es bizottság szövege alap
ján való tárgyalást meg fo^ja szavazni, előbb 
értesültünk volna, a püspöki kar iránti deferen- 
ciából ebben a kérdésben elioglalt álláspontun- 
kát újabb megfontolás tárgyává tettük volna; a tár
gyalás jelen stádiumában azonban nem tehetünk 
egyebet, mint abbeli sajnálkozásunkat kiie’ezni, hogy 
egy tisztán csak formai kérdésben, mely sem az egy- 
ház tanilását, sem az egyház püspöki kormányzati 
joghatóságát nem érinti, ma már egyszer elfoglalt 
álláspontunkat el nem hagyhatjuk*

Dudek Józsel: Nem tud megnyugodni abban a 
véleményben, amelyet a püspöki kar vall, amely elfo
gadja a 2i-es bizottság javas.atát abban a remény
ben hogy majd a részletes tárgyalásnál lógja meg
tenni javitó indítványait Apponyit nem érti, mert 
mi lesz a helvzet a részletes tárgyalásnál ? Nem 
egymástól kémek ők itten számot hanem majd tőlük 
.og szamot kérni a katbolicismus. De törvénv változ
tatásra nincs is szükség Ha a törvényeket mindenki 
pontosan megtartana több joga volna a katboukus 
egyháznak, mint az. amit a 27-es bizottság javaslatá
nak elfogadásával nyerne. A :7-es bizottság javasla
tát nem togadia el. (Helyeslés.)

Ugrón Gábor: Rabbi Hillel azt mondta egvszer •
— Ha jegyespárral ta álkozunk, dicsérnünk kell 

a menvasszonv szépségét és jóságát
Egvik tanitvanva azonban megkérdezte :
— Hat ha a menyasszony sem nem szép, sem 

nem jó ?
— Akkor is — lelelte a rabbi — hogy ne okoz

zunk tá dalmat a vőlegénynek és kárörömei az ellen
ségeinek.

Rabbi Hillel farizeus volt ö azonban nem fari
zeus s ezért nviitan kimondja, hogv neki ez a avas
lat nem kell. Szomorú helyzetben van ez a nemzet, 
mert sohasem történik az, amit ő akar, amihez ioga van. 
Végig tekintve a tárgyaláson kérdi, mi lolyik itt ? 
Harc vagy egy nagv színjáték, vagy egy per folyik 
itt, amelynek rendjén vitatkozunk és harcolunk ? 
Per sem tolyik, mert olyanok nincsenek akik a 
fennálló állapotot védenék, hiszen mindegyik azt 
mondja hogy a mostani állapot nem felel meg 
a katholikus ügynek Mi nem azt mond uk, nem 
azt vitatjnk ami nem mindnyájunk b. ívében van, 
hanem azt kérdez: ük. hogv mit akar a miniszter 
mit kegyeskedik adni? Mikor a kiraiy meghívta a 
katholikus képviselőket nem azt akarta tudui hogy 
mi a miniszter véleménye hanem azt, bogy mit akar 
a magyar katholikusok összesége? (Helyeslés) O 
nyíltan ki meri mondani, hogy az a közoktatásügyi 
miniszter véleménye nem áll törvényes alapon. Mert 
a törvény minden bevett felekezetnek egyenlő jogo
kat adott, mi, katholikusok, mind ib enek az államtól 
csak annyit tartozunk tűrni mint a többi ielekezelek. A 
legtöbb keg\ un jog nem korlátozóul áll az egyház löiött. 
A paironatus érdekeink előmozdításának jogát és kö
telességét foglal*a  magában. A kegyúri jou oltalom 
nekünk és biztosíték arra, hogy fejlődhessünk. Azt 
mondják, hogy a katholikus autonómia nem alkotható 
meg a katholikus egyház szervezeténél fogva ugy, 
mint a protestáns egyházaké. Tévedés ez, mert a 
hierarchikus szervezet mellé, a világi elemet is be
vonhatjuk szövetségesül, támaszul, munkatársuk Annyi 
jogunk van, mint a többi lelekezeteknek. sem több, 
sem kevesebb. Hogy ezek közt a korátok közt mi
iven lesz az autonómia belső szervezete, ez a magunk 
dolga. A szarka ugy építi lésekét, bogy szeilős le
gyen hogy a mi táplálékot bevisz oda magával, az 
ne romolják meg. Es tüskéket is rak bele, hogy az 

ellenség ne férhessen a zsákmányhoz. A fecske 
nem visz ilyen romlandó táplálékot fészkébe, 
de nem is építi azt szellősre: de ha veréb kö
zeledik hozzá, betapasztja a nyilasát és csak ak
kora rést hagy, amelyen ő maga igen, de a oagy- 
íejü veréb nőm tér be. A didonculus fészke a földön 
volt egy paszta szigeten, de mikor egy hajótörés 
következtében patkányok kerültek a szigetre s meg
bolygatták az ő lészkét, attól kezdve a iára építette. 
Éppen igy akarjuk mi is a mi fészkünket megépíteni, 
vagy oly szűk nyilast hagyva azon, vagy oly magasra 
építve, hogy ellenségeink odáig ne érhessenek. Az erdé
lyi görögkatholikusok eljöttek volna e kongresszusra, ha 
bíztak volna abban, hogy a katholikus egyház szer
vezetében is lesz egy tér, ahol egymást támogathat
nék, de ők nem akarnak részesülni a mi autonómiánk
ban, mert látják, hogy nincs értelme, a jogairól le
mondó katholikus egyházhoz való csatlakozásnak. Az 
erdélyi katholikus egyház sem, akar részesülni ebben 
az autonómiában, mely választólalat emel a magyar 
és magyar közt; hogy forrasztaná akkor hoz
zánk ez a szervezet a román ajkú görög-ka- 
tholikusokat Minekünk sem több, sem kevesebb 
nem kell, mint amennyihez jogunk van. Nem először 
kevés, aztán több. Ha e javaslatot elfogadjuk, azt 
fogják látni, hogy mi ellenünk bátran lehet harcolni, 
mert jogainkat sem tudjuk megvédeni. Ha a bizott
sági javaslatot elfogadjuk, felépítünk egy gépezetet, 
amely olyan malomhoz lesz hasonló, amely minden
ben tökéletes, osak őrölni valója nincs. Rokonszenves 
lesz-e ez az intézmény, ha látják, hogy nincs teendőle ? 
Ha azt fogják látni hogy az autonómiai szervezet nem 
képes a reá váró nagy kérdések megoldására, azt lóg
ják mondani, hogv nekünk nem való autonómia. 
Ebben az ozszágban épen elég volt már a harcból a 
felekezetek közt Es mi azért is állunk a jog állás
pontján, nem pedig a kegyelem álláspontján, hogy 
ne adjunk újabb bátorítást ellenségeinknek a harcra, 
az üldözésre.

Nem félne a szavazás eredményétől, ha nem 
látná a bizottsági javaslat védői között gróf -ápponyí 
Albertét, akinek személyes varázsa, ékesszólásának 
ereje sokakat eltántorít az igazságtól. Apponyi politi
kai pályáiutásából levon egy tanúságok amint sok 
tanúságot vont le a maga politikai pályafutásából is. 
Az októberi diplomával szemben a nemzet az in in- 
tegrum restitutiót követelte. Most mi is azt követeljük, 
az in integrum restitutiót. Deák Ferenc nem lohadta 
el az októberi diplomát, hanem megcsinálta az ugy- 
navezett batvanhetediki kiegyezést. Mikor Apponyival 
együtt küzdöttek az ellenzéken, ő (Ugrón) a hatvan
hétén kiegyezés megdöntésére töreaedett. Apponvi 
ellenben bízott a kiegyezésben, azt hirdette, hogy ami 
jó benne, az nincs mind végrehajtva ami hiányzik 
belőle, az pótolható, kifejleszthető. Mikor azonban fej
leszteni próbálta, mindannyiszor ti Italozással találkozott, 
hiába küzdött, hogy a törvény hiányait kipótolja, 
tévedéseit helyreigazítsa, az volt mindig a leletet, 
hogy ezen a törvényen, változtatni többé nem lehet. 
Lesz nekünk is egy törvényünk, amelyhez majd nem 
szabad nvulni, mict a 67-es törvényhez. A kibúvók
nak nem baratja. Jósika javaslatát éppen ezért nem 
fogadja el. Mit gondoi majd ő felsége, mért terjesz
tettük fel a jogienniartó nyilaikozatot és a szabály*  
:atot? hogy ne csak a kongresszus tekintélye szere
pejen hanem a Wlassics miniszteré is. E kongresz- 
szus tekintélyén ilyen csorbát ütni nem szabad. A meg- 
hunyászkodasnak nem barátja. 0 eiséye nem mega ázko- 
dásunkat akarta látni, hanem meggyőződésünket óhajtja 
hallani. Ha ő lelsége ha ározaiunkal visszautasba, 
vagy változtat rajta, jó akkor meghajolhatunk a ha
talom előtt de aunak egyik szo*gaja  előtt soha (He
lyeslés j Akkor hehe lehet a joglentartásnak. bogy 
az utókor lássa, hogv meghajoltunk a kényszerűség 
előtt, de nem hajoltunk meg a szoba estók á<tal *öl-  
pingált rémképek eiőtt. Megmozdult már az 
egész kaihoiicizmus, vau már katholikus olvasó 
kör, kaszinó, katholikus sajtó, csak katholikus 
autonómia nincs. A szájas kisebbség rémiti meg a 
többséget, pedig csak egy őszinte nyilatkozatra van 
szükség. Ha mint egy ember megyünk ő felsége elé, 
akkor g>Őzünk. Álljunk ő felsége elé teljes szerve
zettel és kérjük annak szentesítését a magvar katho- 
licizmus érdemeinek e ismerese lejében Mert a ma- 
g' ar katboiici: mus sorsa nem lehet egyenlő a Heh 
záréval, akit hősi csatái után megvakiiottak, bekentek 
mézzel, bogy rámcujenek a darazsak, hogy azok 
sziviák ki a vérét, s kínos halállal végezte életét, 
megérdemelt jutalom helyett A javaslatot nem logadja 
el. (Nagy taps és éljenzés.) Samassa Jó2set egri 
érsek: Az előtte szólókkal po cnnzál. Résztvett a 
katholikus autonómiát szervező mozgalmakban annak 
kezdete óta. Ismerteti a mozga>om történetét Rámutat 
azokra az e. enmoudásokra, amelyekkel a bizottsági 
javasiat ellenzői önmagukat cátolják meg.

Mindnvá an akarjuk, hogy autonómia legyen, 
szükséges lehat tudnunk, hogy mik azok a feltételek, 
amelyek mellett az autonómia létesülhet. Ebhez ko
molyság nyugalom és a dolgok alapos ismerete szük
séges Ezek megóvnak a káros tu zásoktól. Ismerteti 
az előzményeket. Elvi ellentétek vannak köztünk, ami 
sajnálkozásra taián ok lehet, de veszélyt látni nem, 
mert i.isten a végcé'ban mindnyájan egyek vagyunk. 
Bontakozzunk ki végre a szó tekintélye alól. Az 
autonómia szó mit jelent? Megszűnik az autonómia 
ott ahol az állam jogköro kezdődik és viszont az 
állam jogköre ott végződik, ahol az autonómia jog
köre kezoődik. Ez az elv, amelynek a gyakor
lati alkalmazására kell módokat keresnünk. Nem 
szabad összetévesztenünk a katbolicizmus szerve
zetében azt, ami lényeges, azzal, ami nem az. A 

huszonhetes bizottság munkálata nem tökéletes, az 
igaz; de komoly, beható tanácskozások után, józan 
megértésével a helyzetnek, számot vet a gyakorlati 
kivihetőség feltételeivel. Többet akartak ők is, amint 
vannak sokau. akik többet akartak; és meg van róla 
győződve, hogy ami több elérhető, azt e szervezet 
alapján tovább építve, el fogják érni. Vannak elmé
leti igazságok és vannak szükségletek. Az életet az 
szolgálja jól, aki az elméleti igazságot nem tolja na- 
gyón előtérbe, hanem az elvet a szükségletek- 

ez igyekszik alkalmazni. A sík tengeren a hajó 
kormányosa nem igazodik csupán az iránytűhöz, 
hanem ügyel a zátonyokra és egyéb hidrogra- 
fiai akadályokra is. Az elméleti igazsággal szem
ben áll a valóság: az emberi természet és az 
állapotom tökéletlensége, amely a kötelességek 
teljesítését nehézzé teszi. Az elv abszolút, de a való
ság bizonyos létezési módokat követel. Ezért az elv 
szigorú érvényesítése nem lehetséges. Elfogadja a 
huszonhetes bizottság javaslatát, azzal a fenntartással, 
nogy a részletes tárgyalás során támogatni lóg sza
vazatával minden olyan módosítást, amely összhang, 
bán lesz a püspöki kar álláspontjával. (Elénk hosszas 
helyeslés.)

Hoványi Gyula előadó röviden szól csak az idő 
előrehaladottságára való tekintettel s a javaslatot elfo
gadásra ajánlja.

Több szónok nem lévén, az elnök fölolvassa a 
szavazás alá boosátandó kérdéseket.

A kérdés feltevéséhez hozzászóltak Rakovszky 
István, Sághy Gyula és gróf Apponyi Albert. S végül 
a kérdést a következőkben állapítják meg:

A szavazás megejtetvén, jennel (a bizottság ja- 
vaslata mellett) szavazót 69, nemmel szavazott 56. (Tá
vol volt 48.)

Az országos kongresszus tebát a 27-es bizottság 
javaslatát 13 szótöbbséggel elfogadta a részletes tárgyalás 
alapjául*

A többségi javaslat híveit báró J&ika Samu 
újabb értekezletre hivta össze holnap délután 4 órára, 
a Hungária-szálloda földszinti olvasótermébe.

KÜLFÖLD.
Khinai reformok. Az Özvegy khinai csá

szárné és tanácsadói komolyan foglalkoznak azzal 
a kérdéssel, kogy ideqen taná-sadúkal alkalmaznak 
a közigazgatás újjászervezésére. Juansikkai, aki a 
mozgalom élén áll. azt ajánlja, hogy nyolc ide
gent alkalmazzanak különféle kormányzati ágak
ban és pedig a diplomáciai szolgálatban, a pénz
ügyi, a hadügyi és tengerészeti, a belügyi kor
mányzatban és a parlamenti ügyekben.

A tnlbnsgó katonai attasé. Delay kapitányt az 
angol kormány katonai attasénak küldötte Washing
tonba. Az Unió kormánya azonban azt tapaszta ta, 
hogy Delay or a katonai attasé tennivalóit oly buz
galommal végzi, bogy szinte már kémszámba vehető. 
Különösen az amerikai haditengerészeti viszonyok 
iránt viseltetett oly érdeklődéssel, amey túllépi a 
megengedett mértéket. Az Unió most azzal a kéréssel 
lordult Angliához, hogy a kellemetlen Delay urat 
visszahívja és más attasét küldjön.

Anglia politikája. A Daüy Haü értesülése 
szerint a liborális imperiálisták vezérei formálisan 
fölszólították Roseberyt,,hogy álljon élükre. Rost bér i/ 
késznek nyilatkozott erre, ha biztosítják a párt
tagok támogatásáról. Erre bizalmi embereket küld
tek ki a választókerületekbe, bogy kipuhatolják, 
milyen támogatásra számíthat Rosebery. A puha
tolózások néhány hónapig fognak eltartani.

Az angol alsóház két napi tárgyalás után 
237 szavazattal 134 ellenében elvetette Beámmá 
Johnnak a fölirathoz benyújtott indítványát, amely
ben keményen tiltakozik Írország mostani kormány
tata ellen.

Svéd- és Nurvégor.zág samlsgssséga. A norvég 
storthingnak a béke-egyesület kötelékébe tartozó 
tagjai a házban indítványt nyn tottak be, amely sze
rint a ház küld őn ki bizottságot, amely Svéd- és 
Norvégország állanád semlegességének kérdését tanul
mányozza és esetleg megtelelö javaslatot tér eszszen 
a király elé. A svéd országgyűlésen Hédin hasonló 
indítványt nyújtott be a liberális párt nevében.

Evangélikus sgyUsak kartellje. A német
országi, ausztriai, magyarországi és svájoi ágostai 
evangélikus egyházak szövetségének megalkotására 
Lipcsében bizottság alakúit, amelybe az érdekeit or
szágok evangélikus egyházai mindnyájan küldtek kép
viselőt.

Moll seidlitz por molliím francia borszesz és so
lululmulh.utUa hAzlszer mmd.ni. gyomorbajoknál, mel.vekbíl a ■■■ Legjobb féjddomemllapitó bedörzsálés, csuz, köszvény é. egyébb moghülé.1 bajok- 
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A spanyol-amerikai háború kuUiasatltkal. Mai 
számunkban reprodukáltuk az Associaied Press-nek 
adatait azokról a tárgyalásokról, amelyeket az európai 
hatalmak indítottak a spanyol-amerikai háború ki
törése idején. A nevezett lorrás monarkiánk közbe
lépéséről is beszámolt Mint egy mai londoni távirat 
jelenti, a Times monarkiánknak a lépéseiről béosi for
rásból a következőket közli: Az osztrák magyar 
monarkia annak ideién fölajánlotta, bogy az Unióban 
élő spanyol alattvalók a monarkia amerikai konzulá
tusainak védelme alatt állanak. A kollektív interveniáló 
lépést azonban sem közvetve Franoiaország utján, sem 
kőevetlenid nem ajánlotta föl. Sőt semleges magatartásá
ban annyira ment, hogy Madridban emiatt komolyan 
meg is nehezteltek.

A magyar trón örököse Pétervárolt.
Budapest, január 25.

Nagyfontosságu hir érkezett ma Bécsből; 
Ferenc Ferdinánd főherceg, a magyar királyi és 
osztrák császári trón prezumptiv örököse a legkö
zelebbi napokban Pétervárra utazik, hogy meglátogassa 
II. Miklós cárt.

Hivatalos forrásból tudjuk, hogy ennek a 
látogatásnak célja egy udvariassági aktus: Ferenc 
ferdinánd főherceg ugyanis megakarja köszönni 
a cárnak, hogy őt orosz lovassági tábornokká nevcetn 
ki és nemrégibon meg is küldötto neki az e rang
gal járó epaulotteket.

Bár maga az ut célja nem kívánna meg hosz- 
szas tartózkodást az orosz fővárosban, a főherceg 
mégis néhány napot fog ott tölteni.

Látnivaló, hogy udvariassági aktusról van 
itt szó. Senki sem kételkedik azonban abban, 
hogy ennek az utazásnak más, fontosabb jelentősége 
is van, mint amennyi a nemzetközi etikett meg
tartása. Amidőn egy ily fontos személyiség útra 
kel s meglátogat egy fejedelmi udvart, ugy ezzel 
nem mindig udvariassági kötelezettségeket bonyo
lít le. Emlékezzünk csak Mihály orosz nagyherceg 
utolsó budapesti tartózkodására, amidőn Ferenc 
József királyt meglátogatva, elhozta a cár üdvöz
letét. Akkor tisztában volt az egész világ azzal, 
hogy e mögött az udvariassági aktus, mögött je
lentőségteljes politikai és diplomáciai intenciók 
rejtőznek.

terme Ferdinánd főherceg pétervári látoga
tása méltán kelt majd világszerte hasonló benyo
másokat.

Mindenki tisztába jön azzal, hogy a mi 
uralkodónk és az orosz cár közt igazi szívélyes 
viszony áll fönn, amelyet e látogatásokkal mind
két fél lehetőleg fokozni igyekszik. Hogy a két 
udvar közt bizalmas és őszinte a viszony, azt kü
lönben néhány év óta több jel is bizonyítja. S 
ami áll a két monárkia uralkodóiról, áll azokról 
az országokról is, amelyek felett uralkodnak. A 
béke minden barátja örömmel vesz tudomást a 
viszony ily szívélyes kialakulásáról, amely javára 
válik a két szomszédos monárkia népeinek is.

HÍREK.
Budapest, január 25.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Napiéra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Lapunk legközelebbi száma hétfőn dél
előtt jelenik meg.

— Pttepökszentelée. Schlauch Lőrinc biboros 
püspök ma délelőtt szentelte föl a papnevelő-intézet 
házikápolnájában Radnay Farkas címzetes püspököt, 
a ki ezután az ö segédpüspöke lesz. A kápolnát az 
ünnepség alkalmából délszaki növényekkel díszítették 
löt A szertartásnál, amely kilenc órakor kezdődött 
Hornig Károly veszprémi és Bclopotoczky Kálmán tá
bori püspök is segédkezett. A szokásom szertartások, 
a pápai bulla iölolvasása, az oxamen és a2 eskütétel 
után a biboros püspök íölkente az uj püspököt s meg
szentelte süvegét, gyűrűjét és pásztorbotját. Az uj 
püspök azután körüliárt a templomban s megáldotta 
a híveket. Ezzel a szertartás véget ért.

— A walesi herceg Berlinben. Berlinből táv
iratozzák, hogy a walesi herceg ma este 7 órakor oda 
érkezett A pályaudvaron Vilmos császár, aki a Royal 
Dragoonok egyenruháját öltötte fel, továbbá Eitel 
Frigyes, Henrin, Frigyes Lipót és Albrecht nercegek, a 
kóburgi herceg fiai, valamint a többi itt időző her
cegek, Lascelles angol nagykövet a nagykövetség 
személyzetével, az első gárda-dragonyosezred ez
redese, a tábornoki kar és az admiralitáa fo
gadták. Mikor a vonat beérkezett, a 2. gárda
ezred kirendelt diszszázada tisztelgett Vilmos csá
szár igen szívélyesen üdvözölte a walesi herceget, 
aki az 1. gárda dragonyos ezred egyenruháját viselte 
és miután a hercegek üdvözölték a vendéget és be
mutatták neki a kiséret tagjait, a császár és vendége 
elléptek a diszszázad előtt, mi közben a zenekar az 
angol himnuszt játszotta. A diszszázad elvonulása 
után a császár és a herceg zárt díszkocsiban, amelyet 
az 1. gárda dragonyos ezred egy százada kisért, a 
palotába hajtattak, ahol a walesi herceg résztvett a 
családi ebéden.

— UJ apát. A király Blaskovich Ferenc ország
gyűlési képviselőt, ki mint lelkész a Csanádi egyház
megyéhez tartozik, keresi apáttá nevezte ki.

— Szilágyi Dezső emléke. Nagyvárad város 
törvényhatósági bű ottsága elhatározta, hogy Szilágyi 
Dezső szülőházát az Apáca-utcában emléktáblával je
löli meg. A városi mérnöki hivatal már elkészítette a 
díszes emléktábla rajzát s ajánlattételre fölhívta a 
Weiszlovits Adolf és fia jőhirü kőfaragó céget. Az em
léktábla terve szép rokoko stílben tartva. Az em ék
tábla szövegét a Szigligeti-Társaság fogja össze
állítani.

— Kitüntetés. A hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király Gelsei Guttmann Ödön beliscsei nagy
iparost és birtokosi közhasznú tevékenysége elisme
réséül harmadosztályú vaskoronarenddel tüntette ki.

— Henrik herceg Amerikában. Berlinből jelen
tik, hogy newyorki táviratok szerint az Egyesült- 
Államok kormánya Henrik hercegnek ott tartózko
dása idejére külön vonatot fog rendelkezésére bocsá
tani. Amig a herceg Washingtonban lesz, a német 
nag', követség elvit katonai Őrség íog állani. Ez oly 
nagy okú kitüntetés, melyre csak nagyon ritkán van 
eset. A newyorki német Irwing-szinház Henrik her
ceget a megérkezése után való estére meghívta egy 
díszelőadásra. A herceg a német nag} követség utján 
tudatta a színház igazgatóságával, hogy eliogadja a 
meghívást Az előadás jövedelne a Harward-egyetem 
germán múzeumának gyarapítására van szánva. Az 
előadásra külön meghívókat bocsátanak ki. Minthogy 
híre |ár, hogy Henrik herceg Roosevelt elnök részére 
ajándékot visz magával, egyes lapok azt írják, hogy 
az ily ajándékok elfogadása az Egyesült-Államok 
alkotmányába ütközik. A kormány erre is figyelemmel 
voit, mert — mint egy táviratunk jelenti — a kon
gresszus külön bilit fog hozni, mely felhatalmazza az 
einököt, hogy Henrik hercegtől ajándékot iogadhasson 
el- Egy másik washingtoni távirat szerint, Henrik 
herceg nem fogja követni az amerikai szokást és nem 
fog kezet szorítani a polgárokkal a fogadás alkalmá
val. Henrik herceg egy emelvényen fog állani s a 
tisztviselők csak el íognak vonulni előtte.

— Krisztios Miklós halála. Belgrádból 
táviratozzák, hogy ott ma meghalt dr. Kristtics 
Miklós, volt államtanácsos és a semmitöszék volt 
elnöke. Krissticsnek ifjabb korában nevezetes sze
rep jutott: Ő volt M lián és Sándor királyok gyámja, 
mig ezek a fejedelmek kiskorúak voltak. Kitűnő 
kriminalista hírében állott s mint ilyen, csaknem 
félszázadon át résztvett Szerbia büntetőjoga kodi- 
fikációs munkáiban. Magyarországi születésű em
ber volt. Nagy vagyonát a szerb tudományos aka
démia örökli.

— Vlrohow állapota. Berlinből táviratozzák, 
hogy Virchow az éjszakát nyugodtabbau töltötte, arány
lag elegendő táplálékot vett magához s jókedvű volt. 
Az orvosok határozott javulást konstatáltak a nagy 
tudós állapotában.

— Nemesség-adományozás. A hivatalos lap 
mai száma köz i, hogy a király Eger Lajos nyugal
mazott címzetes őrnagynak éa törvényes utódainak a 
magyar nemességet a r urnái előnévvel díjmentesen 
adományozta.

— Zubovlts százados Egyiptomban. Zubovits 
Fedor bonvéd-buszár százados útban van Szudán leié. 
Utazásának célja Chartuin-Omdurrmán, ahová az 
egyptomi hadseregtől van küldetése. Az év elején 
indult a világlátott százados messze útjára s két hét 
előtt érkezett Assuánba. ahol ismét vasútra ült Innen 
nyolc napig tart az ut Chartámba a Níluson át s 
helylyel-közzel vasúton.

— Jótékony adomány. Eéi technikus aláírással 
a kenyérosztó-bolt )avára 4 koronát kaptunk. A szives 
adományt rendeltetése helyére juttatjuk.

— A struoo & görög király ellen. Egy 
bátor strucc, még akkor sem ijed meg, ha fog
ságba kerül. A gyáva strucc azonban, még sza
badon is a porba dugja a fejét s azt hiszi, hogy 
üldözői nem látják. Arról a bátor struccról van 
szó, mely ugyancsak ráijesztett a görög királyra, 
sőt annak a vakhirnek volt okozója, melynek, 
nyomán egész Európa sajtóját bejárta a hir, 
hogy a görög király ellen merényletet követ
tek el. A király családja tagjainak kíséretében a 
napokban megnézte a phaleroni állatkertet « 
mialatt családja a fogoly oroszlánt bámulta, Ő 
egymaga ment a struccok ketrecébe. A bátor 
strucc most lép be a történetbe. Mikor a király 
a ketrecbe lépett, a strucc rárohant s okvetlenül 
meg is sebesiti, ha a király vissza nem vo
nul. így mindössze az állatszeliditőt marta meg 
egy kissé a strucc, de talán meg van győződve, 
hogy királyt győzött le. Ez a strucc tehát nem 
csak bátor, de képzelődő is.

— A pedagógiai társulat közgyűlése. A ma
gyar Ped-igogiai társulat tegnap délután tartotta tize
dik évi közgyűlését A társulat elnöke Htinrich Gusz
táv, dr. Verédy Károly székesfővárosi tauieiügyelőt 
kérte íöl az elnöki megnyitó megtartására. A tan
felügyelő felette érdekes és nomes irányú felolvasást 
tartott Reformtörekvések a népoktatás terén címen s a 
következőkben foglalta össze a szociáipcdagogia mo
dern követelményeit:

A kisdedóvók nevelőházak legyenek, amelyek
ben a szülők gondozását nélkülöző gyermekek ne 
csak foglalkozást, hanem napközben teljes ellátást is 
nyerjenek. Az óvónők ne legyenek tanítónők, bánéin 
az anyák helyettesei. Az elemi iskolákban a tanuló
kat a tanítók ne osak tanítsák, hanem neveljék is az 
élet számara. Munkabíró és a mai korba beü.eszkedni 
tudó iijuságot keil képezni. A földmiveléssel lOglalkoző 
népünk télen át munkatian A népiskola nem 'ebet óra
adó intézet, annak családi otthon számba keli mennie, 
ezért ne kaszárnyákat építsünk, hanem csaiádi haza
kat, amelyekben a tanulók szabad óráikbau is nap
pali foglalkoztatásban részesüljenek és a jó korszel
lem birtokosaivá váljanak. Gondoskodjunk iskolai 
lürtdőkról. olvasószobákról és munkatermekről és fő
leg nagy udvarokról, amelyekben egyszerű akváriu
mok és vivánnmok szervezendők, az udvarok szélein 
pedig tipikus növények tenyésztendő^. Minden tanuló 
az elemi iskolát teljesen végezze be, az anormái gyer
mekek számára külön iskolákat, a gyengén haladok 
számára pedig külön osztályokat kel tölálhtani. 
A tanítók továbbképzése sürgetendő, részi.ire kur
zusok tartandók és könyvtárak szerv ea.*ndŐk.  A 
továbbképző tanlolyamok és a szülők értekezlete 
mindenütt meghonositandók. A tanterv módosítására 
az engedőimet könnyen lehessen megszerezni. A ta
nítói fizetések rendezése napirenden tartandó, mert 
csak a jól fizetett tanítótól követelhetni, hogy a kor
ral haladó, lelkes tanító legyen, aki a társadalomban 
is elfoglalhatja őt megillető helyét. A kenyérkeresetre 
való képesítés az elemi népoktatást annyiban kötelezi, 
hogy okos vezetés mellett nemcsak a valódi viszo
nyoknak megfelelő tanításban részesül a gyermek, 
hanem az iskolai közösségben történő tevékenységé
vel előkészül az élethivatásra is. Nem normái gyer
mekek. hanem magyar városi vagy falusi gyermekek 
neveléséről kell beszélni a paedagogusoknak. Az is- 
kólák közül jellegüket tekintve, a kóíségi ide*  meg 
legiobban, mert ez a tanítót és gyermeket egyaránt a 
közönség szikrájában tartja meg. A lölolvusó ezután 
a társulat figyelmébe ajánlja, hogy a nemzeti humán 
nizmus minél jobban érvényesüljön a pedagógia mű
velésénél.

Az érdekes elnöki megnyitót Nagy László tamtó- 
képző-intézeti igazgatónak bchvarcs Gyuláról tartott 
nagyérdekü emlék beszéde követte, mely után fölol- 
vasták gróf Pálfí'y Jánosnak, a társulathoz intézett 
levelét, melyben a nemes gróf megköszöni tisztelet
beli taggá történt megválasztását. Még dr. Kovács 
János titkár terjesztette be évi jelentését, dr. GytíZaj 
Béla pénztáros előadása alapján pedig a társulat költ
ségvetését állapították meg. Egy aielnöknek és két 
rendes tagnak megválasztása után a gyűlés véget ért.

— A fiú, anyja becsületéért. Vagy másfél év
vel ezelőtt tárgyalta a budapesti törvényszék azt aa 
esetet, melynek szakasztott mása történt meg tegnap 
a Palermo melletti Cefali nevű községben.

A celalini polgármester felesége, Ortelani asszony 
már évek óta szerelmi viszonyt folytatott egy Francost 
nevű karabélyossal. Az asszony végre is jobb útra 
tért s megüzente kedvesének, hogy többé no látogass-a 
meg. Francosé bosszút akart állani hűtlen kedvesén s 
egy éjjel benyomult az asszony szobájába s tőrével 
veszélyesen megsebesítette az asszonyt. Az asszony 
sikolytására megjelent Ortelaniné tizenbétóves fia, le
kapta a falon függő fegyvert s agyonlőtte a karabó- 
lyost Mikor bosszúálló munkáját bevégezte, önként 
jelentkezett a hatóságnál.

— Aa uj földeuur. Sátcralja-'üjhelyTŐl jelentik, 
hogy Bonnersmark herceg eladta sztakcsini birtokát 
három millió koronáért Gottfried János drezdai ban
kárnak.
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— A jegyzet. A jegyzet, az az irásmü, 
melyből hibákat magolnak az iskolás gyerekek. 
A jegyzetnek ezenkivül sok más hibája is van, 
többek közt az is, hogy túlságosan nagy az 
egyénisége, mivel minden tanító, aki a jegyzetet 
diktálja, a saját feje után diktál. A tanitónőkó- 
pezde növendékeinek kezében különösen gyakran 
lehetett ilyen jegyzeteket látni, amiből aztán sok 
helytelenséget tanultak. A másik nagy hibája a 
tanitónőképezdének a kézimunka volt, melylyel 
ugy megterhelték a növendékeket, hogy alig ju
tott idejük a tanítóképzéshez szükséges tanulni- 
valóra. W'Zosfira Gyula miniszter fölismerte ezeket 
a lehetetlen állapotokat s rendeletet intézett a 
tanitóképezdékhez, amelyben megtiltja a jegyze
tek használatát s elrendeli, hogy a női kézimun
kából csak annyit szabad a növendékekkel dol
goztatni, amennyit a tanórákon elvégezhetnek.

— As Újságírók Egyestlete a zugsajtó ellen. 
E cim alatt közölt hírünkben megírtuk, hogy 60 uj 
lap megindítására kértek engedélyt a Íőváros törvény
hatóságától. Hivatalos helytől szerzett értesülés alap
ján jelenthetjük, hogy csak 14 lap engedélyezését 
kérték. A lapok címei a következők: Budapesti 
Képes Lapok, Budapesti Képes Újság, Képes Bőm- 
pesti Újság, Képes Budapesti Lapok, Budapest 
Illusztrált Lapok, Illusztrált Budapesti Lapok, Illusztrált 
Budapesti Újság, Fővárosi Képes Újság, Képes Fő
városi Lapok. Fővárosi Illusztrált Lapok, Illusztrált 
Fővárosi Lapok Fővárosi Képes Lapok, Képes Fővá
rosi Újság. A lapok engedélyezését 1902. január hó 
22-ikén 0103. szám alatt iktatott kérvényben J. Virág 
Béla kérte.

— Csatorna-Vita a mérnök-egyletben Ma dél
után 6 órakor folytatták a mérnök-egyletben Czigler 
Győző elnöklete alatt a csatornavitát. Elsőnek dr. 
tfíeZwwW Szilárrd szólal fel, aki rámutatott arra hogy 
a nyugoti államok s különösen a szomszéd Ausztria 
huszévi beruházásra határozta el magát, az ottani 
ipar tehát lel fog lendülni s mi tétlenül fogjuk nézni 
Ausztria iparának megerősödését.

Ila mi nem határozzuk el magunkat hasonló 
beruházásokra, akkor a mi iparunk 20 év múlva szóba 
sem jöhet a szomszédunk ipara mellett s ha mi idővel 
beruházásokat leszünk kénytelenek tenni, azt saját 
hátramaradt iparunk nem fogja kielégíthetni s is
mét csak a szomszédra leszünk utalva Nem kisebb 
jelentőséggel bír a kereskedelmi szempont. Kétségte
len, hogy Bécs. ha Ausztria viziutait kiépíti, a keres
kedelemnek leghatalmasabb gócpontja lesz; erre a 
következtetésre jutunk, ha megfigyeljük a mi vidéki 
városaink kereskedelmi tekintetben való hanyatlását 
Budapest előnyére. Ha azonban Bécs megerősödik, 
akkor Budapest veszít keroskedelmi jelentőségéből s 
egy vidéki város szerepére lesz utalva. Már is ta
pasztalható. bogy tehetősebb kereskedőink, habár itt 
laknak, de külföldön kötik és bonyolítják le ügv létei
ket Ha igaz az, bogy kulturális viszonyainknak meg 
lelelö ipart olcsó viziut nélkül megtereroténi és lenn
tartani nem lehet, akkor es áll a kereskedelemre 
tíz ük séges tehát hogy mi is olyan viziutbálózattal 
építsük ki közlekedési hálózatunkat, melvnek góc
pontja Budapest Dr. Ziehnski azután kimutatta, hogy 
milyen nagy jontossággal bír hazánkra ngy politikai, 
mint gazdasági tekintetben, hogy legyen egy vizi- 
utunk, még pedig Fiúméig. A fiumei csatorna kiépí
tését íontosnak s lehetőnek is tartja a Karszton ke
resztül a mai technikai vívmányok segítségével.

Az egybegyült előkelő társaság lelkes tapssal 
honorálta az első mérnök-doktor nagyérdekü előadá
sát Ezután Sándor Lajos szólalt fel. 0 szintén a csa
tornák híve, mert a csatornán olcsóbb a szálbtás. 
mint a varnton, már pedig körgazdasági szempontból 
ez a fontos. Az idő előrehaladottságára való tekintet
tel a vitát a jövő héten folytatják.

— Házasság. Hornyánszky Aladár pozsonyi 
theologiai tanár holnap esküszik örök hűséget dr. Edvi 
lllts Károly gyám eányának. Stervánszky Klára kis
asszonynak a Deák-tén evang. templomban.

Díszes esküvő volt ma délután az újpesti katho- 
likus templomban. Forgách János gvógyszertár- 
tulajdonos Vezette oltárhoz Polifka János m. á. v lő- 
íelügyelő leányát, K. Sümegh Arankát. A vőlegény 
násznagya Hieronymi Béla kúriai bíró, a menyasszony é 
Romy Antal lő erdő tanácsos volt.

Weisz Béla, a Weisz testvérek fakereskedő-cég 
főnöke Alanyban eljegyezte Redhch Gizella kisas
szonyt, Kedlioh Mórlőtanitó leányát Boldogasszonyban.

Forbáth József lővárosi kereskedő eljegyezte 
Hamburger Aranka kisasszonyt Budapesten

Csenkei Csenkey Károly sáraiaivai körállatorvos 
eljegyezte idősb Vojtek Alajos volt hidegkúti gyógy
szerész gyámleányát Schmitt tíaroitát Aradon.

bági János Keszthelyről eljegyezte Tóth Juliskát 
Kaposvárott

Haas Bikán február 9-ikén tartja esküvőjét 
Laufer Emília kisasszonynval a városligeti lasorban 
lévő izraelita fiuárvaház templomában.

— Kasánrobbanás egy ágyunaszádon. Ftpdból 
jelentik, hogy a Condor ágyunaazádon a kazán meg
rongálódása következtében robbanás történt A 22 
főnyi legénységből két gépész és egy matróz halálát 
lelte, öt ember eltűnt A parancsnok, a kormányos és 
a többi, legénység megsebesült, köztük néhány ember 
súlyosan. Csak két matróz maradt sértetlen. A meghalt 
gépészek iszonyúan meg vaunak csonkítva.

— Vakok Intézet*  Kolozsvárt. Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter leiratban értesí
tette Kolozsvár városát hogy a vakok intézetének 
építésére 50.000 koronát engedélyez. Szabó Sándor 
osztálytanácsos Gyalus László építész kíséretében ma 
odaérkezett és ez Ügyben ma hosszasabban tárgyalt a 
polgármesterrel. Az intézet építését a tavaszszal meg
kezdik. A miniszter intézkedése. mely az intézet 
létesítését lehetővé tette, városszerte őszinte örömet 
keltett.

—- Vizsgálat a középiskolák ellen. Kü
lönös panasz érkezett a közoktatásügyi miniszté
riumba. A honvédelmi miüiszter fennhatósága 
alá tartozó honvéd hadapródiskolákbru a jelentr 
kezű növendékek tudvalevőleg fölvételi vizsgála
tot kötelesek tenni. Az idei fölvételi vizsgálatok 
alkalmával egyes középiskolák növendékei rend
kívül hiányos előmenetelt tanúsítottak. A fölvé
teli vizsgálóbizottság panaszára a honvédelmi 
miniszter erről a körülményről jelent'** ’* tett a 
közoktatásügyi minisztériumnak, mely a följelen
tés alapján az illető intézetek ellen elrendelte a 
vizsgálatot

— Katonáéit a színházban. Ma délelőtt kileno- 
száx katonának előadták az Uránia-Szinházban Szabó 
La os darabját A hadsereged A katonaság szellemi 
képzésének ezt a reiorm át örömmel látjuk. Mert a 
népszerű tudomány nemcsak nekünk cibileknek való*  
hanem rátér az kalonáékra is. Van ugyan abban egy 
kis célzatosság, hogy éppen ehhez a darabhoz ve. é- 
nyeltek ki egy ezredet Mert a hadseregről szól, és 
ami talán a jelen esetben ennél lontosabb vo.t: a da
rabot egy százados ina De azért mégis érdekes lát
ványt nyújtott a zsu.olásig katonákkal töltött színház. 
Amikor a nevetés végigviharzolt a Borokon, a szívből 
jövő kacagáson meghallott, hogy a sok baka .elsza
badult a .egyelem alól arr? a két őrara. ameddig a 
képek hosszú sorozatában végignézte a katona öröméi, 
szenvedt&eit, dicsőségét Amikor aztán kivonulta*  j 
színházból. ismét a reglama lett az ur. Az ut közepén 
századokba sorakoztak és elindultak haza Amilyen 
üdvösnek helyesnek tartjuk ezt a mai katona-előadást 
moh,.ra kívánatos, bogy katonáék ne csak olyan da
rabokat nézzenek meg amelynek katona a szerzője. 
Mert más darabból is tanulhatna* : a magyarság dicső 
alakjairól, akik nem a harctéren szerezték babérjaikat

— Tanítok mozgalma. A segesvári állami tanítók 
ismeretes mozgalmához a zempiénmegyei állami taní
tóság is csatlakozott Erről szól a következő átirat:

A sátorai.a-UjUOiji auaon uiemi iskola tanító
testületétől. Kudvee kanársah i Örömmé; üdvözlünk 
benneteket, unni kik heyzetünk javítása érdekében a 
kezdeményező leneseket meg .ettetek. Egyben hálás 
köszöaeiüna nyilvan.tasa mel.ett kijelentjük, miszerint 
a mozgalomhoz szív vei-léiezsei csatlakozunk s az 
egésznek mennél szé.esebb körben való publikálása 
cet, abül a következő lépeseket tettük: a helyi 
lapok után felhívtuk Zempien vármegye összes 
állami elemi iskoláinak tanítóit a mozgalomhoz va.ó 
csatlakozásra. A beérkezett le kés válaszok alap
ján Zetnpénmegve öss/.es állami tanítóinak ne
vében memorandumban téri esz tettük lei a kultusz
miniszter ö exceilenciájához 8 a parlamoathez igaz
ságos 8 jogos panaszainkat, ügyünk hathatós támo
gatásira felkértük meg\énk összes országgyűlési 
képviselőik Végül csatlakozásún árúi értesítettük az 
elteriediebb helv beli s fővárosi napi és tanügyi lapok 
szrraeaztőségeit, lelkérve ügyünk szives partiogásara. 
Kartarsi szeretettel maradtunk tíátor-Alja Ujboiy. 11'02.

• január 16. Vágó Gyula s. k. igazgató, Palasthy Kál
mán e. k. tanies'.uleti jegyzó.

Kiváló tisztelettel maradtunk
Sátor-Al]a-V]heiy 1902 január l'-án.

A zempléumegyei állami elemi iskolai tanítóság nevé
ben s megbízásából:

Palasthy Kálmán «. kn Vágó Gyula s. k.,
tanitótestületi p’gytö. állami iskolai igazgató.

— Kegyetlen anya. A rendőrség ma egy lel
ketlen tisszonvl vett partfogásába, aki négyéves fiucs. 
ká ával oiyan kegyetlenül bánt, hogy a hatóságoknak 
el kelleti venni tőle a kis gyermeket. Siitgl Gyuláné, 
született Hoberling Évának hívják az illetőt, aki a tőr
jével, egy bolti szolgával és négyéves kis fiacskájával 
a Nefelejts-utca 27-ik számú ház első emeletén lakott 
A csendes, jóvisoletü kis fiút sunyira ütötte-verto 
a lelketlen asszony, hogy többször összeesett a 
kis boldogtalan teremtés. A bázbeliek végre is a 
Vll-ik kerületi kapitánysághoz fordultak. A rendőrség 
hatósági orvossal megvizsgáltatta a gyermeket s az 
orvos rendkívül sok u abb és régibb keletű sebhelyet 
talált ra ta. A gyermek balfüle be van hasítva s az 
orra csonttörés folytán megtagadd A Vll-ik kerületi 
elöljáróság a lelketlen asszonytól elvette a kis gyer
meket, az anya euen pedig a rendőrség folytatja az 
eljárást

— Ingyentej. A múlt hét folyamán 15 570 adag 
melegtejet és ugyanannyi zsemlyét osztottak szét a 
jelentkező szegény gyormekefc között. Amióta a tej
osztó r>oit megnyut összesen 139 470 adag került 
szétosztásra. Az utóbbi időben azonban az e célra 
szánt jótékony adományok, sa nos, jelentékenyen nieg- 
osökkentek, amiért is a bizottság ez utón is kén a 
közönséget, hogy as emberbarát! intézményt lobetőleg 
támogassa.

— Btrindberg tütakosAsa. Strindberg 
Ágost erős tiltakozó iratot intézett a svéd aka
démiához, a Nobel-dijjak kiosztása miatt Strind
berg azt állítja, bogy a dijakat nem adták méltó 
embereknek. Egyúttal kijelenti Strindberg, hogy 
annak az akadémiának, mely kritikájában ennyire 
gyönge, sohasem akar tagja lenni.

— Kalandos oíllnder. Egy szegedi újság szól 
erről a cilinderről, amely igen nagy bajokat okozha
tott volna. S erenosére a végin kisül a félreértés 
ebben a históriában amelvnek egyik szereplője egy 
fiatal szegedi ügyvéd Az ügyvéd ur Félegyházára 
utazott s a szegedi felső állomás közelében, a robogó 
vonat ablakából kiha olván, a szél elhordta Cilinderét. 
A kisteiki állomáson jelentést tett a dologról a cimét 
átadva, kérte a főnököt, hogy a szárnyra kelt 
oibndert kerestesse meg és küldje el a laká
sára. Most nyugodtan tovább utazott és Félegy
házán egy uj kaiapot vásárolt. Eközben a kiküldött 
ember megta álta a cilindert s a főnök a legközelebbi 
vonattal elküldte az ügvvéd lakására, ahol a fiatal 
menyecske éppen ebédnél ült. A vasúti szolga átadta 
a megtalált jószágot s jelentette, hogy a cilindert a 
vasúti töltésről szedték feL Az asszony rövid vizsgá
lat után megállapította, hogy a monogrammos cilinder 
az ura tulajdona. Borzasztó seitelem szállt a szivébe.

— De hol az uram ? Hogy került kalapja a vas
úti töltésre?

A szolga a vállát vonogatta. Mit tudja ő? El
küldték s ő elhozta Aztán otthagyta az asszonyt sö
tét kétségeivel, mardosó aggódásaival amelyek olyan 
erővel lepték meg, hogy osaknem eszméletétől fosz
tották meg. A szakácsnő néhány pero mmva ájultun 
találta a szőnyegen. Nyomban elküldték az öregekért, 
hogy jöjjenek, baj van. Az öregek, amint megpnlau- 
onák a ga dáüanná lett cilindert, szintén kétség- 

buustek.
— Jézus Mária! Azt a szerencsétlent összetör Le 

a vonat Micsoda csapás!
Rögtön táviratoztak Félegyházára: vMi történt 

veled? Riza a legrosszabbat sejti. Oda van. Jöjj !*  
Ez a sürgöny aztán az ügyvédet ugyanosak halálra 
ijesztette. A kalap históriát már elfelejtette és el sem 
képzelte, hogy mi történt a 1 éléségévet Nyomban 
vis8zatáviratozott: „Drótválaszt Mi történt Rózámmal? 
Eiepeszt a nyugtalanság. Este érkezem.*  Este meg is 
érkezett az ügyvéd. A ieleségét ágyban találta, láza
san, betegen.

— Halálozás. Kisjókai Ágoston Elek cs. és kir. 
buszárezredes, a vaskoronarend, katonai érdemkurcszt 
és a badiérem tulajdonosa, életének bi-ik. katonai 
szolgálatának 44-ik éveben folyó hó 22-én reggel 
Russin Piccolóban elhunyt A megboldogultat özve
gyen és gyermekein valamint vején Korb Wmdenheim 
Tivadaron kívül siratják testvérei: Ágoston Józsel kir. 
tanácsos, Csongray Domonkosné és özv. Kormos Bé
láné úgyszintén a rokon a Benjovszky. Paiugyav, 
h ekele Liss, Baiogh Bagienszky. Nyeviinszky, Frank, 
gróf Novaczkx, Piiiler Losonczy és Oulík csaladok. 
A boldogulnak hűlt tetemei héiiőn január hó 27-én 
fognak a budai katonai sirkertben a református vallas 
szertartása szerint örök n;. ugalomra tétetni.

ld. ^senlpetery Gyula volt 1848-49-ea honvédfő
hadnagy e hó 24-én Budapesten elhunyt A megbol
dogultat a szabadságharc után közlegénynek sorozták 
be az osztrák hadseregbe. Évekkel ezelőtt a Kossuth- 
párt jelöltje voit Nagy-Kőrösön Farkas Elekkel szem
ben és csak két szavazattal maradi kisebbségben. Jó 
barátja voit Eötvös bárolvnak. Mikor az eszián pör 
után Nagy Kőrös re.ormáiusai között közvetlenül a 
képviselőválasztás eiőtt Eötvös Károlyival szemben bi
zonyos el.enséges áramlat kapott lábra, a tapintatosan 
távolmaradó Eötvös helyett a megboldogult tartolta 
meg a programúi beszedet. Temetése vasárnap dél
után 3 órakor tesz vejének dr. Varságh Zo>tán, a 4S-as 
Újság .öszerkesztőjének Kerepesi-ut 22. szám alatti 
lakásáról

Alpdr János, a bogiári takarékpénztár volt igaz
gatója e hó 23-án Bogláron meghalt.

Nagyszalontán e> hunyt Baranovich Ferenc nagy
birtokos 75 éves korában. Baranovich lö48-b*u  Temes
vár körül a sáucoiasnal ugy kitüntette magat, hogy 
hadnagyi rangból őrnagygyá léptették elő.

— Bűnbánó alki aastó. A béoei Rssidonz-Club 
titkára — mint megírtuk — kilenovenhétezer koronát 
elsikkasztott az egyesület pénzéből és azzal a kül
földre szökött. A hűtlen titkár az elsikkasztott összeg
nek egy tekintélyes részét ma visszaküldte a klub 
elnökségének, azzal a kéréssel, hogy lőtte miatt to
vábbi bántódás ne érje. Az elnökség ma ebben az ügy**  
ben rendkívüli értekezletet tartott és az elnök aján
latára azzal a megukoiással, hogy a klub kárának 
tekintélyes része megtérült, elállt a sikkasztó titkár 
megbüntettet ésétőL

— Pisztoly párbaj. Pisztolypárbaj volt ma dél
előtt a Csepel-szigeten. Dr. Fodor Oszkár, a Népszín
ház titkára és gról heglevich Gáza voltak as e.tenteiek. 
Dr. Fodor segédei voltak: dr. Schulhoft Géza és dr. 
Fazekas Oszkár gróf Kegievich segédei: Fsrdinándy 
Béla és dr. Bakonyi Kálmán. Orvosok: Rothbari Jó- 
zsel és dr. Balassa István. A föltételek voltak: 25 
lépés, 5 lépés avanco, kétszeri go ivó váltás. A felek 
mind a kétszer éltek a lövés jogával, de egyik sem 
talált.
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— A Oenoordla-malom égése. A Conoordit- 
mak>m ma már a teljes pusxtalás képét nyújtja. As 
úgynevezett uj malom csupasz falai vannak osak meg, 
mert a gabona és lisztraktárak is rommá égtek. Csu
pán az igazgatósági épület, a régi malom és a gép
ház maradtak épségben. Az uj malom és a raktárak 
romjaiban még mindig vannak zsarátnokok és fojtó 
füst borítja az egész vidéket. Az elpusztult malom 
környékén ma is nagy közönség verődött össze. A 
rendet Schmidt felügyelő tartja fönn nagy rendőri ki
rendeltséggel. A központi tüzőrség egy gőzszivattyu- 
val egész éjszaka és ma délelőtt is erősen dolgozott; 
délben azután hazavonult, mert a tűz tovaterje
dése már egészen meg van gátolva. Délben meg
rázó jelenet játszódott le az uj malom romhalmazának 
legelején, ott ahol a két tűzoltó munkakörben életét 
vesztette. Az egyiknek, &mt\kőnak a ielesége ment 
oda, a másiknak, Herzogn&k, aki nőtlen ember, az 
édesanyja meg a rokonsága. Az asszonyok leborukuk 
s romhalmaz előtt és jajgatva siratták veszteségűjük 
Eközben megérkezett a tüzvizsgáló bizottság, hogy u 
helyszíni szemlét megtartsa és a tűz okát megállapítsa. 
Ott voltak: László, ferenovárosi helyettes elöljáró, 
Bárdy István kerületi mérnök, a kezelőtiszti személy
zet, Albertini kerületi kéményseprő mester. Szczerbovszky 
Szaniszló tűzoltó főparancsnok és Kosaras, Kórody és 
Jakab rendőrfogalmazók. A bizottságot a szemlén Schne- 
tzer Ágost, a malom műszaki igazgatója kalauzolta. A 
bizottság megtartotta a szemlét, több gyári alkalmazottat 
kihallgatott azután pedig a tűz körülményeit állapította 
meg. A veszedelem biztos oka nem volt megállapítható. A 
tűz az uj malomépület ötödik fokán keletkezett Való
színű, hogy a szijkorong íaalkatrészéből a súrlódás 
következtében szikra pattant ki és ez gyújtotta meg 
a széldobot Innen terjedt azután a láng tovább. A 
bizottság a kötelessége teljesítése közben a tűzben 
elpusztult két tűzoltó szerencsétlen halála fölött saj
nálkozásának adott kifejezést és intézkedett, hogy a 
két tetem a romhalmazból kiemeltessék. Különös di
cséretben részesítette a tűz oitásáabn résztvett tűzoltó
ságot és vezetőjét, Szczerbovszky főparancsnokot a ne
héz körülmények között kifejtett önfeláldozó munkál
kodásukért. A malom igazgatósága összesen 2,420.060 
korona kárt jelentett be, még pedig 600.000 koronát 
gépekben, 600.000 koronát épületben, 1,200.000 ko
ronát gabonában és készáruban és 20.000 koronát 
egyebekben. Végül intézkedés történt a tűz tovater
jedésének meggátlása érdekében.

— Bussonötévez találkozó. A budapesti két 
egyetem polgáraiból a török barát mozgalom veze
tésére az 1876/77. évben alakult hatvanas bizottság-unk 
8 az Abdái Kerim basának diszkardot vivő küldött
ségnek még életben lévő tagjai ez év február 4*  én a 
konstantinápolyi küldöttség visszaérkezésének huszon
ötödik évfordulóján, este 7 órakor az akkori Sz^bady- 
féle most Fiume-kávéházban találkozni fognak. Az 
összejövetelt társas vacsora követi a Hungáriában, 
másnap pedig diszlakoma lesz, amelyen szivesen lát
ják az akkori mozgalomban résztvett kartársakat A 
bizottság és küldöttség tagjai közül eddig már igen 
sokan jelentették be, hogy résztvesznek a találkozón. 
Lukács Gyula országgyűlési képviselő (Lónyai-utca 
13.) és Ragályi Lajos ügyvéd (Muzeum-körut 27.) fel
kérik a még nem je entkezett tagokat, hogy e szán
dékukat tudassák velük.

— Zátonyra jutott gösöa. Fiúméból táviratoz
zék, hogy az erős szirokkóban a Dorotu nevű osztrák 
gőzös Luasin-Piocolonál zátonyra jutott A gőzöst, 
mely erősen megsérült, a trieszti hajógyárba fogják 
vontatni.

— Sajtóhiba. Felkérettünk a következő sorok 
közlésére:
f ■ Az Üstökös ma megjelent számában a Mythologid- 
bői dmü képen oly sajnálatos sajtóhiba esett, hogy 
azt ma reggel, mikor a lap kezembe került, a legna
gyobb megdöbbenéssel fogadtam, a felírás utolsó 
szava a rajzoló tévedéséből került oda, aki Írásban 
kapott instrukciómat nem jól olvasta, félreértette. Vé
letlenül éppen tegnap délután, mikor máskülönben a 
lapot revideálni szoktam, késő estig másutt volt sür
gős dolgom s igy a lap revízió nélkül került sajtóba, 
máskülönben az a vastag nyerseség nem jelenhetett 
volna meg. Sietek e hibámon kivül történt lapsust e 
kijelentésemmel jóvá tenni. Budapest, 1902. január 25.

W - V.' • k. v . £ •;; ;. . j Szabó Endre,
az Üstökös fel. szerkesztője.

— Dadogók gyógyító tanfolyama. A Skultéty 
Lajos tanár vezetése mellott a piaristák főgimnáziumá
ban levő és a székesfővárostól segélyezett „Dadogók 
gyógyító tanfolyama*  február 3-ikán kezdődik. A tó
városi illetőségű szegénysoron tanulók, kik díjmente
sen óhajtanak felvétetni, kérvényükkel naponként a 
délutáni órákban jelentkezhetnek Skultéty tanárnál a 
József-körut 15. szám alatt

— Egy öngyilkossági kísérlet következmé
nyei. Dr. Diwald Károly ezredorvos a Wiener Kiini- 
sche Wochenschrift legutolsó számában érdekes esetet 
mond el a praxisából. Történt hogy egy L ... nevű 
tizenkilenc esztendős kadétiskolai növendék öngyil
kossági szándékból a lejébe lőtt Mannlicher-fegyveré- 
vel. Nem halt meg a sebébe, a golyót kivették, 6 a 
seb szépen begyógyult, noha az agyvelőnek sok da
rabkáját kiszedték. Az orvos állítása szerint nem 
a leggondosabban szedték ugyan össze az agy- 
velő-foszlányokat, mégis körülbelül hatvan-nyolo- 
van grammnyi agyvelőt távolítottak el belőle. 
Gyógyulása után odahagyva a kórházat, szellemi 
képességeiben nem igen muta kozo t változás. Kü
lönben sebesülésének a negyedik napján már 
ujságuiv ueásba mer ültén lepték meg az ágyában. 
Csak az lUeiutóséy ellen vétett bizonyos tekintetben, 
jegyzi meg az orvos. A lágytojást például középen 
ketté törte s egy-egy felét a szájába dugta, a pecse
nyét a kezével ette meg és úgy tovább, amit azelőtt 
a kollegái között nem tett meg. Három hónappal ké
sőbb újra látta páciensét az orvos. Akkor már foly
tatta tanulmányait a kadétiskolában. Az illetlenségeken 
kivül azonban semmi rendellenességet nem tapasz
talt nála.

— Tizenöt mnnkáagyülée. Említettük, hogv a 
szocií'is,ák holnapra, vasárnapra, negyven munkás
gyűlést akartak egybehívni. A főkapitány azonban 
kijelentette, hogy a negyven gyűlést nem veheti tu
domásul, mert nincs elég tisztviselője a gyűlések 
ellenőrzésére. Megígérte azonban a főkapitány, hogy 
ha kevesebb gyűlést jelentenek be, azt tudomásul 
veszi. A szocialisták ennélfogva holnap, vasárnap 
tizenöt munkásgyülést tartanak az egyesülési és gyü
lekezési jog, a népnyomor, kenyéruzsora munkás
sajtó és népszava-ás napirenddel. A tizenöt munkás
gyűlés a következő: 1. Bzabómunkások délelőtt 
lél tizenegy órakor Dohány-utca 77. szám alatt 
2. Acssegédek délután 3 órakor Víg-utca 18. 
szám alatt. 3. A szobafestők és mázolók, va
lamint a könyvkötő-segédek együttes gyűlése délután 
3 órakor Dohány-utca 77. szám alatt. 4. Vasbutor- 
munkások délután 3 órakor Almássy-tér 1. 5. Fehér
nemű-tisztító munkások délután 3 órakor Dob-utca 
77. sz- “latt. 6. Vas- és rézesztergályos-munkások dél
után 3 órakor Konti-utca 19. 7. Szerelő-munkások 
délután 3 órakor Nyár-utca 3. sz. 8. Kőmivesek dél
után 3 órakor Népszínház-utca 23. 6zám alatt 9. Vas- 
és ércöntők délután fél négy órakor Váczi-ut 29-ik 
szám rJatt 10. Kazánkovács és hidászmunkások 
délután tél 4 órakor Váci-ut 127. 11. Reszelővágó 
munkások délután 8 órakor Dugonics-utcában levő 
Hajós-lhle vendéglőben. 12. Kárpitos segédek délután 
3 órakor Csengery-utca 1. 13 Lakatos munkások 
délután 4 Órakór Muránvj utca 43. 14. Kalapipari 
munkások és munkásnők délután 4 órakor Rózsa utca 
32. 16. Kőfaragó segédek délután 3 órakor Zárda-utca 
9. szám alatti vendéglőkben. A Ferencvárosi munká
sok ma este 8 órakor tartottak gyűlést a Ranolder- 
ntca 2á. számú vendéglőbe, egyesülési és gyülekezési 
szabadság, népnyomcr és kenyér-uzsora napirenddel.

— Két betörcbanőa. A rendőrség tegnap két 
betörőbandát fogott el. Mindkettő lakás fosztogatással 
8 egyéb lopással foglalkozott s mint ilyenek, valósá
gos rémei voltak a közbiztonságnak. A rendőrség 
végre is elcsípte a két veszedelmes banda tagjait és 
a még szabadon lévő orgazdának is nyomában van. 
Az egyik bandára egy betörés vezette a rendőrséget 
E hónap elején Gclaberger és Kohn tornacipő-gyárának 
Damjanich-utca 33. szám alatt lévő helyiségébe betör
tek A helyszínen azonban elfogták az egyik tettest 
Löwy Mór 20 éves kárpitossegéd személyében. Kihall
gatása alatt tagadta, hogy ő a betörő, ellenben meg
nevezte a tetteseket. Ezek Lach József szabósegéd és 
Uday István 19 éves állás nélküli lakatos-segéd. 
A rendőrség ezeket is elfogta, akik beismerték, 
hogy részesek és Goldbergertől loptak is egy varró
gépet és több különböző szerszámot A rendőrség 
házkutatást tartott náluk és több, lopásból származó 
fehérneműt talált a lakásukon. Kin omozták azután, 
hogy a fehérneműket Breithard Hermin aréna-úti 
fehérnemű tisztító üzletéből loptak. A Goldberger- 
cégtől ellopott holmikat a betörők egy orgazdánál ér
tékesítették, aki megtudván, hogy a betörőket elfog
ták, a gépet vissza vitette a céghez és az ajtó elölt 
letetette. Ezt az orgazdát is keresi most a rend
őrség. — A második banda a lakás fosztogatáso
kat kultiválta. Ennek a bandának négy tagja került a 
kendőrsóg kezébe. Bonc*  Róza 18 éves, a fővárosból 
kitiltott cseléd, Pichler Ferenc 21 éves mázoló-segéd, 
Simon Béla 26 éves és Alpem Gyula (álnéven Bátyus) 
20 éves csavargók a banda tagjai. Eddig beismerték, 
hogy a Vas-, Futó- Lujza- és Mária-utcákban követ
tek el lakásfosztogatásokat. Mindent elvittek, ami csak 

a kezük ügyébe akadt s az ellopott tárgyakat elzálo
gosították. Pichler Ferenc négy lopott női gal’ért egy 
Esztergomban lakó nőismerősének küldött nászaján
dékul. Ezeket az esztergomi rendőrség ott le is foglalta.

— Az uj aaldó templom. A főváros a zsidó 
hitközségnek nagyobb telket adott templomépitésre, 
de kikötötte a város hogy a templomot 1900-ig meg 
kell építeni. A terminust a város két évvel meghosz- 
szabbitotta, A hitközség most arra kéri a várost, 
hogy a templom építésére még három évet adjon.

— A Magyar TI sxt viselők Betegsogltö Egyesü
letének igazgatósága január 22-ikéu állapította meg 
1901. évre a tagok részére az orvosi látogatások szám
aránya szerint kijáró oszalékot, amelynek a apiául a 
beiratási dijakból és tagiáru ékokból a költségek le
vonása után fenntmaradó összeg 80<>/o-át vették. Az 
osztalék a be eleutett és igazgatósági határozattal el
fogadott 1487 orvosi látogatás alapján egy-egy koro
nát, vagyis összesen 148? koronát tesz.

— Fővárost Orfeum. W aldmunn Imre Fővárosi 
Orfeumában február 1-én lesz a második álarcos bál, 
amely lényre, pompára, rendezésre nem lóg külön
bözni az első álarcos-báltól, csak éppen az olcsóság 
tekintetében lesz attól eltérő. Az első elite-bált a maga 
tel ességében, a pompás ballettel, a kitűnő zenével a 
viruló narancsligettel, minden széppel és jóval együtt 
a kevésbé tehetősnek is be akarja mutatni Waldmann 
igazgató, aki a második álarcos-bált lényegesen le
szállított árral rendezi A februári álarcos bálon meg
ismétlődik a tel es programm, az Egy é^el Versailles- 
ben ragyogó látványosság újra kápráztat fogja az 
embereket. Jegyek már előre válthatók a pénztárnál. 
Belépőjegy ára 5 korona.

— Körkemeooe. A Gedeon és Kont műszaki 
iroda körkemencéje című mai lapunkban megjelent 
hirdetésre íelnivjuk olvasóink figyelmét.

(x) Fratelli Delsinger küld Fiúméból 4B/4 kgr*  
legf. Saut ős-kávét 5 irt 4Ö krért bérmentve.

(x) íbisz szabadalmazott higiénikus pormente- 
sitő szár. Egy idő óta főtw név aiatt van forgalom
ban a poralaku készítmény, mely a por képződését 
lehetetlenné teszi. Elég, ha behintjük velő a padlót, 
legyen az kőből, kemény vagy puha iából, tükörtisz
tává söpörhetjük ané küf. hogy egy szem por is löl- 
szállna. E szer megbecsülhetetlen, mert megakadá
lyozza a baktériumok tér edését. Mag. arorszagi lő- 
raktár: Szimon Istváunál, Budapest, V., Váci-körut 12.

Reformok a főváros iskoláiban.
Budapest, január 25.

Bárén/ István fővárosi tanácsos, a gondjaira 
bízott ügyosztály vezetésének átvétele alkalmával, 
ígéreteit tett, hogy a főváros népoktatás ügyének 
reformálását tanulmányai legfőbb tárgyává fogja 
tenni a mihamarabb előterjesztést tesz a reformok 
ügyében. A tanügyi osztály vezetője beváltotta 
Ígéretét s ma nagyobb előterjesztést tett a ta
nácsnak arról, hogy véleménye szerint milyen 
irányban kellene fejleszteni fővárosunk közokta
tásügyét

A memorandumot, mely a legilletékesobb 
helyről, a tanítók részéről, sok és szakértő hozzá
szólás után ki fog csiszolódni, a következőkben 
ismertetjük. Általánosságban a memorandum két 
irányban óhajt reformokat. Egyrészt feleslegessé 
akarja tenni azokat a kiadásokat melyeket a kü
lönböző kísérletek emésztettek föl s ezt a nép
oktatási felügyelői állás szervezésétől várja, más
részt nagy súlyt helyez a népiskolai tovább
képző tanfolyamokra, miáltal a közműveltség fej
lődését akarja elérni.

A javaslat részleteit a kővetkezőkben kö
zöljük :

A memorandum mindenekelőtt elismeréssel kon
statálja, hogy • íőráros nagy buzgalommal és lelke
sedéssel teljesítette a törvény által reá rótt köteles
ségeket

Az egyesítés óta az iskolák száma 270-ről 
1204-re, az osztáyoké 300-ról 1618-ra, a tanárok ós 
tanítók száma 319-ről 1600-ra, a beirt tanulók száma 
pedig 18.193-ről 80.467rre emelkedett. A kiadások 
egymillió koronáról hét és fenni lió koronára emel
kedtek. Az egyesített iöváros oktatásügyi kiadásai az 
elmúlt 28 év alatt összesen százmillió koronát meg
haladnak. Elismeréssel nyilatkozik a tanítók munkás
ságáról is. A lőváros azonban nem elégedhetik meg 
diszes és gazdagon lölszerelt iskolák lölállitásával, 
hanem gondoskodnia kell, hogy iskoláinak működése, 
az iskolai tanítás és nevelés minél intenzivebb legyen, 
hogy betekintést nyerjen az iskolák működésébe, 
belső életébe.

A megoldásra váró föladatok reformjának sike
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s Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ

rét, a javaslat első sorban a népoktatási /e/tyyetó alkal*  
mázasától várja. A népoktatási ielügyelő a már ter
vesett szakielügyelő helyére kerülne. Munkaköre a 
székesfőváros közoktatási ügyosztályába van utalva, 
hogy az osztály élén álló tanácsos mellett szaktényező 
legyen, hogy a közoktatási kiadások szertelen foko
zódását a józan takarékosság érvényesítésével lehes
sen mérsékelni, még pedig a tanítás és iskolai neve
lés kára nélkül. Ennek a megítélésére tapasztalt és 
nem érdekelt szaki ér fiúra van szükség, aki az iskolák 
belső életét is alaposan ismeri. Így kikerülhetik a hiába
való s néha nagion drága kísérletezéseket. A népoktatási 
lölügyelő hivatása, hogy alaposan átgondolt, egészséges és 
minden irányban megnyugtató olyan reformokat tegyen, 
amelyek a takarékosságra irányuló helyes törekvések
nek reális, maradandó eredményeket biztosítanak, a 
népnevelés fejlődését illető minden káros következ
mények nélkül.

A népoktatásügyi felügyelőn kívül a szakiak 
gyei etet sem hanyagolja el a javaslat * ezt ugy akarja 
megoldani, hogy egyes igazgatókat fölment igazgatói 
teendői alól s ezeket bizza meg a szakfelügyelettel. 
Ezt a megoldást a javaslat gazdaságosabbnak tartja 
s olyannak, mely a régi tervnél jobban biztosítja az 
oktatás egyöntetűségét s az oktatási ügyek egysé
gesebb vezetését A szakfelügyelettel megbízott igaz
gatójukat iskolájukban helyettesítő igazgató-helyette
seket az igazgatói állásra előkészítik s igy meg lehet 
tudni, hogy az illetők az igazgatói állásra valóban 
képesek és érdemesek-e.

A szervezeti reformok után, a memorandum át
tér azoknak a fontosabb kérdéseknek az ismerteté
sére, amelyek a főváros oktatási intézeteinek tökéle
tesítését, a nevelés és oktatás értékének emelését cé
lozzák s ameiyek közül egyesek nagyobb megtakarí
tásokat helyeznek kilátásba.

Az első ilyen nagyobb rqorm egy fővárosi tanító
képző fölállítása, amelynek szükséges voltát a javaslat 
részletesen megokolja. A tanítóképző-intézet szerve
zésével lőleg két szempontot óhajt érvényre juttatni: 
hogy a lőváros tanítóképző-intézete számára minél 
jobb tanítói anyagot biztosítson, s hogy a fővárosi 
tanítóképző ne csak előkészítő irányú legyen, hanem 
ugy az elemi iskolai, mint az azzal kapcsolatos kü
lönböző ismétlő- és iparostanonc iskolai tanítóságra 
a főváros igényeinek megjelelő határozott, szakszerű, 
alapos gyakorlati képzést nyuitson.

A szaktanitásról, a segédtanítói intézmény meg
szüntetéséről, a polgári iskolai osztályok szaporodá
sának korlátozásáról részletesen szól a javaslat. Föl
veti és alaposan megokolja a népiskola továbbképző 
tanfolyamának életbeléptetésével és a lelső népiskolák 
szervezésével igen sokat haladna a székesfőváros 
közműveltsége, mert ez által az oktatás által alkalma
sabb tanulóanyagot nyernének a létező ipari és ke
reskedelmi szakiskolák, a mellett a kereskedők és ipa
rosok több ipari és kereskedelmi érzékkel bíró tanuió- 
i íjakhoz, a divatáru*-  és varró-, himzőmühelyek, üz
letek pedig alka.masabb nőmunkátok és alkalmazot
takhoz jutnának.

Foglalkozik még a tandíjszabályzat revíziójával 
az óvóiskolába és az elemi iskolába járó gyermekek 
napközi gondozásával és ezzel kapcsolatosan a sze
gény gyermekeknek a társadalom jótékonyságának 
bevonásával étellel és ruhával való ellátásával. Ter
vezi a fővárosi községi iskolai hatóságok számára 
kiadott Utasítás gyökeres átdolgozását és ennek kere
tében a közoktatási bizottság ügykörének szakellen
őrzésre való kiterjesztését, az iskolaszékek előnyösebb 
reformját, a tanítói szolgálati pragmatika elkészítését 
Követeli a fővárosi iskolák tan terv-reformját és az 
iskolakönyvek revízióját, a szooial-pedagőgiai igé
nyekhez mért átdolgozását. Vezérkönyvek kiadását * 
az iskolai és tanítói könyvtárak és egy központi ; 
tanítói könyvtár és tanszermúzeum létesítését

Vázolja ezután a gyakorlati oktatás reformját, j 
Ismerteti az inasisaolák szakiránya lej osztásé körüli ' 
teendőket megadja az íparrajziskola szervezetének 
irányelveit Az íparrajziskola működését három irány
ban akarja fejleszteni; az iparosság és az iparra ké
szülők szakrajzi kiképzésére, a közvetetten ül a mű
helyekben készülő munkákra s a nem iparosok ipar
rajzi és iparművészeti nevelésére.

Az ismétlő leányiskolákat a népiskola V—VI. 
osztályaival kivánja kapcsolatba hozni, szem előtt 
tartva a gyakorlati élet a kenyérkereset szükségle
ten. Sőt ezzel kapcsolatban női ipari alsóbbfoku szak
műhelyek létesítései is tervezi

A női kereskedelmi tanfolyamokat a főváros 
kezelésébe kivánja átvenni. Végül a népoktatási fel
ügyelő szervezeti szabályzatát közli és annak egyes 
szakaszait okolja meg. E szerint a felügyelő a tanács 
közoktatási ügyosztályának tesz a közege s teljesíti 
a fővárost, mint iskolaiöntartőt megillető szaki el - 
ügyeletet.

TUntetés Vázsonyi mellett.
— A BwJapwii NapU tudósítójától. — 

Budapest, január 25.

A főváros demokrata polgársága lelkesen tüntet 
fiatal vezére, dr. Vázsonyi Vilmos mellett, aki ellen az 
egyetem félrevezetett ifjúsága oly csúnya hajszát 
indított.

A terézvárosi Demokralakör rendes szombat esti 
társas vacsorája a szokottnál jóval Játogatottabb volt. 
A kerület polgárai felhasználták azt az alkalmat, hogy 
ragaszkodásukat, szeretőtöket a legmelegebb módon 
nyilvánítsák dr. Vázsonyi Vilmossal szemben akit oly 
méltatlan támadások értek az utolsó napokban. A kör 
összes helyiségei zsúfolásig megteltek, egymást érték 
a kerületbeli küldöttségek, s megjelent a tüntető lako
mán Olay Lajos országos képviselő is.

As est első szónoka dr. Kórság Sándor minisz
teri titkár volt, ki Vázsonyit a további küzdelmekre 
s kitartásra buzdította.

Utána dr. Vázsonyi Vilmos emelkedett szólásra. 
Megköszönte a választópolgárok őszinte ragaszkodá
sát, meiyet nemcsak a könnyű és verőiényes. hanem 
a zivataros napokban is tanúsítanak vele szemben. 
Ez a ragaszkodás, — úgymond — melyre mindenkor 
számíthatok s feltétlenül számíthatnak ádáz ellensé- 
geirn. ez az ami ellenségeimet le íogia fegyverezni, 

zeknek a támadásoknak meg kellett történniük, min
den hitványságot ki is használt ellenem a jezsuita 
agyvelő. De tudják meg. hogy van egv vértem, me
lyen nem hatolhatnak keresztül mérgezett nyilaik s ez 
elvbarátaim szerelete. Rátért ezután a múlt esemé
nyekre s igv folytatta:

— Midőn a terrorizmus eszközeivel akarták 
torkomra forrasztani a szót, midőn azt sem akarták 
megengedni, hogy én egy élőét mondjak el s kész
akarva sértve érezték magukat: ekkor erőszakkal, 
fenyegetéssel akarták belém loitani a szót Nem tet
szett nekik hogv szólok és leleplezem hazugságaikat 
De támadásuk csütörtököt mondott Ugyanígy jártak 
a munkanélküliek tüntetésével s most haza Óságomra 
vetették magukat Azok az urak hazafiaknak nevezik 
magukat pedig a haza nekik csak szántólöld, mely 
kalászokat terem és megtölti éléstáraikat De ennél a 
támadásnál is látták, bogy vannak izmaink, ökleink, 
melyek lesújtanak üres koponyáikra.

A felhangzott lelkes taps után üdvözölte 
dr. Pollacsek Sándor a parlament jelenlevő kiváló tag
ját. Olay Lajost, aki erre a következő nagyhatású be
szédet mondotta:

— Tiszteli uraim l Igazán szomorú a helyzet, 
hogy már a kötelesség teljesítését érdemszámba ve
szi a. Hát miről van itt szó ? A szólásszabadságról és 
véleményszabadságról. Nem kutatom, hogy mit mon
dott Vázsonyi Debreozenben, de bármit mondott, 
azt minden szabad polgárnak mondani joga volt. 0 
nyíltan mondotta s büszkén merem állítani, mondtam 
és mondom most is, ám írják ki rólam : Vázsonyi a 
legnemesebb dolgot mondotta, hogy a kultúrát kell az 
ifjú leikébe csepegtetni s nem a nyers erő elölt meghódolni

— Kérem önöket polgártársaim, szeressék, tisz
teljék Vázsonyi barátomat továbbra is, megérdemli 
az ő hazafias s fed hetien jelleme, becsülete és nagy 
tehetsége egyaránt Akik gyűlölik őt. a. ért teszik, 
mert jól tud ák, hogy ő egymaga több, mint ők 
együttvéve. Kényelemben, jólétben élhetne, ha felál- 
dozná függetlenségét. De Ő bankoknál, iparvállalatok
nál nem vállal tisztséget Tisztelni kell az ily jel
lemet

Peroekig tartó tapssal és éljenzéssel fogadták a 
beszédet, mely után Kardhordó Árpád, dr Löw Tiva
dar, majd a demokrata asztaltársaságok küldöttségei 
vonultak fel, kiknek nevében Stern Szidney adta át a 
bizalmi nyi atkozatokat Végül Biró Henrik indítvá
nyára üdvözlő táviratot küldtek dr. Gorove László 
képviselőnek, ki ma a parlamentben interpellált a 
Vázsonyi-ügyben,

•
A józsefvárosi demokrata kör ma a következő 

táviratban fejezték ki rokonsten vüket Vázsonyi iránt!
Demokrata kör Budapest. A józse (városi de

mokrata kör összegyűlt tagjai üdvözlik vezérüket, 
Vázsonyi Vilmost és bátor magatartását helyeslik, 
biztosítják őt váitozhatatlan ragaszkodásukról és 
szeretetükről. Haladton a megkezdett utón és vele 
lesz az ország 9U9 gyászmagyarka kivételével. 
Dr. Ocskay és dr. Krausz elnökök és 150 aláírás.

•

A liberális érzelmű egyetemi ifjúság ma este Ötvös 
Leó elnöklete alatt értekezletet tartott, amely elítélte 
az egyetemi itjuság egy töredékének legutóbbi sze
replését 8 az ifjúság egykori vezérének dr. Vázsonyi 
Vilmosnak megbélyegzésére irányuló célzatát. Elhatá
rozta az értekezlet, hogv héttőn január 27-én. este 
7 órakor a Nemzeli szálloda dísztermében ez ügyben 
nagyg\üiést tart, melyre ezúton is meghívja a*  egye
temi és íőiskoiai polgárságot Egyszersmind tíztagú 
küldöttséget választottak, mely holnap, vasarnap dél
előtt üdvözli dr. Vázsonyi Vilmost.

*

A t. Ház mai ülésének végén Gorove László 
meginterpeilálta a kultuszminisztert az egyetemi ifjú
ság viselkedése dolgában. Az interpellációval kapcso
latosan szó esett az egyetemi re'orm-pártról is, mely 
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ma este a következő nyilatkozat közlésére kérte föl 
lapunkat:

Tekintettel arra, hogy a mai képviselőházi 
ülésen a mi pártunk is szóba került s pártunk 
elnökéről is szó esett, kötelességünknek tartjuk a 
következő kijelentést tenni. Az Egyetemi Reform. 
Párt, midőn három hónappal ezelőtt megalakult, 
két célt tűzött ki maga elé: először is elűzni az 
egyetem falai közül a felekezetieskedés árnyát 
s ezzel megteremteni a magyar egyetemi itjuság bel- 
békéiét és egységét, egyszóval létrehozni az iijU3ágí 
békét; másodszor az egyetem tudományok neve
lésére szented csarnokát megtisztítani a politiká
tól s buzdítani az ifjúságot a tudomány és mur.Ra 
szeretedére és ápolására. Ugy gondoljuk neme
sebb céllal, komolyabb feladattal, becsületesebb 
törekvéssel egyetlen ifjúsági párt sem indult meg. 
Azóta elnökünk vezetése alatt lolylon az ifiusági 
béke megvalósításán dolgoztunk s részünkről 
ebben az iránx bán minden lehetőt elkövettünk.

Küzdöttünk nem a politika fegyverével, ha
nem a szeretet eszközével, küzdöttünk nem az 
erőszak és hatalom segélyével, hanem az igazság 
gyámoutásávul. Küzdöttünk, a sajtót kivéve, az 
összes hatalmi tényezők észrevételre való mélta
tása nélkül. sőt néhol még azok ellenzése dacára.

De mi történt? Nemcsak elismerés nem jutott 
osztályrészünkül sőt midőn az Egyetemi Nemzeti- 
Párt ismét visszatért a politizáláshoz minket velők 
azonosítanak, eg.) bevetnek, hozzáluk hasonlítanak.

Az igazság nevében, dicső eszméink érdeké
ben tiltakozunk minden efféle egybevetés, azono
sítás eben s folytatjuk tovább az igazért, a ne
mesért való küzdelmünket mindaddig, amíg a 
béke a munka és 8 tudomány szeretető nem tér visz- 
sza az egyetemi ifjúság körébe, amig vissza nem 
állitiuk az ifjúság egységét s régi dicsőségét. Ezen 
küzdelmünkben támaszunk legyen a magyar köz
vélemény és bizalmunk alapja az igazak ité.ete 1 

Hazafias üdvözlettel
As Egyetemi Reform-Párt.

A képviselőké*  előtt.

Zajos tüntetés ment végbe ma délelőtt a Sándor- 
utcában, a képviselőház előtt és később a Muzeum- 
köruton. A demokraták és az egyetemi ifjúság nem
zeti pártja rendezték a tüntetést, amely már olyan 
izgatottá fajult, hogy a rendőrség kénytelen volt 
közbelépni.

A tüntetés abból a plakátháboruból eredt, amely 
az egyetemi ifjúság nemzeti pártja és a fővárosi de
mokraták között kitört Vázsonyi Vilmos országgá ülési 
képviselő ismeretes debreozeni beszéde miatt. Ez a 
piakátháboru nagyon feltüzelte a kedélyeket a az 
egyetemi nemzeti párt tegnapi értekezletén elhatározta, 
hogy ma délelőtt a képviselőház előtt tüntetni fog 
Vázsonyi ellen. Egyben egy újabb plakátot sző vé
geztek Vázsonyi ellen, amelyet ma reggel kiragasz- 
tattak.

A demokraták megtudták a nemzeti iljak szán
dékát ■ még az éjszaka elhatározták, hogy megvé&k 
képvise őjüket és vele együtt a Hás elé vonulva, 
ellensúlyozzák a diákság tüntetését

Az egyetemi ifjúság már korán délelőtt nagy 
tömegekben lepte el a Ház környékét, a muzeum- 
kértét s harcias hangulatban várta Vázsonyi érke
zését A tüntetésről a rendőrség is tudomást szerzem 
s nagyszámú rendőrséget vezényelt ki a Ház elé, 
amely az egyetemi ifjakat a muzeumkertbe és a 
Muzeum-körútra szorította.

Tiz óra után megérkeztek a demokraták is és a 
Muzeum-körut és a Sándor-utca sarkán, a kávéház 
előtt loglaltak állást Ez a tömeg körülbelül négyszáz 
főből állott

Vázsonyi Vilmos ugy fóltizenkettő tájban érke
zett meg egy bérkoosin dr. Baracz Marcell és dr- 
Rózsa Vilmos társaságában. A demokraták felismerték 
a kocsiban ülő Vázsonyit, megállították a kocsit és 
zajos éljenzéssel kiszállásra bírták képviselőjüket 
Sürü lalánkszként vették körül és folyton zajosan 
éltetve kísérték a Sándor-utcán a Ház felé.

A képviselőház kapujától alig néhány lépésnyire 
sikerű t a rendőröknek megállítani a sokaságot

— Képviselőt a Házból kírekeszteni nem sza
bad! — kiabálták a tömegből.

— Ki a képviselő az urak közül? — kérdezte 
Gersich rendőrlelügyelő.

— Itt van Vázsonyi! — volt a felelet
— A képviselő ur bemehet a Házba, — szólott 

a rendőrtiszt — a tömeget kénytelen vagyok fel
oszlatni és a képviselő uron kívül senkit be nem 
engedhetek.

A tömeg azonban kitartott Vázsonyi mellett és 
a rendőröket visszaszorította. Az áradattal özemben a 
rendőri erő kiosin nek bizonyult s a tüntetők oly 
erővel törtek előre bogy Gersich lelügyeiőt el is lök
ték, aki elesett. Vázsonyi igy eljutott a házig. A 
muzeumkertből elhangzott ugyan hogy: Abcug Vázso- 
uyi! de ezt a tüntetést teljesen elnyomta a demokra
ták éljenzése. A házban ekkor már az ülés vége felé 
járt és Vázsonyi csak 8—10 percig maradt benn. A 
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demokraták megvárták, amig Váasonyi kijött ée 
ugyanolyan tüntetéssel kisérték a Muzeum-körút feléi 
mini mikor a Házba jött:

— Kljén Vázsonyi I
— Aboug a klerikalizmus!
— Le a reakoió leketo lovagjaival — kiálltások 

hallatszottak.
Ekkor már megérkeztek a lovas rendörök is és 

a József-Műegyetem előtt elérve a tömeget, Szirmay 
kapitány intézkedésére a lovasok a tömegbe lovagol
tak és Vázsonyit arra bírták, hogy kocsiba szálljon. 
A képviselő koosiját négy lovas rendőr vette körül, 
de a tömeg a kocsi után futva, zajo^n éltetve kisérte 
a képviselőt a Károly-köruton, Andrássy-utou át a 
Demokrata-körig.

•

Vflmoa, mikor aa első tüntetés után 
bőért * Hásba, a folyosón telindulva beszélte el, hogy 
egy rendőrfel ügyelő megakadályozta abban, hogy a 
képviselőházba bejusson. Gersich rendőrielügyelő — 
agymond Vázsonyi — megfogta a kabátja gallérját és 
még akkor sem eresztette el. amikor megmondta, hogy 
ő Vázsonyi Vilmos országgyűlési képviselő.

Gersich rendőrlelügyelő a következőleg beszélte 
el az izgatott jelenetet

— Mikor én a tömeget föl akartam tartóztatni 
rendőreimmel, többen azt kiáltották:

— Hogy meri 1 öl tartóztatni a képviselőt ?
— Melyik az a képviselő ? — kérdeztem.
— Vázsonyi 1 — kiá-tolták.
Akkor vettem észre Vázsonyit aki a rendőrök

kel dulakodó tömegben volt Azonnal utat nyitottam 
neki és kijelentettem, hogy a képviselő egymaga me
het a képviselőházba, de más senki. Vázsonyi azon
ban nem élt az én ajánlatommal, különben is nem
sokára elsodort a tömeg bennünket

•

A demokrata kör részéről, dr. Rács Dezső és 
dr. Gyenes Manó ügyvédek ma délután megjelentek 
Rudnay Béla rendőrfőkapitánynál, hogy panaszt emel
jenek, Gersich rendőrlelügyelő és a 100. számú lovas
rendőr ellen, hivatalos hatalommal való visszaélés 
miatt. A íőkapitány kijelentette előttük, hogy Gersich 
már teleíonon kinyilatkoztatta, hogy ő Vázsonyit nem 
akarta sérteni s a tévedés csak onnan volt hogv ő 
Vázsonyit nem ismerte föL Hajlandó tőle boosáuatot 
kérni. Ezért Gersich ellen a panaszt visszavonták. 
Ami pedig a 100-as számú lovasrendőrt illeti, őt a 
főkapitány a szolgálatból azonnal eltávolíttatta e ellene 
fegyelmi vizsgálatot indít.

•

A rendőrségi sajtóiroda különben a következő 
jelentést adta ki a tüntetésről:

Ma délelőtt a Muzeum-körut és a Főherceg 
Sándor-utca sarkán körülbelül négyszáz lőre tehető 
tömeg várt dr. Vázsonyi Vilmos országgyűlési kép
viselőre. bogy mellette tüntessen. Ugy léitizenkét óra 
tájban megérkezett dr. Vázsonyi, kit a tömeg zajosan 
éijenzetl. A rendőrség nem akarta a tömeget a Sán- 
dor-utoába beóoosátani. de a tömeg a rendőröket 
félretoita és igy kisérték dr. Vázsonyit a Ház kapufáig. 
Ez alkalommal a rendőrség rendzavarás miatt elő
állította Gál Zsigmond szabómestert, Wilheim Gyula 
biztosítási hivatalnokot és Farkas Sándor fényképészt, 
akiket a rendőrség igazolás után szabadon bocsátott. 
Az el árast eilenők megindították.

Szóvá tétetett a főkapitány előtt, hogy dr. Vázsonyi 
Vilmos, amidőn a képviselőház elé érkezett, az ott 
szolgálatot telj esi lőtt Gersioh rendőrle.ügyelő nem 
ismervén őt személyesen, nem boosátotta be a Házba. 
Vázsonyi erre oemutatkozott, de Gersicn felügyelő a 
nagy zajban nem értette meg a nevet és így csak 
ismételt bemutatkozás után boosátotta be a képviselő
házba. Emiatt a tévedésből eredt feltartóztatás miatt 
Gernch utólagosan sajnálkozását fejezte ki a képviselő előtt.

A cucli.
— Erkölcsrajg 3 felvonásban. —

Bródy Sándornak, a Dada illusz
tris szerzőjének ajánlom ezt a váz*  
latot •

I. felvonás,

(Szin: egy vidéki Üveghuta raktára.) — Az üveg
palackok csúfolják a ouolinak készült palackot A oucli 
védekezik, de hiába. A nagy törköly-flaskó gorom- 
báskodik veie, a söröskrigli lenézi, még a parádivi- 

üveg is, amelynek pedig nem nagyon válogatós 
* szaglása, ÖMzcszidja.

— El kell mennem, ezt nem bírom! — rebegi 
a cucli.

Éppen akkor érkezik Pestről egy öreg házas
pár, mely unokáját Soxleth tanár rendszere szerint 
óhajtja táplálni. Megveszik a cuclit, amely sírva bú
csúzik el a többi üveggyártmányoktól.

II, felvonás,
(Szín: egy fővárosi ügyvéd ebédlője.) — A cucli 

nem szuperéi. Panaszkodik rá az asszony a cseléd, 
a házibarát. Az ügyvéd, aki heves természetű ember, 
szidalmazni kezdi a ouclit

— Jaj, jaj! — kiáltja a cuoli — miért is nem 
maradtam otthon a hutában I

Az ügyvéd bíbelődni kezd * ouolival, de éppen 
ekkor tér haza a felesége, aki így kiáltott rá:

— Ugy-e ezzel foglalkozol? Engem viszont el
hanyagolsz I

Az ügyvéd dühbo jön, meg akarja verni nejét, 
de a házibarát, aki jelen van, közbeugrik.

— Ahá 1 — ordítja az ügyvéd — hát te vagy a 
lovag ?

A házibarát irul-pirul, de hiába, elárulta magát. 
Az ügyvéd végtére is, mint minden baj okozóját, a 
ouclit kidobja az ablakon a vak éjszakába.

Ili, felvonás,
(Szín: egy cselédkovártély.) — Az éjszakába ke

gyetlenül kidobott ouciit inegla’ál a egy részeges 
rendőr és magához veszi e szavakkal:

— Úgyis eltörött a pálinkás fiaskóm, jó lesz 
helyette ezl

Hazaviszi a cselédkovártélyra, ahol azonnal 
pálinkát önt bele. A tejhez szokott cucli ettől berúg, 
táncolni, dalolni se szegyei. Az ügyvéd, aki az éj
szakában a oucli keresésére indult, mert más nem 
volt otthon, 8 az üzletek éjjel be vannak zárva, e 
szennyes kömvezetben részegen találja a cuolit. A 
rendőr már egészen be van rúgva, s részegségében 
a tálhoz vágja a Cuclit, amely ezer darabra tönk és 
meghal. Az ügyvéd családja megilletődve áll a cucli 
cserepei körül, majd szomorúan eikullog.

•
Ezt az erkölcsrajz-témát ezennel közkinoscsé 

nyilvánítom, darabbá való feldolgozását minden hazai 
Írónak megengedem, C9ak a következőket kötöm ki 
a magam számára:

1. nevem megemlítése a szinlapon,
2. a tanti érnek tele,
8. egy páholy a premiérre,
4. vastaps,
6. koszorúk.
6. bankét
Más semmi nem kelL

— o. —

SZÍNHÁZ, ZENE.
•• Operaház. Dr. Dalnoki Viktor, a Magyar 

Színház jeles fiatal baritonistája, aki ugy pompás 
hanganyaga, mint kiváló énektudása következtében — 
úgyszólván — kinőtt a könnyed operetté keretéből, 
ma este sikerrel vendégszerepelt a magyar királyi 
Operaház színpadán, mint Tonio, Leonoavalló: Bajazzók 
cimü dalművében. A szerep eléggé alkalmatos arra, 
hogy ábrázolója ének- és játézteoetségőt kimutassa. 
Dalnoki baritonja rokonszenves, érces, meleg orgá
num amely már a mai első fellépés alkalmából ér
vényesült, a mikor az énekes egyetlen felületes 
próbája után alig lehet tisztában a ház akusz
tikájával. Nagyon jó az énektechnikája is amely Hess, 
Sohütte-Harmsen és Geizinger iskolájában csiszolódott. 
Értelmes szavalat, kitűnő szövegkiejtés, disztinkyált 
Ízlés és szinpadi temperamentum tűnt ki abból a ha
tásos módból ahogyan a prológust énekelte. Színészi 
képessége pedig a duett bán és a bufloneriában hívta 
ki figyelmünket Dalnokinak, igen szép sikere volt és 
kíváncsian nézünk további föllépései elé; annyit már 
ma is konstatálunk, hogy feltétlenül az Operaházba való 
énekes. — Cos tel lano Viktor Emánuel olasz tenonsta-ven- 
dégünk Cassio szerepében iejezte be vendégszereplését. 
Rokonszenves emléket hagy Budapesten maga után 
ez az intelligens és Ízléses fiatat énekes, akinek to
vábbi iejlődése utján szerencsét kívánunk. — A 
Bajazzók után A navarrai leány került színre, amely
nek címszerepében JFyns Charlotte asszony búcsúzott. 
A francia művésznő tiz estén át vendégszerepelt, 
estéről-estére növekvő sikerrel, lelkes barátokat sze
rezvén finom művészetének és érdekes egyéniségének. 
Mai bucsuzása alkalmából ismét lelkes, rokonszenves 
tüntetésben volt része a közönség részéről, amely 
sablon nélkül mondja: viszontlátásra! (G—ly.\

** A vörös talár jubileuma. Brieux színmüve^ 
A vörös talár, kedden éri meg az első jubiláns elő
adást a Nemzeti &i»Aá;bau. Ezen az estén 2ő-ödször 
kerül előadásra a dráma amelynek tavaly október 
18 adikán volt a bemutató előadása, s azóta a szín
ház egyik legvonzóbb müsordarabja. A keddi előadás 
teljesen a premier szereposztásával megy ; a főszere
peket ezúttal is P. Márkus Emília Gál Beregi Rákosi 
Bzidi, 8, Fái Szeréna, Mihályfi és Náday játszszák, 

ások, akik a darabot a Nemzeti ^súiádsban dia
dalra vitték.

•• Vígszínház. Ma este játszották ötödször a 
Vigszinház b&n Bródy Sándor művészi bátorsággal teli 
gyönyörű darabját, A dadá-t. A mai előadás sikere 
szentesíti az előző esték nyomán támadt ítéletet, amely 
a magyar irodalom jelentős gyarapoeását látja a da
rabban. A közönséget ma is magával ragadta az er
kölcsrajz mély hatása és feivoások után zajos tapsok 
hívták a lámpák elé a szereplőket. Elza szerepét ma 
Pécsi Aranka, u kolozsvári Nemzeti Színház itju mű
vésznőié játszotta. A szerep amilyen kiosi arány
lag, éppoly kiforrott tehetséget kíván meg személye- 
sitőjétől, mert csupa ér. ésbeli és a dialektai ellen
téteken halad. Az ilíu művésznő, aki ma este mé tóan 
mutatkozott be, nem egészen ismeretlen a budapesti 
közönség előtt Többször igazolta igazi hivatoitságát, 
nagy s erepekben is. a nyári színkörök színpadain. 
Mai debutjén nemcsak tehetségéről, de nagy haladá
sáról is tanúbizonyságot adott s a közönség meleg 
tapsokkal jutalmazta közvetlen, őszinte játékát A da
rabot egész telt ház nézte és a főszereplők. Varsányi 
Irén, Nikó Lina, Haraszthy Hermin, Szerémi teljes ha
tással játszottak a közönség tapsai mellett

•• A Nemzeti Színház uj rendezője. Örömmel 
értesülünk arról, hogy a Nemzeti Színház igazgatósága 
Hevesi Sándort a jeles fiatal rőt rendezőnek szerződ
tette. Hevesi Sándor több kitűnő munkában mutatta 
ki dramaturgiai hivatását, szé.eskörü ismereteit és 
költői érzékét. Meg vagyunk róla győződve, hogy 
valamint a német színpad üdvös regenerálását a ren
dezésben érvényesülő irodalmi szempontnak köszön
heti, agy a mi drámánk is hasznát fogja látni, hogyha 
a Bzinészrendezők egyoldalúságát ez a jeles iró-dra- 
maturg ellensúlyozza.

•• Hírek a népszínházból. A Népszínház ez idei 
nagy sikere, az Adám és Éva oimü operett iránt foly
vást olyan nagy érdeklődés mutatkozik a közönség 
minden körében hogy az uj operett a jövő héten is 
dominálni fogja az egész műsort, amennyiben vasár
nap este, kedden csütörtökön, pénteken és szomba
ton, vagyis ötször kerül újra színre. Ugy erre, vala
mint a még folyvást teljes vonzó-erejével ható Katalin 
cimü eredeti operettre való tekintettel a Népszínház 
igazgatóságának el kellett halasztania egy hétre a 
legközelebbi újdonságnak, Almássy Tihamér és Agai 
Adoli Aj/y görbe nap cimü eredeti énekes bo
hózatának a bemutatóját — A holnap, vasarnap esti 
előadáson Éva szerepét mint mindig, Kűry Klára, 
Adám szerepét Raskó Géza fogja játszani — Bélái 
Izor és Fejér Jenő nagy operettje a héten kétszer 
kerül színre, szerdán Küry Klárával és Hegyi Aran
kával és a jövő vasárnap esté én Germain hadnagy 
szerepében Küry Klárával és Katalin cárnő szerepé
ben Zilahiné S. Vilma asszonynyaL — Szerdán újra a 
Szókimondó asszonyság kerül színre, melynek szombati 
előadását zsutolt ház nézte végig. Jövő vasárnap dél
után Rákosi Jenő Éjjel as erdőn oimü népszínművében 
Boriska szerepét Blaha Lujza asszony és Máli szere
pét Hegyi Aranka lógja játszani.

•• La itt ezredesül. A Magyar Színház uj bohó
zata. a Lotti ezredesei, estéről-estére zajosabb sikerrel 
kerül színre. A mai, kilencedik előadást is zsúfolt ház 
nézte végig és egész estén át szakadatlan volt a ka
cagás. A nagy siker, amelynek a jegyek elkeltét hir
dető fekete tábla is tanúsága volt, arra indította az 
igazgatóságot, hogy a pompás bohóságot a jövő hét 
minden esté éré kitűzze. Me este is gyönyörűséggel 
tapsolták Fedák Sárit, aki Tomcsányi Olgával, Sziklainé- 
val, Tomcsányi Russival, borossal, Sziklaival, Szilágyival 
és Ráthonyiv&l oy nagy diadalra segítette a színes és 
mulattató darabot

•• Hírek a Nemzeti Színházból. Julius Caesar 
reprizén kívül, amely a jövő héten csütörtökön, pén
teken és vasárnap este foglalja le a műsort, a Nem
zeti Színház jövő heti programmja ez: Holnap, vasár
nap és szerdán Rákosi Jenő tragédiáját, a Tdgma 
királynét adják, a két fő női szerepben Jászai Mari és 
P. Márkus E. asszonyokkal; — hétlőn A bor négyven- 
harmadszor, kedden A vörös talár huszonötödször 
megy, szombaton pedig Capus vígjátéké, A szerencse, 
Lánczy Ilkával és Szigeti Juliskával. A vasárnapi dél
utáni előadások során holnap Jókai Mór színmüvét, 
Az aranyembert adják immár kilencvenedszer, a jövő 
vasárnap pedig az Iboliafalót, Moser vígjátékét, mely 
ezúttal negyvennyolcadszor kerül színre ezen a szín
padon.

•*  A Gyurkovlos-lányok a Vígszínházban. 
Herczeg Ferenc nagysikerű darabja, meiy a Magyar 
Színházban száznál több előadást ért a Vígszínházban 
mint a magvar ciklus negyedik darabja, szombaton, 
február 1-én kerül felelevenítésre.

•• Vizsgálati előadás. Rákosi Szidi szinészisko- 
lá ának csütöriözre hirdetett vizsgálati előadását szom
bat délután három órakor tartják meg az Uránia- 
Szinházban.



1O Budapest, vásárnál BUDAPESTI NAPLÓ 1902. január 26. 3S» tt&m

•• Szoyer Ilonka pőre. A Jfo^yor Színház igaz
gatója, Leszkay András, mint ismeretes, szerződéssze
gés címén 16.000 korona erejéig pórt indított Szoyer 
Ilona ellen mikor a művésznő elhagyta a színházat 
A V1L kerületi járásbíróság első Ízben, makacsság 
óimén, el is marasztalta a művésznőt, aki a tárgyalá
son elmulasztotta megjelenni. Ügyvédje dr. Farkas- 
hdzy-Fischer Zsigmond kérelmére azonban a bíróság 
helyt adott az igazolásnak s az érdekes pört ma tár
gyalták dr. Kezskeméty Emil járásbiró előtt .

Szoyer Ilona képviselője pörgátló kifogást emelt 
azon a címen, hogy Leszkay András nem igazolta, 
hogy azt az Írásbeli szerződést, amely a Magyar- 
Színház- Részvénytársaság és Szoyer Hona között létrejött 
s amelyben a 16.000 korona vinkulumra nézve a já
rásbíróság illetékessége ki volt kötve, a törvénynek 
megfelelő lOrmában átírták volna Leszkay Andrásra. 
Az utóbbi ügyvédje, dr. Lindtner László igazolni kí
vánta a járásbíróság illetékességének szabályszerű 
kikötését A bíróság, meghallgatva a lelek előterjesz
téseit. dr Farkasházy Fischer Zsigmond pörgátló ki
fogásának helyt adott, a iölperest keresetével elutasí
totta és a pört megszüntette.

•• Hírek a Vígszínházból. Holnap, vasárnap 
két előadás lesz. Délután A képviselő arat adják; ez 
lesz Guthi és Rákosi kedvelt bohózatának első dél
utáni előadása. Este J. dadát játszák. — A hét első 
három napján Yvette Guilbert és társulata vendégsze
repel. Hétiőn, kedden és szerdán lép föl a világhírű 
művésznő még pedig esténként változó műsorral. — 
Csütörtökön két előadás lesz. Dé<ulán iijusági elő
adásul rendkívül mérsékelt hely árakkal Ocskay briga
déros kerül színre, este pedig A képviselő urat adják. 
Pénteken A dada kerül ismét szinre.

•• Jullns Caesar reprlze. Shakespearmek Julius 
Caesar^ a Nemzeti Színház csütörtöki reprizén a kö
vetkező szereposztásban kerül felelevenítésre:

Julius Caesar — Gál; Octavius — Horváth; Antonius
— Beregi; Brutus — Szacsvay; Cassius — Gyenes; Metellus
— Császár; Popilius — Magyari; Decius Brutus — Pálffy; 
Cinna — Somló; Lucilius — Faludi; Trebonius — Hetényi; 
Titinius — Mészáros; Pandarus — Szőke; Clitus — Paulay; 
polgárok — Vizváry, Gabányi, Újházi. Rózsahegyi; Codius
— Körlemezei; Octarius szolgája — Náday Béla; Lucius — 
Ligeti Juliska; Calpumia — L. Fái Szeréna; Portía — 
Hegyezi Mari.

•• A Filharmonikusok hetedik hangversenye. 
A Filharmóniai Társaság hetedik hangversenyének — 
nielvet lebruár 12-ikén a Vigadó nagytermében ren
deznek Kemer István karnagy vezénylete alatt —ven
dége Betz Teréz urhöigy, a kiváló alténekesnő, ki 
egy tavalyi hangversenyen aratott rendkívüli sikeré
vei még élénk emlékünkben van s érdekes újdonsága 
e hangversenynek Strauss Rikárd müve Alsó spraeh 
Zarathustra. Aiüsoron lesz még Schumann D-moll Sym- 
phoniájál és Glück Iphigenia Aulisban cimü nyitányát 
Wagner beieiezésével. Jegyek e hangversenyre Méry 
Béla zenemükereskedésében kaphatók.

•• Grill Klára színpadi nova. Csillag Teréznek, a 
Vígszínház kitűnő művésznőjének ifjú leánykája, Grill 
Klára, mint már adtunk hirt róla, Herczeg Fereno 
Gyurkovics lányok cimü darabjának Mici szerepében 
lép először a közönség elébe. Az i.ju debutans, aki
nek e.ső fellépését általános érdeklődéssel várjuk, 
értesülésünk szerint színpadi nevet vesz föl és Csillag 
Klára név alatt kezdi meg színpadi pályáját.

•• Uránia-Szinház. Az t’rdzía-Szinháznak u'don- 
sága. a Nápoly és környéke 29-ikén, szerdán kerül 
először szinre. Ez alkalommal maga a szerző, fiadó 
Antal olvassa el a darabját, amelyhez több, mint 200 
kép készült Ezek legnagy obbrészt eredeti felvételek, 
amelyek magát a várost és annak legérdekesebb 
típusait, a lazzaronikat, az utcai árusokat, a kamor- 
ristákat mutatják be stb. Azután a nápolyi műemlé
kek közül különösen a magyar vonatkozásuakat. 
A második felvonás a nápolyi múzeumnak főleg 
pompejii kincseiről szól, hogy azután magába a 
holtvárosba vigye a nézőt és megismertesse az 
ottani épületekkel, a pompejii művészet és müipar 
emlékeivel, a bútorokkal, a házi felszerelésekkel stb. 
Végre a harmadik részben a szerző elvezeti a közön
séget Nápoly környékének leghíresebb és legszebb 
helyeire: Virgil sírjához, Baiaeba, Cumaeba, Ischiába, 
azután egy kirándulás következik a Vezuvra, végül 
Sorrento, Capri, Amulfi, Galerno és Paestum. A moz
gófényképek a nápolyi utcai életet és a nép táncait 
mutatják be. A híres nápolyi népdalok legszebbjeit 
külön e célra szerződtetett olasz népénekesek ad
ják elő.

M A Dada nótája. Fölkérettünk a következő 
nyilatkozat közlésére:

tí. Fehér Jenő ur azt állítja rólam, hogy én az 
ő Fehér kakas cimü szerzeményét saját nevem alatt 
szerepeltetem. Kijelentem, hogy e dalnak csupán szövegét 
használtam lel; de a Vígszínházban előadott zenéjét én 
szerzettem Ennél többet soha nem is állítottam. Uj dal
lamot azért kellett a szöveghez írnom, mert a Fehér 
ur kompozíciója az előadó művésznő hangjának nem 
lelelt meg. En mint zeneszerző természetesen csak a 
muzsikára érthettem a szerzőséget; erre vonatkozik a 
szinlap megjegyzése is.

Igaz tisztelettel:
Budapesten, 1902. január hő 25-éu.

Kun László,
a Vijwánház karnagya.

•• Trlatán éa Izolda uj dirigens*.  Szikla Adolf, 
az Operaház karnagya aki eddig csak könnyebb faj
tájú dalműveket és balleteket dirigált, tegnap este ki
váló tehetségének iényes tanú jelét adta. Kemer István 
karnagy betegsége miatt lemondott és Szikla átvette 
egy iutólagos zenekari próba után Wagner legnehe
zebb dalművének: Tristán és Izoldának dirigálását. A 
fiatal karnagy, aki a partitúra teljes ismeretével ki
tünően vezette az előadást és plasztikusan domborí
totta ki a műremek minden szépségét, úgy a közön
ség, mint az énekesek s a zenekari tagok részéről lel
kes elismerésben részesült

•• A Nemzeti Színház uj tágját A Nemzeti
Szinház igazgatósága hivatalosan értesít bennünket, 
hogy T. Delli Emmát a Vígszínház volt művésznőjét 
júliustól, Molnár Lászlót, a kolozsvári Nemzeti Szinház 
tagját pedig márciustól tagjai sorába szerződtette.

•• Hangverseny. Koenen Tilly dalestélyét, mely 
hétlőre, januar 27-ikére volt hirdetve, a művésznőnek 
egy udvari hangversenyre való meghívása lolytán 
csütörtökre, január 30-ikára halasztotta A dalestély 
műsora a következő • Schubert, Auílösung Dér Kreuz- 
zug, Dér Erikönig Beethoven: Ah Perfldo, Brahms: 
Die Ballnacht Liebestreu, Immer leiser Strauss: 
Cácilio Mendelssohn: Wiegenhedcben. G^ken: Lied 
dér Waiküre Die Geister am Mummelsee és még 
négy hollandi népdal. Jegvek a Harmónia zenemű- és 
zongorakereskedésben kaphatók.

A Kereskedelmi alkalmazottak hangversenye 
iránt oly nagy az érdeklődés, hogy jegyek már 
csak korlátolt számban kaphatók. Az agilis rendező
ség a fényes műsorhoz még Zilahmé-Singhafler Vilma 
és Rónaszeky Gusztáv közreműködését is megnyerte. 
A hangversenynek egyik kiemelkedő pontja ábrányi 
Emilnek A bilincs cimü költeménye lesz, melyet „ ez
úttal először lóg elszavami K. Hegyezi Mari, a Nem
zeti Szinház művésznője. A még fönnmaradt jegyek a 
Vigadó pénztáránál kaphatók.

•• A Magyar Színház eredeti operettje. A
Magyar Színház személyzete már elkészült a Fifin 
cimü operett zenei betanulásával, s most már teljes 
erővel indulnak meg a színpadi próbák, amelyeket 
Sziklai Kornél vezet s amelyekre Schwimmer Aurél, a 
zeneszerző Pozsonyból már ideérkezett. Minthogy az 
igazgatóság a darabból igen nagy sikert vár s az elő
adások előrelátható sorozatát nem akarná megsza
kítani, már eleve Fedák Sárival egyidejűleg Margó 
Zelma is tanulja. A többi főszerep: Turcsányi Olga, 
Sziklainé, Tomcsányi Russi, Bolgár Nelli, Sziklai. Rátho
nyi. Szilágyi, Ialásthy és Delit kezében van.

•• A Hubay Popper b-ik kamaraestély, mely 
pénteken, január 31-éu lesz a Royal-szALÓ termében, 
igen érdekesnek s vál ozatosnak Ígérkezik. Az estélyen 
közreműködnek Abrányinő-Weín Margit és Aggházy 
Károly tanár, az előbbi Schubert-, Brahms-dalokat 
lóg énekelni. Aggházy Károly pedig Nothman B moll 
zongora-hármasátfogja játszani. Előadásra kerül ezeken 
kivül még Szendy uj vonós-négyese e-durban. Jegyek 
erre az estélyre a .Harmónia' zenemű- és zongora
kereskedésben válthatók.

— Színházi oenzura. Aradról táviratozzék, hogy 
Avarffy Ferenc ügyvéd törvényhatósági tag ma indít
ványt adott be a szín ügyi bizottsághoz a Vesztazüzek 
betiltására. Az első előadás tegnap volt és egész 
hétre ez a darab van kitűzve. A bizottság hétfőn tár
gyalja az indítványt

•• Shakespeare éa a Hamlet tantiéinek. Egy 
angol színházi uisá" alapos számítást tesz Hamletról, 
A lolyóirat szerint Hamlet az alatt a háromszáz esz
tendő alatt, mióta a világ színpadán műsoron van 
harmadtól millió korona jövedelmet hajtott. Shakespeare 
maga a Hamletért — száz korona szerzői dijat kapott. 
8 még panaszkodnak a mai szerzők 1

•• Magyar művésznő a német kancellárnál.
Ripper Alice zongoraművésznő, a Nemzeti Zenede 
végzett növendéke, aki jelenleg Menter Zsófia tanít
ványa. a napokban Berlinben gról Bülow birodalmi 
kancellár estéjén működött közre s általános, nagy 
tetszést aratott.

*• Magyar operett a külföldön. Egy kőnyoma- 
fos tudósító arról értesül, hogy Franek Gábor agyőri 
székesegyház karnagya. Czedra cimen operettet irt, 
melyet az olmützi Városi Szinház előadásra elfogadott.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi
Béla könyv- és zenemükeresaedésében, Károly-körut
26. Az árak koronában értendők. Operettek és operák: 
Major, Erzsiké 8.—. Carmen 12.—, Mártba 3.60, Sába 
királynője 7.20, Zsidó nő 3.60. Bajazzó 8.40, Paraszt
becsület 6.—, llofiinanu meséi 10.—, Mignon 10.—, 
Aida 9.60, Troubadour 3.60, Postásfiu, Cirkusz-élet, 
Kis szökevény egyenkmt 7.—, Szerencse csillaga, 
Geisha, New-York szépe, Görög rabszolga, darabja 
6.—, San Toy 5.40. — Magyar szöveggel: Katalin, Rip- 
Rip, Kis szökevény. New-York szépe, Hoffmann meséi, 
A modell, Az asszonyregement, 2—2 füzet, iüzetenkmt 
8.—. Továbbá Ocskay brigadéros bővített kiadás 3.—, 
Dér lustige Ehemann 2.40, Die Haselnuss 2.40, 
Drah’ma um und drah’n ma auf 1.80, Das kommt nur 
in Románén vor 1.60, Zsuzsi kupié 2.—, Julosa kupié 

' a Postáfifiuból 8.—, Du mein Girl, német 1.80. magyar 
I szöveggel 2.—, Gnl walzer 2.40, Über den Wellen, 
i walzer 2.40, Valse bleue 3.—, Mikado walzer 2.—,

San Toybői a walzer polka és induló darabja 2.40, 
Fregoli-indnló 1.50, Cadettenmarsoh 1.44, Washington- 

| Postinarsch 1 44, Burenmarsch 1,60, 101 magyar nép

dal IL (nj sorozat) füzet 8.—. Újdonságokkal a raktár 
folyton kiegészitődik. — Könyv- és zenemüárjegy- 
zék kívánatra ingyen és bérmentve. Állandó vevők 
kedvezményben részesülnek.

Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. Szoyer 
Ilonka vendégfelléptével ma este a Villars dragonyosai kerül 
előadásra a magy. kir. Opvraházban, Maillard e víg operájá
nak előadása a Telefon Hírmondó összes állomásain keresz
tül hallható lesz, s igy a Hírmondó előfizetői azt odahaza & 
lakásaikon is meghallgathatják. Az opera közvetítése után 
még 11 óráig cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül, 
melyet az Elité- és az Emke kávéházból közvetít a Telefon 
Hírmondó, ahol Zöldy Marci játszik saját bandája élén, ille
tőleg az utóbbiban Rácz Gyula hangversenyez.

A Montmartre körúton.
Budapest, január 25.

Yvette Guilbert a párisiak divettje közel másfél 
esztendeig volt súlyosan beteg. Az egykor oly sovány 
asszonyság erősen fűzte magát és vékony csontjai 
nem állták a kemény acéipántokat, amelyek a meré
szen kivágott ruhaderekat szorították gyönge keblére. 
A bal lapockacsont megrepedt 6s rettenetes lájdalmat 
okozott a divettenek. A lérje, Schiller ur, amerikai 
orvos, megvizsgálta Yvettet és azt találta, hogy a baj 
sokkal komolyabb mintsem hitték. Itt operációra van 
szükség. Ki kell vágni a lapookacsontot és még két 
bordát is el kell lürészelni.

Már most képzelje el az olvasó azt a nehéz fel
adatot, amely szegény Schillernek jutott, hogy a pá
risiak dédelgetett kedvencével megértesse milyen 
komoly a baja és hogy milyen fájdalmas operációnak 
kell kitennie magát. Yvette kezdetben hallani sem 
akart e féléről és mikor az orvosok uniszónó azt 
mondották, hogy akkor csinálja meg a végrendeletét, 
Yvette erre is ráállt. Hívatott közjegyzőt, ráíratta fele 
vagyonát a még életben levő édesanyjára, a másik 
felét az urára és elkészült a halálra.

És ekkor egy szerencsés ötlete rolt Schiller 
nrnak: — Hát nem kár azért a sok szép chanso
nodéért ha azokat majd más fogja elénekelni?

Yvette nagyot nézett azokkal az ő kifejezéstel
jes okos szemeivel és megkérdezte az urát, hogy ha 
esetleg megoperáltatná magát és kigyógyul, nem szo
rul e le a deszkákról? Az ura megigére, az orvosok 
erősen biztatták és — elvégre Yvette is csak asszony, 
— alávetette magát az operációnak.

Nyolc hónapig lebegett élet-halál között Yvette. 
Mozdulatlan feküdt ágyában és még nem tudták az 
ötvösök sem, megmenthető-e lesz egészen. De szívós 
természete győzött és másfél esztendei pihenés után 
megkezdte körútját a montmartrei bohémosapattal.

— Tizenkét esztendei munkámnak a gyümölcsét 
viszem most magammaL Feltálalom azt a közönség
nek, hadd lássák meg milyen a mi kedéiyvilágunk, 
milyenek vagyunk mi, akik a somte-tatteről kerültünk 
az emberek közé. Mi yenek a párisi bohémek, mivel 
szórakoztatják ők a párisiakat és ha mi látjuk, hogy 
a nagy közönség örömét leli benne, mi majd azt fog
juk hinni, hogy otthon vagyunk Párisban.

Mikor felkerestem Yvettet Bécsben, arra kértem 
írjon valamit magáról és mondjon el egvet s mást & 
társulat ár ÓL

Yvette megtagadta kérésemet
— Magamról nem irok, mondá, elég régen ismer 

engem, írjon maga rólam. A társulatomról sem mon
dok semmit Jő jön estére a színházba, nézze meg és 
majd Ítéljen maga. s

Yvetteről fölösleges írni. Az ő előadási talen
tumához hasonlót nem láttam, nem hallottam soha. A 
legtökéletesebb, amit valaha a tarka színpad produ
kált. Mond bájos dalokat, melyeknek szövegét Béran- 
ger irta és újakat, melyeknek szövege a Montmartre 
énekeseitől valók. És mond régi breton legendákat, 
melyeknek hatásától borzong az ember háta és 
amelyek hallatára lehetetlen visszaszorítani as előre
szökő könyeket Mintája ezeknek a Glu cimü breton 
legenda, melyet Richepin szedett versbe. A mikor 
Yvette ezt mondja el, nem marad egy szem könnyek 
né'kül.

A társulat tagjai ismert alakjai a Montmartre- 
nak. Sok jó dal és kedves bohóságnak szerzői és 
előadói látogattak meg ezúttal bennünket. A legkivá
lóbb közöttük Gábriel Montoya dr. Ez az ur keresett 
nőorvos Párisban. ügy találta, hogy több a sikere á 
Montmartreon, mint a tisztes családoknál és beszün
tette a praxist. Igazi bohém és a szerelmi líra ápolója. 
A társaság többi tagjai közül különösen említésre 
méltók Madame Dóra és Vilié ur, akik együtt énekel
nek és Georges Fragerolle, akinek árnyképeit dalos 
legendákban fogjuk élvezni Az öreg Marcell Legay 
is egyik jó típusa a Montmartrenak és a zenekar 
is kifogástalan. (

Akik hétlőn felkeresik Yvettet, azt fogják kép- 
zelui, bogy Párisban mulatnak a Montmartrou.

Boros Samu.
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MŰVÉSZET.
□ Erzsébet királyné szobra. Az Erzsébet-szobor 

végrehajtó-bizottsága ma délután 5 órakor a város
ligeti Műcsarnokban ülést tartott, amelyen Ráth György 
elnöklése mellett a bizottság összes tagjai: gróf 
Andrássy Tivadar. Berzeviczy Albert, Halmos János, 
Hauszmann Alajos, gróf Keglevich István, Lotz Károly 
és Rákosi Jenő jelen voltak. A bizottság mindenek
előtt a pályázatban résztvett művészeknek a zsűri két 
tagja megválasztására beadott szavazatait olvasta össze, 
amelynek eredményeképpen kitűnt, hogy a pályázó 
művészek a zsűribe a maguk részéről ^auszmann 
Alajos és Rauscher Lajos műegyetemi tanárokat vá
lasztották be. Szavazatokat kaptak még: Benczúr 
Gyula, Tóth István, Csók István, Loránfi Antal és 
K. Lipptch Elek. Azonkívül elhatározta a végrehajtó
bizottság, hogy a magyar zsűritagoknak a pályabiró- 
ság hivatalos megalakulása előtt néhány napot lóg 
rendelkezésükre bocsájtani abból a célból, hogy a 
pályamüveket nyugodtan tanulmányozhassák.

0 A Faszty-kiállitás megnyitása. Ma délutón 
három órakor nyüt meg a Feszíy-kiállitás a város
ligeti Műcsarnokban, melyre a főváros közönségének 
szine-java megjelent. Az első teremben, hol a nagy 
hármas kép van, egész estig alig lehetett mozogni, 
oly nagy volt a látogatók száma. A kiállításon ott 
jártak: Wlassics, Hegedűs és Cseh miniszterek, grói 
Apponyi Albert, gróf Andrássy Tivadar, gróf Keglevich 
István, Berzeviczy Albert, Lánczy Leó, Nagy Ferenc 
államtitkár, Zsilinszky Mihály államtitkár, Radisics Jenő 
és Szalay Imre miniszteri tanácsosok, Vészi József és 
Rákosi Jenő főszerkesztők, Ráth György főrendiházi 
tag, K. Lippich Elek és sok más előkelőség, valamint 
rendkívül nagy hölgyközönség. A vendégeket Feszty 
Árpád iogadta és kalauzolta.

Krisztus temetése.
— Fesity Árpid triptikonja a írüeeamokban. — 

Irta: Yartin.

Messze földön ismerik már ezt a hatalmas 
képet. Megjárt néhány idegen országot, minde
nütt nagy csodálattal adóztak a művész fényes 
tehetségének s apróra leírták a mü tárgyát és 
kvalitásait.

E festményt látni kell, mert világosan, föl
foghatóan nem lehet megérzékeltetni a közönség
gel egy teljesen más művészetnek, a leírásnak 
eszközeivel. Színdarabnál még csak megy a do
log, megtudjuk magyarázni, hogy a cselekmény 
logikus-e, elfogadható-e s reprodukálhatjuk a szö
vegnek jellemző részeit; de abból, ha azt mond
juk, hogy X. szimfóniájában az invenció fölötte 
originális, a hangszerelés színes, vagy Y. tájképén 
megható borongás ül, nagyon kevés fogalmat 
alkothatunk magunknak arról, hogy voltaképpen 
milyen az a zenemű, vagy kép. Ennélfogva, de 
annálfogva is, hogy külföldi lapokból annak ide
jén átvett leírásokból jórészt tudja a közönség, 
hogy mi a Feszty képének tárgya, mi osak a leg
rövidebb leírásra szoritkozhatunk.

A nagy triptikou három része: A keresztről 
való levétel; A sirbatétel; A siratás. A testet 
arimatiai József emeli lo a fájdalmas Anya s azok 
jelenléteiében, kiket János evangélista ez aktus
nál megemlít. A sirbatételnél ugyanezek szerepel
nek, a sir körül pedig az Anya, Mária Magdolna, 
a másik Mária (Lázár leánya) s még két alak 
képeznek csoportot.

A bibliának, mely az isten könyve, ez a 
dráma a legmegrázóbb jelenete s ez teszi pró
bára legjobban a művészek alkotó erejét. De csak 
ezután I Mert ahányszor ezt a drámát eddig meg
festették, az Fra Angelicotól Stuckig csak a mű
vészet történelme s a rajz fejlődése szempontjá
ból érdekes. Kivételt csak az oly világítótornyok 
képeztek, mint Rubens, Rembrant és Munkácsy, 
akik az emberi léteknek meg a hagyományok áltaí 
sem elnyomható ősi intuíciójával kiérezték e nagy 
drámából az örök emberit. Mig dogmák, vallások 
szólnak bole, mig égi fényességek és aureolák 
szülődnek bele n művészetbe, mig a „szent kép“ kife
jezés dívik, vagyismigaz emberek nyájat képeznoks 
az egyéniség, a szabad emberi fölfogásban visz- 
szatiikröződő szabad emberi méltóság érzete szuny- 
ujad, addig a műalkotás nem általános emberi, 
tehát nem örökbecsű, mert nem is tehet az. A 
művészetben nincs helye célzatnak, nincs helye 
hitnek, mert akkor nem művészet, nem minden 
embert egyformán megnyugasztaló és fölemelő 
gyönyörűség, hanenr irány és felekezet.

El vagyunk ragadtatva attól a művészettől, 
melylyel Murillo páduai szont Antalt megfestette, 
de itt azután végződik is a dolog. Fölfogása és 
tárgya hidegen hagy, mórt nem hiszszük el neki, 
hogy az Ur Jézus, aki megdiesőült testével az örök 
Atya jobbjáu trónol, ismét kis gyermek alakját öltve 
magára szállt te hozzá. Ha pedig azt mondjuk, 
hogy ez csak a páduai lázas agyának a látomá- 
nya volt, akkor ellenkezésbe jövünk a Szentek 

Történetével. Memlinok fölfogása (hangsúlyozzuk: 
a fölfogim) pedig immár teljesen idegen ránk 
nézve.

A művészet földi emberek telkének a meg
nyilatkozása, s igazi aranykora akkor fog követ
kezni, mikor meg fog tisztulni minden salaktól, 
mikor oly felfogással fognak hozzányúlni a föl
ként papjai, molyét nem döntenek halomra ké
sőbbi nemzedékek, elkövetkezendő hitek és uj 
felfogások.

De ne kerülgessük a dolgot. Akkor lészen a 
művészetnek igazi aranykora, mikor minden 
tárgyba bele merik vinni a művészek a natura
lizmust és realizmust, még a bibliai tárgyakba, 
de még a szentek életéből vett témákba is. Ha 
majd ez meglészen, akkor lészen a műalkotás 
emberi, akkor lehet csak örökbecsű p akkor fog 
teljes fényében ragyogni a művészet napja, mikor 
katholikus, luteránus, zsidó, pogány (mert már a 
pogányság is kezd köztünk terjedni) egyforma 
bátorsággal és őszintességgel fog nyúlni a biblia 
és a szentek életének epizódjaihoz; mert nem is 
jut eszükbe mást keresni bennük az emberinél, a 
természetesnél.

Jövel 6 fényes nap, s ne homályosithassák 
el ragyogásodat azok, kik a realizmus haldoklá
sát huhogják, azt hívén hogy az emueri fölfogás 
kiöli a művészetből az ideált. íme, már pirkad a 
hajnal, s e fölött ujjongván, máris jobb kritikát 
mondtunk a Feszty képéről, mintha apróra leír
tuk volna. A német császár utálja azokat, akik 
nyomorgó munkásokat festenek, mert a szocializ
must növelik nagyra. A hiba Ő germán felségé
ben van, mert minek lát célzatot ott, hol a mű
vész tisztán művészi ihletből, festői hatások ingere 
alatt, célzat nélkül ábrázolja az emberi élet egy- 
egy fázisát. Feszty képével sem tesznek talán 
megelégedve az orthodoxok, mert nem eléggé 
„szent”.

Pedig az 6 nagy alkotása csak éppen olyan 
pozitív, csak éppen olyan reális, mint akkor tehe
tett ennek a drámának a lefolyása, s a grandió
zus tájképi részlet éppen oly igaz, oly égi vilá
gítástól ment, oly nedves, mint akkor lehetett, 
mikor József, ama Ha-Rhammathaimból való 
jámbor férfiú, ki a holttest mellett halad, talán 
náthát is kapott. Akiknek a lelke súgja, a Feszty 
képéből épp ugy kiolvashastják a szent vonást, 
a tragédiának isteni jellegét, mint az akkori ese
ményből az akkori emberek. Amint fölfogás 
tárgya volt az egykorú konok zsidók és jámbor 
tanítványok előtt az igazi keresztrefeszités, épp 
ugy az kell, hogy legyen, e jelenetnek művészi 
ábrázolása is. Persze, emberi felfogással kezelve 
a művészetet, sok szent tárgy nem lesz alkalmas 
az ábrázolásra; de nem baj az, kérem.

Feszty e dráma alakjait beleállitotta e ter
mészetbe s ezzel összeforrasztván, még jobban 
szivünkhöz férkőzik az ő nagy alkotása. A vég
telen k sérv, melylyel a megölt Eszmét temetik, 
a mi keservünk is; a szivet marcangoló fájdal
mat, mely az alakokról leri, m! is érezzük s a meg
rendítő drámának épp oly részesei vagyunk, mint 
azok uz emberek. Aliért? mert művészetének ken
dőzetlen nagy igazságával, emberi fölfogásával 
teljes illúzióját kelti bennünk az akkor történt 
megrendítő eseménynek. Nem akadémikus be
nyomásokra vall a rajza, nem sablón szerint 
alakul a kompozíciója, nem üres páthosz az 
alakjainak fájdalma s nem stilizált a cselek
mény felé boruló tavaszi táj. 0, ez a táji 
Csodás borongása, nagyszerűsége egymaga re
mekké tenné ezt a képet. Ahogy lefolyik s be
fejeződik e dráma a keresztről levételtől a siratá- 
sig, ugy hal el lassankint balról jobbra a késő 
alkonyi virágozás, s ugy tompul el fénye teljesen 
a sir fölött emelkedő ciprusok közt, mintha a fel
hőzet is részt akart volna venni e drámában. Az 
ég, az előtér egysége, a táji hangulatnak a dráma 
lefolyásával való párhuzamos volta megnyugtatóan 
harmonikussá teszi ezt az alkotást, melynél na
gyobbat nem termelt az utóbbi évek magyar 
művészete. A kép pompás rajzát bravúros techni
káját mog som említjük, mert ez Fesztynél ma
gától értetődő dolog.

Mielőtt befejeznék írásunkat, lehetetlen kü
lön föl nem említenünk azt a szerepet, melyet 
Fesztynek zsenialitása a magdalai Máriának ki
osztott. Ez a triptikon az ő végtelen keservének 
n történetét is elmond ja, mint a fájdalmas Anyáét 
Ezét nagyobb bensőscggcl, de a magdalaiét na
gyobb művészi zsenialitással. Az ő alakja kap
csolja össze legjobban a drámának három epizód
ját. A középső rész Magdolnája, ez a vöröshaju 
remek alak középpontja az egész triptikon- 
nak s oly divináoióval van megkomponálva, 
hogy a Műcsarnoktól való távozásunk után is 
még sokáig kisért ennek az asszonynak az alakja, 
amint a holt Üdvözítő felé tárja fájdalomtól mar
cangolt keblét...

Ünnepe van a magyar művészetnek ...
*

A nagy alkotáshoz készült stúdiumok külön 
teremben láthatók. Nézze meg mindönki, hogy 

lássa, mily lelkiismeretességgel végezte óriási föl
adatát a művész, s mily forrongásban volt a lel
kének kohója a kép kialakítása közben.

TUDOMÁNY, IRODALOM.

O Boszorkánytánu. (Költemények, irta Bródy 
Miksa illusztrálta Feiks Jenő.) Az újkori magyar lirá- 
bau Heltai Jenő óta nem hallottunk művészileg uj 
hangot És azok a fiatalok, akikben állandóan buzog 
az ujatmondás vágya, uj hang és eredeti tónus után 
való sóvárgás, beérték azzal, hogy Heltai szekerére 
kapaszkodtak és írták a könnyű, heinés lírát, versben 
vonogatták a vállukat, csuíolódtak, kacérkodtak a nagy 
fogalmakkal— természetesen Heltai nagy mii vészi ízlése, 
knstáiytiszta tehetsége és gondosan csiszolt tormái 
nélkül. Ebből az iskolából nem jött xriss hang s előre-*  
láthatólag nem is jön, sőt valószínű, hogy mindnyájuk 
között késő aggkorában is Heltai Jenő lesz a leg
üdébb és a legfiatalabb. Uj hangot a Hét és az Uj 
Idők poétái közt is hiába keresünk. Van a fiatalok 
közt az alkonyatnak, az őszi ködnek, a méla sóvár
gásnak, a hervadó kerteknek sok finom érzésű dalosa, 
de a Kiss József nagy melódiáinak, az Ábrányi Emil 
tüzes pátnoszának méltó örököseit nem nagyon talál
juk meg köztük. — Többek köpött ezért is tudjuk be 
érdemül Bródy Miksának, hogy járatlan ösvényeken 
indul A Boszorkánytánc cimü kötet nem nagyon rokon
szenves az egészséges poézis kedvelői szemében. Ér
dekesen beteges, exaltált hang vonul végig rajta, a 
nagy emberi érzéseket nem az egészségesenlátószemmel 
nézi, hanem valami egészen uj. nem mindigrokonszenves, 
de mindvégig érdekes szempontból. Akinek nem fog 
tetszeni ez a könyv, még azt is izgatni és érdekelni 
fogja az írója, aki kétségkívül talentum, tele bizarr- 
Sággal, nagyon finom, szinte tulfinomult érzésekkel. 
Dicsérendő az uj poéta nemes merészsége nemcsak a 
témában, de a formák kezelésében is. Merészek a 
képei, vakiperők a szórendjei s minden sorából az 
egyéni ember lelke száll telénk. Hogy a nagy lrancia 
poétáktól tanult verselni, hogy ezeknek a szigorúsá
gával formál és rímel, meglá’szik rajta, még pedig 
előnyösen. A Boszorkánytánc — végeredményképp — 
nemes kezdet, bátor lellépés, tárnáza mindannak a 
jónak és rossznak, amivel az igazi lírikusnak indulnia 
kell. — A versekhez Feiks Jenő egyszerű tolial raj
zolt művészileg érzett, hol bájos, hol erőteljes képe
ket A nálunk csak most kezdődő könyvdiszitésnek 
művészi nyelvét nemes ízléssel találta eL

O A Magyar Tudományos Akadémia január 
27-én. hétlón, cL u. 5 órakor összes ülést tart, mely
nek tárgyai; 1. Folyó ügyek. 2. (Zárt ülésben.) Az 
1902. évi költségvetés tárgyalása.

O UJ Idők. Erzébet lőhercegnő menyasszonyi 
kelengyéjéről nagy és szép lény kép felvételeket közöl 
az Üj Idők legújabb száma. A milliókat érő ékszerek 
és legújabb ruhadivat legszebb példányai vannak itt 
együtt Egy másik aktuális kép Schwabnult az „acél 
királynak*  a fényképe. Az amerikai nábob kíséreté
vel együtt az uj országbáza lépcsőin odaadott az Lj 
Idők lény képészének masinája elé. A ,.drága társaság • 
hiánytalanul együtt van a képen. A temérdek érdeke
novella és cikk között van egy magyar sportsmannak 
érdekes és viszontagságos oroszországi automobil
utazásának leírása, amelyhez maga a szerző kószi ett a 
helyszínén lény képeset. Herczeg Ferenc, a szerkeszti, 
folytatja e bzámban elbeszé ősét A gazdag tartalmú 
és változatos füzetet olvasóink figyelmébe ajánljuk.

O A Vasárnapi Újság ma megjelent száma 19 
képpel s a következő tartalommal ielent meg: „Er
zsébet főhercemő esküvője (Erzsébet főhercegnő és 
térje Windischgratz Uttó herceg arcképével). Költe
mények : .,A véuség- Lauka Gusztávtól; „Carmen Sylva 
dalaiból” Luby Sándortól; „Krisztus temetése*  
Feszty Árpád hármas képe (képpel). — Regénytár: 
, A parasztkirály*-.  Történeti regény. Irta Zigany 
Arpád (Góró Lajos eredeti rajzaival). — „Rezeda 
kisasszony*  • Elbeszélés (képekkel). — „A sors- 
nuzás‘. Elbeszélés. Irta .».ark Twain. Angolból 
(képekkel). — „Konkoly Thege Miklós” (arckép
pel). — „Az éneklés haszna *.  — .,A nagy amerikai 
acól-trust” (Schwab Károiynak. a trust elnökének arc
képével). — „Milyen magasau repül a madár.” — 
..Kukány ostroma. * Paródia Murány ostromára. Irta 
Seress Imre (Linek Lajos rajzaival). — „Freund 
Ele.ka zongoraművésznő * (arcképpel). — , Erzsébet 
főhercegnő menyegzői ünnepélye es kelengyéje” (ké
pekkel). „Farsangi képek.- (Goró Lajos rajza). — 
..Az operabál * (Wolt Károly rajza). — Farsangi 
divat * (divatképekkel). — Irodalom és Művészet, Köz- 
inlézetek és Elletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg 
stb. rendes heti rovatok.

O Gven. (Regény, irta Croker.) Ami az angol 
regényírónak elismert legnagyobb érdemük, hogy 
érdekfeszítően tudják bonyolítani a cselekményt es 
mégsem süiyednek a vásári nívóra: ez a minden
esetre nagy adomány kiváló mértékben van meg 
Crokerbeu. Az a regénye pedig, mely most jelent 
meg az Egyetemes Regénytárbau, mint a 17. év
folyamnak ó. kötete. Angliában 13 ieltűnést okoiott. 
Mint az Egyetemes Regénytárnak minden kötele, eu 
is 1 koronáért kapható piros vászonkötésben. Kiadja 
tíinger és w ollner könyvkereskedése Budapest. 
Andrássy-ut 10.
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O Etagyar-görög szótár. Készítették: Lévay 
István ée Futa Aladár főgimnázium! igazgatók. E ifr 
gimnáziumi használatra szánt szótár jóságának leg
jobb bizonysága az a körülmény, hogy már a harma
dik kiadást érte meg. A huszonnégy íves szótár ára 
fűzve 4 korona, kötve 4 korona 60 fillér. A görög
magyar részszel egybekötve vászonkötésben ára 9 
korona. Kiadta a Lampel Róbert-léle (Wodianer F. 
és Fiai) cs. és kir. udv. könyvkereskedés.

O A magyar nópoktatáeügy szervezete. (Irta: 
Baló József álL tanítóképző-intézeti o. igazgató. Hé
zagpótló munka ez. A tanítóképző-intézetek IV osz
tályában az uj tanterv a népoktatás szervezetének 
tanítását behatóbban megkívánja, s e tárgynak eddig 
nem volt tankönyve. Haló könyve tehát első sorban 
tankönyv. De szerző nem elégedett meg a lőbb nép
oktatási törvények és rendeletek egyszerű leköziósó- 
vel, hanem azt a gyakorlati óéit tűzte ki maga elé. 
hogy a törvények, rendeletek, a paedagogia s a jó 
közszokás alapján kifejtse miképp kell a jő iskola 
külső és belső szervezetét létesíteni. A.hasznos könyv 
a Lampel—Wodianer-cég kiadása. Ára 1 korona 
80 fillér.

O Latin preparáció. A Dávid István szerkesz
tette latin és görög iskolai klasszusokhoz való prepa
ráció oimü gyűjteménynek megjelent az 66. lüzete: 
M. Tullii Ciceronis: Oratíones seleotae XIII. magya
rázta Dávid István, VL füzet. Cio. p. Sest 15—49 és 
az 58. lüzet: Cornelii Nepotis Vitae, magyarázta Wirth 
Gyula, V. tüzet. Alc 6. — Thras. végig Egy-egy 
füzet ára 50 fillér. Kiadta a Lampel-Wodianer-iéie 
cs. és kir. udvari könyvkereskedő cég.

O Horatius lovaiéi. A Lampel-1éle ó-kori klasz- 
szikusok gyűjteményeiben megjelentek most Ca. Hora
tius Flaccus epistolái, dr Boros Gábor fordításában. 
Harmadik, teljesen átdolgozott kiadás. Az iskolai 
használatra szánt lüzet ára 6 fillér.

O Lélektan. Tekintettel a nevelés feladataira, 
irta: Dr. Radó József állami tanitóképző-iutézeti c. 
igazgató. Ez a lélektan első sorban tankönyv a 
tanítóképző intézetek II. osztálya számára. A kultusz
minisztérium 3843/1901. e. sz. a. engedélyezte tan
könyvül. A Lampel-Wodiáner-'éle cs. és kir. udvari 
könyvkereskedő cég kiadásában megjelent könyv ára 
1 korona 80 fillér.

O Hasznos olvasmányok. A Márton fy Márton 
szerkesztette Iparosok Olvasótárónak legnépszerűbb 
iüzetei a Hasznos olvasmányok közös cim alá foglalt 
.özetek, amelyekben kiváló szakírók egész sora tár
gyalja népszerű módon az iparosokat érdek ő legkü
lönbözőbb kérdéseket. A vállalat V1IL évfolyamának 
5—6. száma, amely újabb Hasznos olvasmányok című 
kötet, most jelent meg. Érdekes tartat ma a következő 
Lőnnczy György: A diada.mas ipar, Szmoliiny Ká
roly: A jó iparos; Seemann Gábor. Az iparban elő
forduló mérgekről; FnMyt Gyula: A tevéken szere
tet; Várnai Sándor : A magvar ipar úttörői élőiéből; 
Taresai György ■ Mesteremberek vándorlása a XHL 
században; Reller Richárd: Az 6- és uj kori termé
szettudomány osodái; dr. Széchy Ákos: A kautechuk- 
rói; Kerekes György: A kassai polgárok küzdelme 
jogaikért a Xvll. században. A tana más kettős szám 
a Lampel-Wodianer udvari könyvkereskedő cég kia
dása. Ára 1 korona 20 fillér.

C Aa 1901. évi törvények teljes gyűjteménye 
í jegyzetekkel és magyarázatokkal, megjelent a Lampet- 
Wodianer-cég kiadásában), 35. kötete ez a cég nép
szerű törvénygyűjteményének Az uj kötet tartalmából 
kiemeljük az öRSzefórhetetlenségi törvényt és a köz
igazgatási eljárás egyszerűsítéséről szóló törvényt, 
amelyeket részletes magyarázatok és a történeti előz
mények ismertetése kísérnek. Az nj kötet zsebkiadas- 
ban és nyolcadrétOen (eieul meg. Ara tűzve 5 koroua, 
kötve 7 korona. A teljes gyűjtemény harmincöt kö
tet (1836—1901.) ára kötvo havi részletfizetésre 183 
korona.

EGYESÜLETEK.
(A Nemzett Kaszinó holnapi közgyfilézo.) Hol

nap lesz a Nemzeti Kasztn nak rendes évi közgyű
lése, amely elé nagy érdek ődéssel néznek a kaszinó 
tagjai, annál is inkább, mert az einökigazgató válasz
tása nem <crz egyhangú amennyiben párt a van az 
elnök-igazgtói állásra Zselénszky Róberttól szemben 
gróf Károlyi Istvánnak is, aki bír szerint nem haj- 
lundő a már egyszer viselt tisztséget elvállalni. A 
másik két igazgatói állásra Beöthy Ákosnak és grót 
Szápdry Gyulának megválasztása egyhangú lesz. A 
Széchényi lakomán az ünnepi beszédet hír szerint 
Vicsey Tamás fogja mondani. A kaszinó tavjai az 
idén ünnepi szónoknak előbb Széli Kálmánt kérték 
öl. de a miniszterelnök megköszönve a biza mát nem 
vállalkozott az ünnepi szónoklatra.

(A Hírlapírók Hvngdljintézetének ülése.) A 
Magyarországi Hírlapírók Nyugdíjintézetének igazga
tósága holnap, vasárnap déie óií ülést tart, amelyre az 
igaztőság tagjai ez utón is meg hivatnak.

FARSANG. 
X Ál V. kér. polgári kör fényesen sikerült 

estélyt rendezett uj helyiségének remek termeiben. 
Már 9 órakor zsuioláeig megtelt a nagy díszterem 
e ókelő közönséggel. Az estély hangverseny nyel kez
dődött. Előbb Torna? Alajos gyönyörködtette mesteri 
játékával a közönséget. ZilahMS. Vilma művészi 
.•rnyalással Tarnay három dalát adta elő. A hallgatók 
lelkesedéssel ünnepelték a jeles komponistát és kitűnő 
interpretálójáL Gábor József, az Opera ház tagjának bril- 
Hánsan előadott dalai után Borostyán Sárika a pozsonyi

színház tagja ragadtaszavalaluval lelkes tapsokra a nagy
számú közönséget. Heltai Jenő eg’ versét és Sas Ede 
„Csipkerózsájáét adta elő. Végül Kovács Miháiy, a 
Népszínház kedvelt komikusa mulattató kupiéival já
rult hozzá a jó kedv fokozásához.

A hangversenyt tánc követte, amely a késő reg
geli órákig tartotta együtt a társaságot. Jelen voltak: 

Asszonyok: Mezey Lajosné, Mezey Gyuláné, Orley 
Antalné, Wonl Ignáoné. Módéra J.-né. dr. Mándoki 
Mórné, Kiss Adóimé, dr. Graber Károlyné. Novák 
Izsónó, Reissberger Nándorod, Leimdörter Sándorné 
Lenke? Zsigmondné Deutsoh Vilmosné Btrainzky, 
Dávidné dr. Bzőiőssv Mórné. Dócz.yné. Weisz < ann 
Józseiné. Kauu Lipótné Márkus Lajosné. dr Szűcs 
Vilmosné, Rosenberg Emimé, títrauss Ödönné, Wel- 
lisobné Havas Mórné Rátbonyi Zónáimé,dr. Löwengard 
Bertalanná, dr. Bródy Samuné, Bmidekné, dr. Ha(ós 
Zsigmondné. Pollacsek Károlyné. dr. Roda Dezsőné, 
Lusztig Jánosné. dr. Scháfier Sándorné, dr Síéin 
Henriimé dr. Murányi Arminné Nay Kezsőné, Widder 
Mórné, dr. Meiier Mórné. Schneider Siegfriedné, 
Várnay Emilné, dr. Erős Zsigmondné, Vogi Emimé, 
Brachteld Sándorné, Klugmann Brunóné, Epstein Jó
zselné, Kondomé, Almást Zsigmondné. Heimbach 
Józsemé, Weiszmaver Izidorné, dr. Frenkl Gyű áné, 
Steiningr* ’ Lászlóné Refí Arpádné, dr Komlós Agos- 
tonné, Hirsch Nándorné, Gutimann Miksáné, Halmos 
Aladámé. budai Goldberger Albertné. Madarassv Vil- 
mosné Hoiitscher Fülöpné, Vajda Zsigáue, Widder 
Péternó Pichler Nándorné Hajnal Adóimé, Boc<el- 
beig Évánó Gyömrői Manóné, Schwarcz Jakabné, 
Mérő Lipótné, dr. Novák Nándorné, Özvegy 
Radóné, Frey Kálmánná, Nagel Adolíné, Lu
kács Gyuláné dr. Róth Miksáné. Gonda Jó
zselné, dr. Sgalitzer Gyuláné, dr Berger Mórné, 
Müiler Arthurné Toilagi Adoliné. dr. Rigi oz 
Kálmánné. dr. Grauer Ernőné. dr. Miklósi Henriimé, 
dr. Hirschíeld Antainé, Krász Manóné, Bternberg De
zsőné Kánicz Mórné,Weisz Miksáné. Guttmann Ignácné, 
Braun Kálmánné, dr. Kövér Bománé, dr. Frank Béláné, 

Leányok: Noa Giza és Stefi Weisz Melitta, 
Handier Adél, Wolf Irma Deutsch Barta, Weinmann 
Aranka, Bródy Lonka. Rosenberg Jolán, Löwengard 
Rózsika. Bródy Szerén, Krausz Írónké Nuránvi Nelli, 
Murányi Andy. Adler Pan a és Margit, Wolf Hermin. 
Dózsa 1 onka Erős Olga budai Goldberger Mariska, 
Picbtor Olga Hajnal Lonka Radó Alice Nagei Fnda, 
horiB Gonda Margit, Almást Renó, Heimbach íren, 
Lengyel Lonka. Do*ák  Sárika Krása Irma. Weisz 
Giga Weikier O ga. Czettel René Prohászka Ilona.

X A Magyar TtaztviaelÖk Orazagoa Egyesttleto 
ma hangversenyt rendezett saját otthonában Nagy és 
díszes publikum volt jelen a lényeg estén. Az est 
fénypont a Ambrus Zoltánné éneke voit aki Schubert 
Pergoiese és Chopin egy dalát énekelte briliáns mű
vészettel A közönség viharos tapsaira ráadással is 
szolgált. Beregi Oszkár a Nemzeti Színház fiatal mű
vésze Somlő és Gyulai Pál köiteménveiből szavalt el 
néhányat nagy sikerrel. Közreműködtek még: dr. OL 
gyay Kálmán ÓVymann Emil, dr. Tróján Alajos, Kovács 
Ele ka zongoratauárnó és 6’zi?etí Józsika, egy 9 éves 
kis fiúcska, aki Hubav Csárdás jeleneteinek egy rész
letét játszotta rendkívül ügyesen. A kö/.ónség az 
összes szereplőket zajosan megtapsolta. A hangver
senyt vacsora követte.

)( a Has-kor mai táneestéiye fényesen sikerűd. 
A négyest nyolcvan pár táncolta. A vidám mulatságon 
jelen vonat:

As^tonyokBorosa Bománé, Brezlmayer Gyuiané, 
özvegy Bam^h Lászlóné Czeiner Károlyné. Czettel 
Ödönné, dr. Drecbsler Dezsőné, dr. Eulenberg Sala
monná, Fehér Jánosné Goreczkv Zsigmondné 

j Garai Samuné, Görög Samuné Grüneck Gusz- 
i távné Guttmann Bened< kné, Giass Arthurné, Hi- 

kade Lajosné Hermanu Ödönné. Horváth Sándorné, 
Kranimer Mitsané. dr. Klem Ödönné, dr. Krause 
Nándorné, Klieber Mátyásné, K óin Miksáné, Knapp 
Adóimé Némái Adollné, dr. Némái Józselné. Peterfca 
La osné Posch Mihálrné iiteder Ottóné, Reicb Mórné 
Radó Lipotné Schomann Antalné Stemhardt Antalné, 
dr. Sziiy Józsefné. dr. Szalay Mihá.yné, Sárkány 
lgnacné Varga Pálné. Weiszmann Mórné.

Leányok: Fürst Mat.vika, Barabás Aranka, Reiner 
Mariska Czettel Mici. Deokuer Locsi, Graneck An- 
nuska Garai Elza Hikade Margit, Kleber Anna, Kis
bér ilona, Kiéin Ninuska Krause Aranka, Leitner 
Irma. Posch Ilonka, Rabély Anna. Rabély Mariska, 
Sárkány Ete ka Sárkány Elza. Bili Lonka. Üctirik 
Irma, (Jetink Irén Schumann Margit, Héttíz Margit

)' Kepvirelől piknik. Csavossy Béla háznagy 
elnök lésével ma több képviselő értekezletet tartott 
amelyen elhatározták, bogy a képviselői pikniket 
lebruár hó 15-ikén a Hungária-száilóban tartják meg.

)( Tréfául jeUne*e«*tely.  Kitünően sikerült mu
latságot rendezett tegnap este jCUkonyoélra a Royal- 
n agy szál ló személyzete a szálló kü>ön helyiségeiben. 
A tré.ás jelmezestől'en, aruelv táncmulatsággal és 
tombolával volt összekötve, vendégül iának számta
lan Bzaktáraal Összesen vagy kétszáz embert Azon- 
.elül meg.elent a mulatságon a srál ő- és vendéglói 
ipar több előkelősége nemkülönben a Royal-szál.ő 
sok vendége is. A mulatság kitűnő hangulatban reg
gelig tartott és nevezetes összegei jövedelmezett a jóté
kony célnak.

)1 Családi est. Erzsébet főhercegnő és Win- 
dischgratz Oltó herceg egybekelést ünnepélye emlé
kére Bokor dános nagyvendégiós összes dísztermei
ben, (Andrássv*Ut  69) zoue- és ének hangverseny treiás 
jelenetek tombola, világposiával és tánc vigalommal 
egybekötött ceaiádi estét rendez. A jövedelem egyré- 
szét a Kék Ssiv Egyesület javára fordítják*

í

l

)( A Budai saagőnyryannakekat felruházó 
egyesület lebruár 15-ikén tartja a budai vigadó Ősz- 
szes termeiben ez évi jótékonycélu tánoestéiyét A 
rendező-bizottság tiszteletbeli elnöke Vésni Józeei or
szággyűlési képviselő. A száz tagból álló rendező
bizottság tisztikara következőképpen alakult meg: 
Elnök: Róna Ignáo, Sehwars Nándor. Alelnök : dr. 
Geszthelyi A dőli, dr. Mészáros Jóseet, SsalonUty Fzreno 
és Wolmuth Gyula. Titkár Radvdny Lajos és Uümann 
Hugó. JegyzÓ: berger Józsel és Schönfeld Miksa. 
Pénztáros: Roth Arthur és Mandl Ödön. Ellenőr: Eo- 
rányi Lajos és Vészi Manó. Háznagy; Singer Lajos.

)( A M«gyar Gazdasezonyok Országos Egye
sülete az idén íeoruár 2-dikán tartja meg a Vigadó 
összes termeiben régen jőhirü álarcosbálját A bál 
jövedelme, mint mindig, ugy az idén is az egyesület 
leány árvaházáé lesz. Az egyesületi elnökség és választ
mány e őke.Ó böigytagjai erősen buzgólkodnak. hogy 
küiöntéie meglepetésekkel tegyek vonzóbbá álarcos mu- 
laiságukat Jeg> eket adnak el, tombolatárgyakat gyűjte
nek, ameiyekot az egyesület elnöknójétiez, Damjanich 
János özveg> éhez (»III., Baross-utca 8.) kell küldeni. 
Lényegesen elő togja mozdítani az est sikerét a művész, 
nők élénk érdeklődése a Gazdasszonyok álarcosbálja 
iránt Özv. grót Balt/iyany Gézáné és Damjanich Jánosné 
.elkérésére ugyanis bzokotay Kornéiné úrasszony, vá
lasztmányi tag egy bájos gárdát toborzott össze a 
budapesti színházak színésznőiből akik valóságos lel
kesedéssel láradoznak a jótékony cél érdekében és a 
baibau virágvásárt fognak rendezni.

)( A íóvárosi kereskedők egyesülete január 
30-ikán este léi kilenckor az Irányi-utca 17-ik szám 
alatt lévő helyiségében hangversenynyel és ielolvasás- 
sal egybekötött hölgy estét rendez.

)( As ErsBébetvaroel demokrata kör helyisé
geit a komojarcu bácsik hehell a legzseugébb ilju- 
ság töltötte meg tegnap, hogy gyönyörködjék a 
gyermekvilág kedvencének, Basa bácsinak, Balassa 
Jenőnek inesemondasában Szivekig aaló, szívből 
jövő kacajjal és ujjougással élvezte a sokszáz leány 
és fiú Basa bácsi gyönyörű előadását, mely után 
láncra perdüllek a gyerekek. A gyermekmulatság 
tiszta jövedelmét a kör az ingyen-tejnek juttatja A 
gyermekek után a kinőttek rögtönöztek vidám mulat
ságot, melynek csak a reggeli világosság vetett véget

)• A műegyetemi eegitó-egyeoület lebruár 4-én 
a Royal-szál.ó összes termeiben zártkörű techníkus- 
táncmu.atságot rendez.

)( a kereskedelmi bálra amely február 6-ikán 
lesz a Vigadó termesben, nagyban folynak az elő
készületek. A bizottság ez alkalomra a Vigadó léposő- 
házát előcsarnokát és nagy termét fén, esen togja 
diszittetni és különösen ez utóbbit valóságos pálma
ligetté alakíttat a át A meghívók szétküldése már 
megkezdődött de ennek nagyszámú bejelentése követ
keztében csak egy-két nap múlva fejezhető be telje
sen ; a bi ottság azonban már most telkén mindazokat, 
akik meghívót tévedésből nem kapnának, de arra 
igényt tartanak, hogy oz iránt a bálbizottság irodájá
hoz (V.. Bétaiér-utca 2.) lordulni szíveskedjenek.

X A kervakedószolgák bálja. A gróf Wenok- 
heim Frigyes védnöksége alatt álló Bu^jpesti Keres
kedő Szolgák egylete .ebruár 2-án, vasárnap, a belvá
rosi Saskörben (Irányi-utca 17. ss.) bált rendez. A 
mulatság este 8 órakor kezdődik.

Nyilttér.
Schreier Vidor és Társa cég

fehérnemű űzietebea, 1V^ Vád-'/foa 26. ejy megrendelt elegáns 
kelengye nehány napra kiállíttatok, melynek megtekintésére a 
nagyérdemű hölgyközönséget tisztelettel meghívjuk.

4.75
•/o-o» unortiz&ciós jelzálog
kölcsönöket (tőketörlesztés és 
kamat) közvetít teljesen meg
bízható szakember, csak na
gyobb összegekben.

Ajánlatok „B. S.“ jo- 
jelige alatt e lap kiadóhi

vatalába kéretnek.
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és saját találm. arcképes esküvői meghívó.

Sít-- LnkáesíUrd#

EOariardé Bsdisssl. Hsda. 
ntMíet laalsg kéesa t< 

és uzsD<nraö F vis<j
rvássst, TílJam-fényfnrdŐk 

_.f..ae« atb. Külön DÖl és t< 
fc^zavány, idegbajok stb. és 

küld tőgyen a 8st.*Lukécsfünlő  Igazgatósága.

Anagyérdemüliirdetöközönségb.Bgyelinébe!
Van szerencsém szives tudomására adni, hogy Buda

pest, Kossuth Lajos-utca 1.

Sólyom Jakab
cég alatt hirdetési irodát nyitottam. Mindennemű apró 
és nagy hirdetések valamint gyászjelentések felvétele az ösz- 
szes bel- és külföldi lapok részére legjutányosabban és pon
tosan eszközöltetik. Kívánatra hirdetések szövegezése és min
tázásával, valamint részletes költségvetéssel készséggel díj
talanul szolgálok. Egyben megemlítem, hogy az általánosan 
ismert és elterjedt politikai élclap „Bolond Istók**  hirde
tési rovatának bérlője vagyok.

Magamat a nagyérdemű közönség szives pártfogásába 
ajánlva vagyok

kiváló tisztelettel

Sólyom Jakab
NrAetóil Iroda Budapest, Kossuth Lajos-utca L

(Az e rovat alatt közlötteknez sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.;

TÖRVÉNYSZÉK.

§§ Nyugalomba vonuló kúriai tanácselnök. 
Szabó Ágoston kúriai tanácselnök — az Ügyvedek 
Lapjának értesülése szerint — már beadta njugdijaz- 
tatás iránti kérvényét

§§ A becsületszó. Nem olyan könnyű dolog a 
becsület büntetőjogi meghatározása. Azt mindenki 
tudja hogy micsoda sértésért verekedjek, de azt nem 
hogy micsoda sértés perelhető sikerrel. Ezt tapasz
talta ma Stebenfreund Béla címzetes kúriai biró, ki 
pedig maga is volt törvényszéki elnök, s kit egy le
vélben azzal a gyanúval illettek hogy Freyberger Pál 
háztulajdonost a halálba kergette. Freyberger ugyanis 
a legutóbbi általános választások alka<mával főbe lőtte 
magát Mórákkor hire járt, hogy Freybergert anyagi 
zavarok kergették a halálba. B pár héttel Frevberger 
halála után Sttbenfreund Béla nyugalmazott törvényszéki 
elnöknek az a kellemetlen hir jutott a füleihez, hogy 
Frevberger öngyilkosságának tulajdonképpen Ő lett 
volna az oka. Ezt a hírt özv. Netz Józsefné Frevber
ger rokona irta meg egy levélben s ennek levélnek’a 
tartalma Siebeníreundnak tudomására jutott Sieben- 
.reund, akit kínosan érintett a rágalom, a büntető 
bíróságnál keresett elégtételt, s llaupl Albert táblai 
biró ma tárgyalta Siebenireund panaszát, aki a tárgya
láson elmondta hogy szeptember 16-án Freyberger 
Pál eijött hozzá, s ott mondta neki, hogy a budai 
lövészBgvIet íőlövészmesterré akarja választani. Sio- 
benfraoud ez ellen tiltakozott, a beszélgetés fo
lyamán Freyberger azzal állt elő hogy délben 
12 órakor egv becsületbeli tartozást kell lefi
zetnie, de nincs meg a szükséges 2000 forintja, s 
tőle kérte kölcsön ezt az összeget Siebenireund 
szabadkozott végre is engedett Frevberger kérésé
nek adott neki pár napra 21'00 íonntot kölcsön. 
Alikor Freyberger Írást akart adni a kölcsönről, 
fliebecireund méltatlankodva utasította el magától az 
Írást; ő nem foglalkozik kölcsönpénzzel, ezt az ősz
szeget csak azért adja neki pár napra, hogy zavará
ból kimentse 6 mert becsületszavára ígérte, hogy pár 
nap múlva visszafizeti. Elmúlt a pár nap. Freyberger 
foléje sem nézett Siebenfreundnak, erre irt neki egy 
levelet s kérte a pénzét A választ maga Frevberger 
hozta el s szemrehányást tett neki, hogv tán nem 
bízik benne. Siebenireund azonban hivatkozott arra, 
hogy hiszen becsületszavára Ígérte, hogy a 2000 fo
rintot pár nap múlva visszafizeti, mire Freyberger 
azzai ideit, hogy nem emlékszik, hogy becsületsza
vára ígérte volna tartozása visszafizetését Bieben- 
freund pedig azt mondta, bogy ily körülmények kö
tött köztük vége a barátságnak, a pénzét azonban 
követeli. Freyberger elment s még október 2-án is 
feljött Siebenlreundhez, hogy elvigye magával sza
vazni. Siebenireund azonban betegen feküdt s a fele
sége nem bocsájtotta be Freybergert...

A mai tárgvaiáson dr. Nagy Emil özv. Netz Jó
zsefiek védője, azt vitatta, hogy az inkriminált kife- 
leaés nem beosüietsértés, az csak egy irázis, amivel 
Siebenireund Bélát becsületeben senki sem akarta 
sérteni.

Siebenfround fenntartotta vádját s a vádlott szi
gora megbüntetését kérte.

Haupt biró a tárgyalás befejeztével a vádlottat 
AöbwnWfe, mert a levélnek panaszolt kilcjezése nem 

foglalja magában az öngyilkosságra való rábírást, az 
sincs a levélben, hogy a panaszos kergette a halálba 
Freybergert, az a kifejezés pedig, hogy a panaszos 
inzultusa adta Freyberger kezébe a halálthozó fegy
vert, a becsület sértés tényét nem állapítja meg. Sieben- 
íreund az ítélet ellen íelebbezetU

§§ Sajtopör Degré (Deutsch) Hugó, a Mezőgaz
dasági Alkalmazottak Lapjának szerkesztője a mull 1901. 
évi január hó 1-én lapjában megtámadta Krakauer 
Ármint aki gazdatiszti állások közvetítésével fog
lalkozik azzal vádo ván Krakauert hogy az áilást- 
kereső gazdatiszteket kiszipolyozza. Krakauer erre 
a támadásra sajtóperrel lelelt s a budapesti tör
vényszék a nevezett lap szerkesztőjét rágalmazás 
vétsége miatt vád alá is helyezte. Ma tárgyalta ezt 
az ügyet a büntetörvényszék sajti bírósága Zsitvay 
Leó elnöklete alatt. A tárgyaláson a panaszos elhe
lyező irodatulajdonost dr. Fleischer Gvula ügvvéd 
képvise te, vádlottat dr. Pichler Győző orsz. képvi 
selő védte. A vádirat s az inkriminált cikk leiol
vasása után az e.nök a vádlottat hallgatta ki. Degré 
Hugó a kihallgatása során elvállalta a cikkért a ie>e- 
JŐsséget s késznek nyilatkozott állításainak valódi
ságát a közérdek címén bizonyítani. A törvénvszék a 
bizonyítást elrendelte, kihallgatták a tanukat közöttük 
Jeszenszky Pált az OMGE titkárát, aki előadja hogy 
Krakauert a felmerült panaszok következtében az 
OMGE kizárta tagjai sorából, és egyúttal megtiltották, 
hogy az egyesület hivatalos lapjaban a Köztelekben 
Krakauer hirdetéseit közöljék. A bizonyítás s a per 
beszédek befejeztével a bíróság felmentette a vádlottat

§§ Letartóztatott pénzágens. Az aradi ügyész
ség, mint egy távirat jelenti, letartóztatta Birnstingl 
Izidor aradi pénzügynököt, ki az értékesítésre rábí
zott váltókat elsikkasztotta s azokért magának pénzt 
vett fel. Legutóbb egy ezerkoronás váltót 45 írtért 
adott eL

TÁVIRATOK.
Béos január 25. Este ő felségénél ebéd volt 

amelyen részt vettek a Reichsrath mindkét házának 
elnökei, valamint több képviselő.

Szófia, január 25. Mint hire jár, Sirmagieff bolgár 
diplomáciai ügyvivő egy időre ismét visszatér bécsi 
állásába, mivel az utódjául kiszemelt Pomjanoff volt 
igazságügyminiszter gondolkodási időt kért.

Aroaohon, január 25. A Hérán haiászbárka 12 
emberből álló legénységével együtt elsfilyedt

Szófia, január 25. Mint a félhivatalos ,B nigerié*  
jelenti, a Miss Ellen Stone misszionáriusnő Aelszaba- 
ditására kiküldött amerikai de egátusok a váltságdíjjal 
Dsumajaba érkeztek. A foglyokat huszonnégy órával 
a váltságdíj átadása után szabadon bocsátják.

New-York, janur 25. As oskoiosai kős én- 
bánvában történt robbanás, mint most már végleg 
konstatálták, huszonegy embert ölt meg.

Vilmos csiszár a szüleiről.
Boriin, ianuár 25. Az iparművészeti múzeumban 

ma, néhai Frigyes császár esküvőjének évfordulóján, 
állítottak fel azt az üvegiestményt, amelyet Vilmos 
császár parancsára Ewald Ernő tanár Frigyes császár 
és neje emlékére készített. A kép leleplezése után 
Vilmos csészár tchön muzeumigazgató beszédére bősz*  
szabb beszéddel válaszolt amelyben ezt hangoztatta, 
hogv az iparművészeti múzeumban kiállított gyűjte
mények az elődök művészetéről, a művészet iránt 
való szere te tér ói és fogékonyságáról tanúskodnak.

Az iparművészeti muzeum nem teljesítheti job
ban a császár szüleinek szellemében hivatását, mintha 
ezt a müérzéket a népben ismét leléleszti. Ami szépei 
az ember egyszer alkotott, az szép marad évezredeken 
át és nekünk utódoknak a szépet csak meg kell tar
tanunk és é'etszükséglcteinkhez alkalmaznunk. A 
császár azután nag\on melegen emlékezett meg szü
leiről. Feladatának tartja — mondá — hogy szülei 
szellemében a német nemzet és uj nemzedéke lölé 
tartsa kezeit, bog ápolja benne a szépet és iejlesz- 
sze benne a művészetet, de csak biztos ösvényeken, 
ama szorosan megvont határok között, amelyeket az 
embernek a szépség és a harmónia iránt való érzéke 
kijelöl. Végül azt az óhajtását le.ezte ki a császár, 
hogy a muzeum bőséges áldást áraszszon a nemet 
nemzetre hogy most, amikor a nemzet többet tehet a 
művészetért, mint a régi zavaros időkben, arra a 
K.kra emelkedjék, ameiyen elődei évszázadok előtt 
állottak.

As osstrAk helyzet.
Béos, január 26. 0 felsége a Reiohsraib elnöke 

és két alelnöke előtt kifejezést adott a íe ett való meg
elégedésének. hogy a költségvetés tárgyalása a bizott
ságban gyorsan ha,ad és reményét íejezte ki, hogy a 
Keionsrath követni lóg a a bizottság példáját.

Béos, január 25. Végleges megállapodás 
szerint a Reichsrath február 4-én ül össze.

A délafrikai uabads&gharo.
Brüsszel, január 25. Jó forrásból jelentik, 

hogy Kitchener még októborben fegyverszünetet 
ajánlott RoMdnak, azonban Botha a többi vezérrel 
való tanácskozás után visszautasította az ajánlatot. 

mert azt tartotta, hogy Kitchener nem képes a 
boer államok teljes függetlenségét biztosítani. Ez 
a visszautasítás annyira felbőszítette Kitchenert, 
hogy temérdek farmot felperzseltetetL

UJ vasutak 8 váj óban.
Bern, január 2ö. A kormányianács törvényja

vaslatot ter.eBzt a berni nagytanács elé az államnak 
uj vasutak építésében való részvétele tárgyában. A 
törvényi avaslat szerint az állam 22 uj vonal építésé
ben venne részt, köztük a irotigen-brig-lötscbbergi 
vasnt, a brienzi tó jobb partján épülő vasút, a sím- 
menthalí vasút saanen-waadti ágának és a münsfer-bieli 
és münBter-soloihorni vasút építésében- A részesedés ab
ban áll, bogy az állam részvényeket vesz át és pedig a 
lötsobbergi vasútnál az egéBZ befektetési tőke 26%-a, a 
Lrntigen-brigl és a többi vasutaknál a befektetési tőke 
40%-a erejéig, de azzal a megszorítással, hogy a rendes 
vágányu vonaiakná. legfeljebb 80.0(10 lrankot a kes
keny vágán.yuaknál legiei|ébb 40.000 lrankot vehet ál 
kilométerenként Rendes vágán- u vasutaknál azon
kívül a bajor területen lévő alagutvonalak költségei
hez is hozzájárulhat az állam egieljebb 100.000 frank
kal kilométerenként A simmenthali vasútnál a rész
vények 60%-át veheti át az állam. A nagy tanácsot a 
törvényjavaslat leihatalmazza arra, bogy ha a vállalat 
megerősödése érdekében szükséges, az illető vasút
társaságnak kamatozó előlegeket nynitbasson a be
lektetési tőke 10%-a ereiéig. A törvényjavaslat a nagy
tanács jóváhagyására szorul.

Közgazdasági táviratok.
Béos január 26. A Lánderbank és a Bankverein 

ma több millió korona aranyat szálbtottak be az 
Osztrák Magvar Bankba.

Béos. január 26 (A Bsdofwfi NapU telefonjelen
tése.) A világpiacon az irányzat általában hauysttő 
volt; az exportáló országok kivitele, úgyszintén az 
Európa leié küldött árumennyiség és az ellenőrizhető 
buzaállomány jelentékenyen növekedett s ez az oka, 
hogy az árak mindenütt elaprózódtak. Az itteni piac, 
egyértelmüleg a budapesti tőzsdével kivételes állást 
loglalt eL A hét első napjain nyugodt, várakozó ma
gatartást mutatott s szilárd irányzatot követett Ga
bonanemüekben fedezeti kereslet é. vásárlások jelent
keztek. Búzában és rozsban jelentékeny emelkedés 
mutatkozott a végül búza a múlt heti árfolyammal 
sumben 82. rozs zS, sab és tengeri 8, illetőleg 4 fil
lérrel szilárdult

Zárlatkor jegyeztettek: busa tavaszra 0 73, rozs 
tavaszra 8-20 K., sab tavaszra 7-61 K. május—Junióéra 
6-71 K. A készáruk piacán búza ée rozs irányzata 
erősen szilárdult Az emelkedett árfolyamok nem vol
tak képesek a piacra vonzani az árat as alánlatok 
csökkentek s az üzlet nagyon osőndee lefolyású volt 
A heti tőzsdén hasonló helyzet uralkodott. A nagy 
malmok nem vásároltak s ami kevés eladás történt, 
azt a vidék váltotta magához. Búza 20 —80 fillérrel 
drágább lett, mint volt nyolo nap előtt.

Eladatott lebruár—március hónapokra: hna 
9 60 K. Nyílra-Ludány, 80 k. 9-60 K. auránv, 9-40 K. 
Ocsa, 79 kg. 0'60 K Kiszer, Nagyszombat; 786 k. 
9.66 K. Szered; nu 16—20 fiilérrel szilárdult; pest
megyei 8—ó K. Béos; 74—76 k. 8-60K. Gánseradorf; 
irpaban tartott árak mellett a belföldi malátagyárak 
vásárolták; takarmányáruk 6 fillérrel szilárdullak, 
tengeri 6.60—66 IL, ttagyar esi jobb minőségben. 
7.86—8.16 Kn válogatott 7.40 K, lusttea ooekéfy volt 
a lorgalom, mert az árak csütörtökön 80, most ismét 
20 fillérrel emelkedtek; kurps osőndee volt, ( fillér
re) javult ,

Mevr-Toi*,  január 26. (3nmfe|Menés,) (Bdriat.) 
Gyapet: New Yorkban helyben 8.*f»s  .S-’/mj. JaiL-ra, 
8.03 (8 08*.  Áprilisra 8.18 (8.14 k New-OrleanabsB 
helyben 7.’/e (T.’/e). — Psírelsum.- Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). títand white Ehiladeiphlábaa, 
7.16 (7.16). Kalined in Uases 8J0 (bJO). Oredit 
Baxances at Uii City 145 (1.16). — fisw; Mr estem 
steam 9.77 (9.77*.  Robe ée Brothers 9d*6  (9.96» — 
Imgen irányzata gyenge. Januárra 66.Vs (ÖTJ/sk 
Máiusra 66.'/s (67.*/«>  — Jnlrasra dö.ls (ÖT.Vs). 
£sm irányzata gyenge. Piros ösn helyben 87.Ve. 
(87V*).  Januárra —Mároinsra 84.Vk 
(86.Ve). Májusra 84.Vs (84.V1). Júliusra 88.’/e. (84.*A).  
Gabona szállítási dija Liverpoolba T.*/s  (T.Vs). — 
Ad«4.- fair Rio 7. sz. 6.— (8.—). Jan.-ra 5A5 (6.65). 
Áprilisra 6.80 (6.80). — Liut: Bprmg Wheat
olears 2.90 (2.90). - CWwr.- 8.Vts (8.‘/is). - 0n: 24.12 
(2A12), — Bit: 11.— (11.—k — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat islzik.)

Chloagu, jan. 26. 11 enriénytitede.) (Zdrta/.): Bura 
irányzata gyenge. Januárra 74.Ve (76.’/s). Májusra 
78.Ve (79.,/e*.  — lényért irányzata gyenge Januárra 
68.Vs (69.Vs). — Znr: Januárra 935 (9.80), —
Májusra 9.50 (9.52). — Staiema short clear 8.70 
(8.76). — Sertifhun januárra 16.02 (16.12). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jeisik.)
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M ES E.

Kongó, az oroszlán.
Egyszer igy szólt hozzánk nagyapó, akinek 

hosszú fisz szakái la és kedves kék szemei voltak:
— Nos gyerekek, ki jön velem Afrikába?
Mind a hat testvér egyszerre kiáltottuk: 

én! én I én I . . .
— Tehát mind jöttök — mosolygott nagy

apó. — Derék. Hát fogjatok az utikészülödéshez.
Minden este utaztunk nagyapóval, hol Tün

dérországba,-Jiol a Kék-hegyekbe és már nagyon 
jól tudtuk, miből áll ez az utikészülődés.

Hat széket felforditva állítottunk egymás 
mellé és beleültünk a felforditott székekbe. Na
gyon derék és okos székek voltak ezek. Ha kel
lett kocsi, ha kellett vizihajó, léghajó, minden 
kitelt belőlük és mindig oda vitt bennünket, ahova 
akartuk 1

Az utikészletünkhöz tartozott még: két po
gácsa, egy esernyő, ha a jéghegyek közé men
tünk, a meleg karmantyú és a nyitott esernyő alól 
bámészkodtunk fel a nagyapó édes, jó arcába, aki 
pipázva mesélgetett nekünk.

Az afrikai utazás eredménye pedig ez a szép 
mese volt:

— Kongónak, a nagy, hatalmas oroszlánnak, 
három fia volt s kettőt közölök megöltek a né
gerek mérgezett nyilakkal. A harmadik fiát, Zem- 
bezit is érte egy mérgezett nyíl, de még volt 
annyi ereje, hogy elmenekülhetett s bebújt vala
hol a szavanna füvek közé, amely fü olyan ma
gáéra nő, hogy még a zsiráfot is elfedi.

Szegény Zambezi itt összeesett és nem tu
dott tovább menni. A mérgezett nyíl benne volt 
az oldalában és kínjában iszonyúan ordított.

Az anyja oda volt valahol eleséget keresni 
a Szahara pusztában és semmit sem tudott a fiai 
haláláról.

Zambezi pedig lassankint, amint mind job
ban fogyott nz ereje, már nem ordított többé, 
csak nyöszörgött nagy fájdalmában.

Estefelé, mikor már félig halva feküdt, egy
szer csak megmozdult körülte a magas, kemény
szaru íü s egy néger asszony fekete orcája lát
szott ki belőle, akinek a hátán, kendőbe kötve, 
egy háromesztendős kis fiú ült.

A néger asszony, mikor meglátta a sebesült 
oroszlánt, ijedtében el akart iutni, de a haldokló 
állat olyan kőnyörgö szemekkel nézett reá, hogy 
az asszony nem sokat gondolkodott, hanem ha
marosan letette a hátáról a gyereket s a kendő
ből előkapva egy fazekat elfutott egy közeli 
kúthoz.

Mikor a vízzel visszajött, kivette az oroszlán 
oldalából a mérgezett nyilat, a sebet kimosta 
vizzel,mire Zambezi láthatólag megkönnyebbült s 
lassan elaludt.

Zambezi meg volt mentve, hanem az asz- 
szony, amint kivette a nyilat, véletlenül megkar- 

• REGÉNY.

TŰZZEL-VASSAL.!
Irta: SIENKIEWICZ HENRIK.

(US1 ----------

Én gyakran jártam azon keresztül Ja- i 
horlikba a törvényszéki tárgyalásokra és onnan 
tudom ezeket. Ha együtt volnánk, könnyebben 
boldogulhatnánk, de egymagában nem hiszem, 
hogy sikerüljön neki. Csak véletlenül találhatja 
meg a helyes utat, mert nem is kérdezősködbetik.

— Ti vele akartatok menni?
— Igen. De mit kezdjünk most, Mihály? I 

Utána monjünk-o vagy sem?
— Azt teljesen rád bízom.
— Hm! már tiz nappal előbb elment, utói , 

bizony már aligha érjük. De meg azt hagyta I 
meg, hogy várjunk rá! Az isten tudja, merre | 
meut. Mehetett. Ploskirov és Bar felé a régi or- ; 
száguton vagy Podolis-Kamieniee felé.

— Gondold meg azt is, — szólt Wiersul — 
hogy tulajdonképpen nem is tudjuk, vájjon csak
ugyan a hercegnő koreséséro indult-e.

— Éppen ez a bökkenő 1 — szólt Sagloba.— 
Hiszen ha csak azért ment volna el, hogy híre
ket szerezzen, akkor megvárhatott volna bennün
ket, mert tudta, hogy csatlakoznánk hozzá. Ez 
kemény diói

— En azt tanácsolnám, hogy jó volna még 
tiz napig várni, — szólt Wiersul.

— Tiz nap, az semmi; itt az a kérdés, hogy 
várjunk-e vagy no várjunk?

— Én azt hiszem, hogy ne várjunk! Mert 
mit vesztünk vele, ha holnap elindulunk? Ha 
Skrzetuski nem találja íef a hercegnőt, talán ne
künk kedvezni fog a szerencse, — szólt Wolo
dyjovski.

— Nézd, Mihály, ezt nem lehet ilyen köny-

[ colta vele a kezét s alig pár perc múlva az egész 
I karja feldagadt.

Megijedt erre a szegény asszony, mert tudta, 
i hogy milyen veszedelmes méreggel kenik be a 

négerek a nyilaikat és sietve haza akart menni, 
do oly erős fájdalom lepte meg, hogy lefogyott a 
földre és nem tudott tovább menni.

A kis fiú sírva kapaszkodott a ruhájába és 
a néger asszony is sírt, mert tudta, hogy meg fog 
halni itt segítség nélkül.

— Menjünk haza — siránkozott a gyerek, 
de az anyja szomorúan rázogatta a fejét.

— Nem lehet kis fiam, Kukumisz, nem le
het I a te anyád meg fog itt halni, téged pedig 
megöl ez az oroszlán, ha meggyógyul.

Ekkor iszonyú bömbölés hallatszott a le
vegőben s a töld szinte megrázkódott, ahol végig 
futott Zambezi anyja, a hatalmas, nagy Kongó.

Útközben elmondták neki a társai, hogy két 
fiát megölték s a harmadik elmenekült és most 
ezt kereste.

A magas szavannák között csörtetett előre, 
nagy erős lábaival, ahol letaposta a füvet, az 
többé nem tudott felemelkedni, s rettenetes fáj
dalmában és dühében habzott a szája, a szemei 
meg ugy világítottak, mint két tüzkarika.

A kis Kukumisz irtózatos félelemmel húzó
dott a haldokló anyjához s a szunnyadó Zambezi 
felébredve a hangra, minden erejét összeszedte, 
hogy ö is ordíthasson egyet, amelyről megtalál
hassa az anyja.

És Kongó őrülten szaladt a hang irányába. 
A fejét ugy rázta, mintha még a levegőt is szét 
akarná tépni s mikor rátalált a fiára, örömében 
nem tudta, hogy mit csináljon. Körüiugrálta, nya
logatta, nyöszörgött, beszélt hozzá, kérdezte, né
zegette és Zambezi alig tudott mindenre felelni.

— Ez az asszony mentett meg — mutatott 
Zambezi a szemével az asszonyra.

Kongó csak most vette észre a főidőn fekvő 
asszonyt, aki ijedten ölelte magához a kis fiát s 
igy szólt:

— Hatalmas Kongó, én egy szegény rab
szolga-asszony vagyok, az uram meghalt s a ke
gyetlen bánásmód mintt megszöktem a gazdám
tól. En megmentettem a to fiadat és meghalok 
miatta, te pedig hadd meg az én fiam életét.

Kongó akkorát ordított erre, hogy még a 
fűszálak is megremegtek s aztán igy felelt:

— Amilyen igaz, hogy Kongó a nevem, 
olyan igaz, hogy még a saját veremmel szemben 
is megvédelmezem a fiadat, asszonyt

— Elhiszem, nagy Kongó és bízom benned 
— felelte a szegény néger asszonya azzal meghalt

Mikor aztán meggyógyult Zambezi, — igy 
szólt hozzá Kongó, az anyja:

— Most pedig fiam, menjünk tovább. Ezt a 
kis Kukumiszt Ígéretem szerint fel akarom ne
velni s azután, ha akar, hadd menjen vissza az 
emberekhez.

Es elindultak hárman. Kongó ráültette Ku

nyedén elintézni. Te fiatal vagy és kalandok után 
vágyakozol, — bölcselkedett Sagloba, — és itt 
az a veszedelem is fenyeget, hogy ha ő is, mi is 
külön utón keressük a hercegnőt, könnyen gya
nút kelthetünk az emberek szemében. A kozák 
népség ravasz és fél, hogy valaki a terveit ki
tudja. A vezéreik talán a chocini pasával vagy a 
Dnyeszter túlsó partján lakó tatárokkal tárgyal
nak most a jövedő háborúról — ki tudja ? Az 
idegenekre, tehát különösen azokra, akik kém
kedve járnak, gyanús szemmel fognak nézni. En 
ösmerem őkel. Könnyen elárulhatja magát az em
ber és aztán?

— Annál könnyebben kerülhet Skrzetuski 
is veszedelembe, siessünk hát a segítségére.

— Igazad van.
Sngloba ugy elmerült a gondolataiba, hogy 

a halántéka is lüktetett a nagy erőlködésében. 
Végro feleszmélt és igy szólt:

— Ha igy mindent tekintotbe veszünk, hát 
mindenesetre utáua kellene indulnunk.

Wolodyjovski örömmel kérdezte:
— De mikor?
— Vagy háromnapi pihenés mégis csak 

kell, hogy testüuk-lelkünk visszanyerje a ruga
nyosságát.

Másnap a két jóbarát hozzálátott az uta
zásuk előkészitéséhez, de ime, az elindulásuk 
előtti estén hirtelen és váratlanul betoppant 
Skrzetuski szolgája. Levelet hozott Wiersulnak. 
Amikor Sagloba cs Wolodyjovski erről értesültek, 
nyomban a parancsnokhoz siettek. A levél igy 
haugzott:

— Kamicnicben vagyok, a hová Satanowon 
át szabad az ut Örmény kereskedőkkel utazom, 
akikj^z Rogowski ajánlott Jahorlikbu. Tatár és 1 o- 
zák menlevelük van, hogy szabadon vonulhassanak 
egész Akermanig. Posztóárukkal n.együnk Úlsycba, 
Mohylovbaés Jampolba, útközben mindenütt meg
állunk, ahol csak emberre akadunk. Talán meg
segít az Isten és megtaláljuk azt, akit keresünk. 
Társaimnak, Wolodyjovskinak és Saglobának 
mondd meg, bogy várjanak rám >Sbara»ban, ha 

kumiszt a hátára s elmentek egy ismerősükhöz, 
egy oroszlán-asszonyhoz.

— Azért jöttem ide, — mondta Kongó — 
mert tudom, hogy neked kicsinyeid vaunak s 
arra kérlek, adnál egy kis tejet az én ember
gyerekemnek.

Ez vonakodott eleinte, de amikor elmondta 
Kongó, hogy jutott a kis fiúhoz, elszégyenülve 
felelte:

— Dorék oroszlán vagy te, Kongó, de én 
sem akarok utolsó lonni s azért csak, amikor 
tejre lesz szükséged, hozd ide azt a kis emberíit.

így nőtt, növekedett Kukumisz. Kongó és 
Zambezi közösen viselték gondját, de a kis néger 
nem valami hálásnak mutatkozott Roppant nagyra 
volt azzal, hogy 6 ember s az oroszlánokat le
nézte. Sokkal jobban szerette a majmokat s hiába 
tiltotta ei Kongó ezeknek a társaságától, mégis 
csak egyre köztük volt

Az oroszlánok megvetik a majmot, aki ra
vasz, hazug, gyáva és ostoba, de Kukumisznak 
éppen az ilyen tulajdonságok tetszettek ás mindig 
hozzájuk szökött.

Lassankint mind az oroszlánok meggyülöl- 
ték Kukumiszt, aki, ahol tehette, ártalmukra volt 
nekik, de Kongó mindig a pártjára állt.

Egyszer az oroszlánok megbízták Kukumiszt 
a fiaik őrizetével, amig ők oda jártak eleség után 
s a rosszlelkü kis néger azzal mulatott, hogy a 
szegény oroszlánkölyköknek tövissel a szemeikbe 
szürkéit s a Zambezi fiának — aki három esz
tendő múlva megházasodott — az egyik szemét 
egészen kiszúrta.

Ekkor az oroszlánok szét akarták tépni Kuku
miszt, de Kongó megvédelmezto őt.

Kongó különben is nagy becsülésben állt az 
oroszlánok között a bátorsága, őszintesége és 
szótartósága miatt, de Zambezi ettől togva halálos 
ellensége lett Kukumisznak s kijelentette az 
anyja előtt:

— Válasszon anyánk kettőnk közül. Vágyén, 
vagy az a kis hitvány, gyáva emberfaj, de vala- 
meíyikönk meg fog halni 1

S ekkor igy szólt a nagy, becsületes Kongó:
— Édes fiam Zambezi, te vagy a szivem, 

ez a fiú pedig a becsületem. Tehát jól vigyázz 
az anyád becsületére Zambezi, mert inkább akar
lak téged halva látni, mintsem a szavamat és az 
ezzel járó kötelességemet megszegjem I

Zambezi is nagyon derék oroszlán volt é< 
nagyon megszégyenült erre a beszédre, de azéri 
megesküdött magában, hogy megöli a fia sze
méért Kukumiszt.

És egyszer, sokára, beteg lett Kongó s el
küldte a kis négert a fiához, hogy küldene nek. 
valami orvosságot.

Zambezi adott orvosságot, de egyúttal azt ii 
elhatározta, hogy most utána lopódzik Kukumisz
nak s az utón megöli.

A beteg Kongó pedig csak várta Kukumiszt 
az orvossággal s hogy nem jött, rosszat, sejteti 

ugyan nincsen egyéb dolguk, mert azt az utat, 
amelyre elindultam, nagyobb csapattal nem lehet 
megtenni. A Jampolban és a Dnyeszter partja 
mentén telelő kozákok nagyon bizalmatlanok. 
Ami nékem magamnak nem sikerül, az hármunk
nak sem sikerülne is, mint örmény könnyebben 
keresztül tudom magamat vágni n veszedel
meken. Köszönd meg nékik a nevemben, Kris
tóf, a szives jóságukat, melyet sohasem fogok 
elfelejteni. Nem tudtam már megvárni őket, mert 
minden nap csak megnövelte a fájdalmamat. Azt 
se tudtam különben, hogy eljönnek-e, pedig ez a 
legalkalmasabb idő az utazásra, amikor a keres
kedők utaznak déligyümölcsöt és selymet vásá
rolni. I1Ü szolgámat visszaküldöm, vedd párt
fogásodba, itt nem vohetném hasznát s lélek is, hogy 
a gyerekcszével még kifecsogne valamit. Rogowski 
jótállóit, hogy a kereskedők megbízható, derék 
emberek és én is ezt hiszem, bizalmamat az 
Istenbe vetvén, aki, ha akarja, irgalmasságával 
megment engem nagy szomorúságomból. Áment

Sagloba végigolvasta a levelet, a társára te
kintett, mindketten elhallgattak, mig végre Wier
sul igy szólt:

— Gondoltam, hogy odament.
— Már most mi mit tegyünk ? — kérdezte 

Wolodyjovski.
— Mit? — szólt Sagloba, kezeit széttárva. 

— Ott már nekünk semmi keresni valónk nincs. 
Nagyon okos dolog, hogy a kereskedőkkel utazik, 
mert igy mindenütt körülnézhet feltűnés nél
kül. Minden kunyhóban, minden majorban vesz
nek valamit, hiszen a lakosságot teljesen ki
fosztották. Nekünk, Mihály, nehéz voína Jam- 
poiba jutni. Skrzetuski olyan fekete, mint egy ör
mény, könnyen tarthatják örménynek. Téged 
mindjárt felismernének a fakó bajuszodról, l’a- 
rasztruhában so boldogulnánk . . . Isten segítse 
megl Mi ott tuitso használnánk néki, ezt bo kell 
látuom, habár fái, hogy a mi szegény kis herceg
nőnknek a kiszabadítására mit se tehetünk.

(t'alytaUia következik.) 
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és felkelt a fekvőhelyéről és elindult a fia lakó
helye felé.

Amint ment a nagy pusztaságban, egyszer 
osak egy sikoltást hallott és rögtön kitalálta a 
sikoltás okát

Nagyon beteg volt Kongó, do most egy
szerre elielodkezett a betegségéről s olyan erOvel 
szaladt elére, ahogy még életében talán sohasem 
szaladt.

S Kongó jól gyanított. Csakugyan ott találta 
az utón Zambezit, amint a megölt Kukumisz tes- 
tébo épp belébarapott.

Kongó rettenetes ordítással ugrott Zambezire 
s a másik poreben kettéharapta az egyetlen fia 
torkát.

Es ez időtől fogva még nagyobb becsülés
ben élt az oroszlánok között Kongó.

Lux Terka.

KÜLÖNFÉLÉK.
Dal.

Rácsókoltam egy hervadó virágra
Az én legszentebb vallomásomat,
Borús szerelmem, nyitó rózsaszálam
Ezt a virágot óh fogadd, fogadd.

Van egy kis csontfedelü imakönyved,
Benne a szent szűz képe, — oda tedd
Úgy sem volt még e szótlan vallomásnál 
Imádság soha tisztább, soha szebb.

Farkas Imre.

A pletyka története.
Budapest, január 25.

A megszőlás művészete nem tartozik az uj-kor 
találmányai közé, amennyiben szavahihető kutatók 
megállapították hogy már a régi khinaiaknál, egypto- 
miaknál és izraelitáknál nagyban divatozott az a kel
lemes szokás hogy elefántot csináltak a szúnyogból, 
és hűségesen játszották a mai kávénénikék szerepét 
— kávé nélkül. Es pedig az igazság kedvéért azt is 
be kell vallani, hogy nemcsak a gyönge női nem gya
korolta magát a pletykázás művészetében, hanem bi
zony a teremtés urai is nagy buzgalommal se
gédkeztek az asszonyoknak ebben, a szó teljes ér
telmében vett bankversenyben. Általában már akkor 
is körülbelül olvan volt a viszony a két nem 
pletykázása között, a milyen manapság is, t. i. a 
nők többnyire mindenféléről pletykáinak, de felülete
sen, mig ellenben a férfiak emberszólása kényesebb 
ugyan a tárgy megválasztásában, de az ő nyelvük 
élessége annál inkább belevág a szegény áldozat 
eleven húsába.

A pletykázás körülbelül egykorú az emberiséggel 
és nem érdekesség nélkül való, ha megvizsgál uk 
néhány több mozzanatában, hol és miképpen eléghessék 
ki az egyes nemzetek fiai és leányai a múltban az 
emberszólás iránt táplált előszeretetüket.

A klasszikus ókorban az athéni politikusnak 
és polgárnak az agora, vagyis a piac, mely az ösz- 
szes üzleti, politikai és vallásos életnek középpontja 
volt, továbbá a gymnasion, vagyis az az árnyékos 
és szellős helyiség, ahol a régi görögök a testgya
korlást végezték és amelyet később csarnokok
kal, mulatóhelyekkel és lürdőkkel vettek körül, — ez 
a két hely mindig alkalmat nyújtott arra, hogy ott 
politizáljon és együttérző embertársainak kitálalja mind
azt az újdonságot, amelyet felebarátairól tud. És azt, 
hogy mennyire értettek a görögök az emberszóláshoz, 
legjobban bizonyítja Aristophanes. aki néhány víg
játékéban szellemesen kigunyolta honfitársainak p et.y- 
kázó szenvedélyét És bizonyára már Athén lakosai
nak is tömérdek kellemetlenséget és bosszúságot okoz
tak a klasszikus ó-kor gonosz nyelvei, mert alighanem 
náluk is követők nélkül maradt az a bölcshöz illő 
válasz, amelyet Sokrates adott, mikor elmondta neki 
valaki, mennyi rosszat beszélnek róla a városbau.

— Nem bánom én, — igy felelt Sokrates — 
akár meg is verhetnek. — csak ne tegyek ott!

A nyelvtornának azt a módját, amelyet népszerű 
nyelven pletykának tisztel az emberiség, a klasszikus 
ókor római polgára a fórumon, vagyis a piacon, a 
köztérén, továbbá a pompás fürdőkben gyakorolta. 
Ezek a nyilvános fürdők nagyszerű és kényelmes be
rendezésüknél fogva csakhamar az ókor közkedvelt- 
ségnek örvendő kaszinóivá lettek. Itt minden újdon
ságot első kézből kaphatott az ember, a harctérről 
érkező hírek ide jutottak el először, ugyancsak itt 
ayiit az érdeklődőknek alkalmuk arra, hogy az iro
dalom és művészet legújabb termékeivel megismer
kedjenek. Ilyen körülmények között csakugyan nem 
csodálkozhatunk, hogy sok római polgár az egész 
napot a iürdőben töltötte, mert ezen a pompás tar
tózkodási helyen teljes kényelemben élvezhette a 
pletykázás minden gyönyörűségét.

A középkorban, mikor a keresztény országok
ban a fürdés szenvedélye alaposan leolvadt, a fürdő
kaszinók helyett a borotváló- és hajnyiró-mütermek- 
ben lelt a pletyka barátságos otthonra. Különösen 
nagy fontosságuk volt ezeknek a szalónoknak Olasz
országban. amelynek müvelődéstöilénotében a bor
bélyok és az ő műtermeik hosszú időn át úgyszól
ván vezető szerepet játszottak. Ennek az érdekes 
jelenségnek az a magyarázata, hogy Figaro ősei fog
lalkozásuknál fogva érintkezésbe jutottak a társada
lomnak csaknem minden rétegével és igy bőven nyílt 
alkalmunk arra, hogy megfigyeljék a kis és nagy em
bereket egyaránt. Az emberekkel való folytonos érintke
zésben a borbélyok természetes esze nagyon kicsiszoló
dott, ugy. hogy nemsokára a borotva hősei közül a leg
szellemesebbek irótollat lóglak a kezükbe és pedig 
részint abból a célból, hogy megfigyeléseiket szati
rikus költeményekben megörökítsék, részint pedig 
azért, hogy azokat, akiknek arcán néha óraszámra 
elbabráltak, ezalatt burleszk és humoris?' kos dalaik
kal mulattassák. Minthogy pedig az olaszok már 
természetüknél lógva nagy hajlandósággal viseltettek 
a szellemesség és éle iránt; ez az előszeretetük ter
mészetesen a borbélvok és utcai énekesek rögtönzé
seiben is kifejezésre jutott, amely rögtönzéseknek 
tárgyát többnyire a városi- és napiesemények szolgál
tatták. Es az olasz borbélyok műtermei, ha nem is mindig 
szüiőfészkei de legalább is lerakodóhelyei voltai ezeknek 
a gúnyolódó daloknak és költeményeknek, amelyeketaz- 
után a szalonokban megforduló vendégek kilencvenki'enc 
percenlje nagy élvezettel terjesztett el mindenütt a 
városban, de természetesen a hallott történetkét meg
toldottak a saját Ízlésük szerint választott részletekkel. 
Mint általában mindenben, ami a szel.emi életet illeti, 
ugy ezekben a borbély-pletykákban is Florenz vitte 
a középkorban a vezérszerepet, különösen a Medi- 
ciek alatt.

Olaszországból kiindulva, csakhamar lábrakapott 
a borbélv-mütermek emberszólási jelentősége a többi 
európai államban is és az egész középkoron át a bo
rotva hőseinek szalóniaiból kerültek ki a legáltaláno
sabb elterjedésnek örvendő pletykák. Azt a nagy 
művelődés-történeti jelentőséget azonban, amelylyel 
az olasz borbélyok műtermei bírtak, semmiféle más 
ország Figaróinak nem sikerült eiérniök.

Az uj- és a legújabb kor sok világhírű pletyka
fészekkel örvendeztette meg az emberszólás lelkes 
híveit. Ezek közül a legáltalánosabb népszerűségnek 
örvendenek a kávéházak és kaszinók, ahol az embe
rek a világ.ontosságu eszméket szokták megtárgyalni, 
továbbá a kávénénikék ártatlan összejövetelei, végül 
a modern zsúrok látogatói is nagy buzgalommal gya
korolják magukat a felebaráti szeretet művelésében. 
Valóban ezeknek a társadalmi nagyhatalmaknak ke
gyetlen nyelvével szemben a középkor borbélymübe- 
Jyei valóságos jótékony sági intézetek voltak.

Es a legszomorabb a dologban az, bogy nem 
igen van kilátás arra, hogy egyhamar elkövetkezzék 
az a boldog idő, mikor az emberek a saját dolgaik
kal fognak foglalkozni és a maguk ajtaja előtt 
söpörnek.

Dr. Simon Vilmos.

Rooreveit a társaságban. Az Egyesült- 
Államok elnökének tizenhétéves leánya, Miss Roose- 
velt csak nemrégen lépett be a társaságokba mint 
nagyvilági hölgy. A fiatal leánynak ez a belépése a 
tulajdonképpeni érettségi vizsgája s ez Miss Roosevelt- 
nek pompásan sikerült. Különösen mióta a német 
császár lovagias ötlete szerepeit juttatott az ifjú 
hölgynek II. Vilmos jachtjának vízre bocsátása 
alkalmával, azóta fokozott népszerűségre tett szert 
az elnök nagy leánya. Január hó 8-ikán zajlott 
le az a bál, melyet egyenesen Roosevelt Alice 
tiszteletére rendeztek és amelynek részletei a 
nagy és praktikus amerikai nemzetet csodálatos mó
don érdeklik. Ennek a nagy érdeklődésnek tudható 
be, bogy a bálról egészen az aprólékosságig számol
tak be a hírlapok a közönségnek. Mintegy 400 ember 
volt hivatalos e táncestélyen s közel egyezer virág
csokorral lepték meg a hódoló ismerősök a szalónok 
ünnepelt újoncát. Az ezer csokor közül csakis egy 
volt állandóan a fiatal urhölgy kezében az. amelylyel 
a papája kedveskedett neki.

•

Babona és kártyajáték. Köztudomású, bogy 
a kártyások majdnem kivétel nélkül hajlanak a babo
nához. Es ez annál természetesebb, mert hiszen a sze
rencse esélyeit komoly logikával kiszámítani nem le
het s a véletlen, melylyel a kártyakeverő szerencse
vadász szemben áll, Önkénytelenül inspirálja őt arra, 
hog jelekbe, külsőségekbe, ómenekbe vesse a bizal
mát. A kártyaasztal igazi termőföldje lóvén a baboná
nak, igy tehát kétségtelen az is, bogy Monte-Carloban 
egész legendák keringenek, melyeket a babona szült 
és a babonás hiszékenység terjeszt. Egyik hagyomá

nyos legendája a játékbarlang benfentescinek a kö
vetkező mese:

Minden nagypéntek után való reggelen, — meg
jegyzendő, hogy a játékbank éppen csak ezen az 
egy napon szünetel az egész éven át, — rendesen 
megjelenik a kártyaasztal előtt egy tiszte’etet ger
jesztő vén ember és játszik. Tesz és nyer. Újból tesz 
s újból nyer. Hétszer rakja lo a tétet s hétszer söpri 
be a nyereményt. Ámde minden nyerés u'.ánridegebb, 
komorabb, mogorvább lesz a vén ember arca és mi
kor a hetedik játszma is az ő javára dönt, akkor az 
öreg haragosan markolja föl a pénzt és áíkozódva 
szétszórja azt. A rejtély magyarázata a monte-carloiak 
mesébe foglalt hallucinációja szerint az, hogy ez az 
öreg ember — az elátkozott bolygó zsidó aki mind
addig kénytelen folytatni bolyongásait, amig nyer s 
csakis akkor fog megszűnni a ránehezülő varázs ha 
majd veszt.

Egy angol u ság tálalja íöl ezt a furcsa histó
riát. Az angolok, köztudomás szerint — a délafrikai 
harctér eseményeit kivéve — mindenről nagyon jól 
vannak tá tkozva, így tehát ezt a mesét is elbihetik 
nekik azok akik a babonának hisznek.

XIV. Lajos billiárdasztaia. Londonban mu
togatnak mostanában egv érdekes billiárdasztalt. Az 
asztal eredetileg XIV. Lajosé volt s azután I. Napó
leon birtokába jutott Most egy antikvárius cégé amely 
jó pénzért mutogatja. Ez a történelmi nevezetességű 
billiárdasztal kisebb mint egy angol billiárd. A súlya 
tiz métermázsa s igen erős tölgyfából van faragva; 
az asztalt kék posztó ledi. A kerete rózsafa s a hat 
billiárdlyuk bronzzal van kiverve.

4- A válóper háttere. A háttér nem pikantéria, 
hanem érdekes büszkeség. A történet pedig a párisi 
szalonok legújabb beszédtárgya. Egy amerikai millio
mos Parisban helyezte el nemcsak a millióit, hanem 
a csodaszép feleségét is. A lrancia lőváros előkelő 
köreiben szívesen látott vendég voit a fiatat krőzus 
valamint az épp oly szép, mint büszke és nobilis 
gondolkozásu leiesége is. A fiatal asszonyt gyönyörű 
hanggal is megáldotta volt a természet s ez annál ér
tékesebbé tette jelen étét Páris szalonjaiban. Az ifjú 
pár köztudomás szerint kö csönös és rajongó sze
retettel csüggött egymáson. így tehát annál meg
lepőbb vöt a hir, hogv az asszony válópört 
indított a férje ellen. Az a hir jutott el a fe
leség tűiéhez, hogy férje, időnkénti londoni uta
zása alkalmával egy angol színésznőnek udvarol*  
Es ez a hir a büszke jellemű fiatal asszonyt, aki 
mielőtt a többszörös milliomosnak a leiesége lett, 
szegény, vagyontalan leány volt, arra a meg nem 
másítható elhatározásra bizta, hogy megszakít a fér
jével minden közösséget és a házasság felbontását 
követeli még pedig minden kompenzáció nélkül A 
lérj valósággal szerencsétlennek érzi magát ■ a puri
tán jellemű asszony éppen csak arra volt rábízható, 
hogy ha már sem vagyont, 6em évi járadékot nem 
fogad el, legalább az ékszereit tartsa meg. Ebbe végül 
uagynehezen beleegyezett az önérzetes hölgy s mivel
hogy az ajándékul elfogadott ékszereket nem akarja 
pénzé tenni: — a színpadra lép s ott fogja meg
keresni a maga kenyerét.

KÖZGAZDASÁG.
A textilipar vívmányai.

— Dr. budai Goldberger Lajos előadita. —
Budapttd, január 25. <

Az Országos Tparegyesület összes szakosztályai 
tegnap délután TIM Endre elnöklete alatt ülést 
tartottak, amelyen dr. budai Go’.dberger Lajos, az 
óbudai Goldberger-félo gyár egyik lönöke, tartott 
nagyszabású szabad előadást a textilipar terén elért 
ujatib vívmányokról. Dr. Goldberger, aki a textilipar 
terén a legkiválóbb szakférfiak egyike, elmés 
csevegés formájában ismertette az iparágban fel
talált legmodernebb eljárásokat.

A nagyérdekü előadás főbb tartalmát a kö
vetkezőkben ismertetjük:

A textilipar helyzete nemcsak Magyarországon, 
hanem világszerte igen szomorú. Különösen a lefolyt 
év az, amelyről el lehet mondani, bogy a teljes üzleti 
paugás időszaka volt. Ilyen viszonyok közt a figye
lem arra lordul, hogyan lehet a gyártást fökélele- 
siteui. milyen újításokkal lehet a textilipar mecha
nikáját előbbre vinni. Ilyen újítás, amely a textil
ipar terén valósággal korszakalkotó, a mercerúálát. 
Ezt az eljárást kfercer angol gyáros találta föl és tőle 
nyerte nevét. Az eljárás lényege a következő: A pamu- 
fj‘. bármilyen a'akban maró natronlug hatásúnak 
(ették ki, ami által igen különös elváltozás támadt. A 
pamut a lúg hatása alatt összezsugorodott, materiális 
veszteséget szenvedett Igaa, hogy a mercerirálás n 



1« Budapest, rasArnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. Január 26.

pamutot valósággal megnemesitette, de as anyagvesz
teség ezt azt előnyt annyira ellensúlyozta, hogy az 
eljárás nem tehetett szert nagyobb népszerűségre. 
Módot kellett tehát találni ennek a hátránynak a mez
szüntetésére.

A Mercer-(éle eljárást véve alapul, Tkomat is 
Brevost creefeldi német gyárosoknak sikerült is az 
anyagveszteséget legyőzniök. ők ugyanis a pamutot 
feszítették és mindaddig kifeszitve tartották, amíg a 
lúgot az áruból ki nem mosták. Ez az eljárás meg
akadályozta a pamut összezsugorodását. E mellett 
azonban egy másik tapasztalatra jutottak. Az ilyen 
módon kezelt áru selymes fényt kapott és pedig nem 
utánzott fényt, banem olyat, amely magában az 
anyagban végbement válozás folytán jött létre és 
amely maradandó. Ezt igazolta a mikroszkopikus vizs
gálat Ugyanis a pamut az önmaga körül kun- 
korodő szalag képét adta, belvilágát elvesztette, 
tömörré vált, mig a meroerizálás után henger ala
kot mutatott. A selyem ilyetén utánzása valóságos 
forradalmat idézett elő a textiliparban, de főleg a 
textilipari gépek gyártása terén. Csak úgy elmondva, 
egyszerűnek látszik az egész eljárás; de az eszmét 
gépekben realizálni, igen nehéz feladat volt, mert a 
gépek folyton ki vannak téve a maró nátronlug és 
nedvesség romboló hatásának.

Ennek folytán a gépgyártásnak egészen uj faj
tája indult meg, ami Német- és Franciaországban 
a szabadalmaknak valóságos felburjánzását vonta 
maga után.

Természetes, hogy ebből a szabadalmi perek 
végtelen sora keletkezett, mert minden feltaláló a 
Thomaa és Prevost-léle szabadalom megdöntésére tö
rekedett Az angolok ki is kutatták, hogy még Mercer 
szabadalmazott eljárása előtt volt egy angol szabada
lom, amely ugyanazt foglalta magában, mint a Tho- 
mas-Prevost-léle szabadalom. Ezt fel is haszná dák 
ellene fegyverül, ami az angol és különösen a bret- 
.ordi iparnak nagy hasznára van.

A mercerizálásnak egyik igen praktikus haszna 
az is, hogy az igy kezelt pamut külsőleg a selyem
hez basonlit, de annál háromszorta oiosóbb s igy mó
dot nyújt a szerényebb anyagi eszközökkel rendelke
zők igényeinek kielégítésére is.

A selyemszövetek sajátos lénye már régen ma
gára vonta a szak érfiak figyelmét, akik sokáig törték 
a lejüket hogyan lehetne ezt a lényt utánozni. Egy
felől a Mercer-iéle eljárás utján, de más móden is 
sikerült ezt elérni, ez az utóbbi azonban nem ad a 
szövetnek olyan tartós lényt A feltalálók abból in
dultak ki, hogy a selyem fényének két oka lehet: a 
reflexió, vág) is a fénysugarak visszaverődése és a 
relrakció, a fénysugarak megtörése. A feladat tehát 
az volt, hogy a pamutrostokat mechanikus utón 
olyan alakúvá tormáiják át, mint a selyemrostok.

Ez részben sikerült is. A pamutrostok megkap
ták ugyanis a reflexiót de nem bírták megkapni a 
reírakoiót, a selyemrostok anyagának belső sajátságát, 
A feltaláló eljárása a következő volt: igen finom 
grafit-porral bevont egy selyemszövetet és galvano
plasztikái utón fémréteget rakodtatott lo a szövet lelü- 
letére, amelynek ily módon matricát készítette eh Ezt 
a negatívumot valami módon lehámozta és erről 
pozitívumot állított elő. Az újabb negatívumok már 
teljes hengerlelületet mutattak. Ezeket kalanderek se
gélyével, (amelyek 400—500 mm. bydraulikus nyo
mással működnek) és bizonyos hőfok mellett rányomta 
a pamutra és ezzel megadta ennek a selyemszövet 
jellegét. Hátránya, hogv a matríoeok elkészítése és 
megújítása nagy nehézségekkel jár és igen költséges.

Az angolok azonban ezen is segítettek. Sokkal 
egyszerűbb eljárással ugyanerre az eredményre ju
tottak. Ugyanis igen kemény acélhengerekbe kis 
mélységű igen finom vonalakat véstek be, 1 millimé
ter területen 9—11 rovátkát, amelyeknek segítségé
vel szintén képesek voltak a pamut felületét a selye
méhez hasonlóvá formálni.

Érdekes, hogy az ezzel foglalkozó munkások 
olyan ügyességre tesznek szert, hogy szabad szem
mel meg tudják számlálni az 1 milliméter területen 
bevésett vonalak számát Ugyanezzel az eljárással 
nemcsak a kész pamutszöveteket, hanem a pamut
fonalakat is lehet mercerizálni, illetőleg ezeknek 
selymes fényt adni. Ez annyiban fontos, hogy a pa
mut szövetekbe igen gyakran mintákat szőnek be, 
amelyek éppen fényük által ütnek ei a szövet eredeti 
tónus átóh

A szakítás! próbák bebizonyították, hogy a 
maró natrónlug a pamut tartósságát nem rontja, sőt 
ellenkezőleg megnemesiti. Az anyag valamivel súlyo
sabb lesz, de ezt nem lehet teljesen elkerülni és kü- 
lömben is csupán vegyi súlyosbodást jelent.

A vonzó modorban tartóti előadás mindvégig 
lebilincselte a szépszámú hallgatóság fig\ elmét amely 
a világos és laikusok által is könnyen megérthető 
magyarázatokat nagy érdeklődéssel követte és az elő
adást zajosan megtapsolta.

Kardos Ignáo és Luft Károly felszólalásai után 
az elnök a szakosztályok meleg köszönetét tolmá
csolta a előadónak élvezetes és tanulságos ismerteté
seiért és az ülést bezárta.

Hetiszemle.
Budapest január 25.

Gabonatizlst. (Reich Jenő is társa jelentése a 
Budapesti Napló számára.) Az időjárás egészen ab- 
normisan alakult A hőmérséklet határozottan mag-as, 
az idő száraz és derült és az előrehaladott idényre 
miben sem emlékezteti. A múlt heti gyenge hótakaró 
hamarosan elveszett és a vetések bekövetkezhető fagy 
esetére takaró nélkül vannak. A vizáUás keveset 
változott

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg, a for
galom továbbra is korlátolt, a hangulat csendes és az 
árak csökkenőek. A tengerentúli piacokon, ahol a hét 
eiején az őszivetések károsodása felöli panaszok foly
tán (különösen Kansas államban) szilárd irányzat 
uralkodott, határozottan osendesebb felfogás érvénye
sült, annál inkább, mert a szükséges csapadék eső 
és hó alakjában bekövetkezett A kiviteli üzlet 
mérsékelt és a látható készletek tartósan gyara
podnak. Az árak igy fokozatosan visszaestek és a műit 
héthez viszonyítva l*/«  centtel olcsóbbak. Az angol 
piacok követték az amerikai mozgalmakat a hangulat 
csendes maradt és prompt áru jegyzését alig tarthatta 
lenn. Franoiaországban is nyugodt maradt az irány
zat és gyenge fogyasztási kereslet mellett liszt úgy
mint búza i/i frankkal olcsóbb. A német piacok gyak
rabban változtak, az irányzat azonban lanyha maradt. 
Az Összes töb])i kontinentális piacokon az üzlet ne
hézkesen fejlődik és az irányzat csökkenő.

Nálunk a kenyérmagvak iránti kereslet élénken 
alakult — ha a forgalmat nagyobb terjedelmet nem 
öltött, úgy ez lőleg a gyenge kínálatra vezethető 
vissza. Az árak emelkedőek voltak és tengeri kivé
telével takarmánycikkek is javultak.

Az üzleti hét részleteiről a következőket jelent
hetjük :

e Búza az egész hét folyamán jó figyelemben ré
szesült Az üzlet szilárdan indult, futólag a második 
üzleti napon ugyan visszaesett amikor bővebb hoza
talok a malmokat tartózkodásra ösztönözte, ez azon*  
bán csak rövid ideig tartott. A kereslet később annál 
intenzivebben alakult és ebhez a vidéki malmok élénk 
kereslete is nagy mérvben járult A kínálat a vidéki 
piacon erősen megcsappant és áru csak nehezen sze
rezhető be. Az irányzat így a malmok sürgős keres
lete mellett megszilárdult, a tu.adonosok (elemeit 
követelései igy prompt mirt a hajózás megnyíltára 
szóló a áriatokban készségesen adattak meg és az 
árak igy a múlt héthez Viszony ítva körülbelül 20 
fillérrel emelkedtek. Az osszlorgalom megfelelő kínálat 
hijjáu csupán 120,000 mm. ja vidéki malmok vásáro
sait nem számítva.) A hetihozatal 65,800 mm.-át tesz 
ki, melyből 800 mm. ment tovább.

Bon ugyancsak szilárd irányzaton keli. A helyi 
fogyasztás, lóleg azonban a kivitel oél:aira élénk ke
reslet uralkodott és a gyenge kínálat 25 fillérrel ma
gasabb árakon könnyen volt elhelyezhető. Budapesti 
paritásra 7.55—7.75 K. készpénzen helyben 7.80 K--ig 
fizettek 3 hóra. Nyíri szárma tkokban a kínálat mi
nimális és igy, habár eme relációk iránt is jó keres
let mutatkozott forgalom nem íejlődhetett. Debreczen 
paritásában 7.25 K.-ig volna elérhető. A hét végével 
a hangulat valamivel csendesebb.

Árpa (takarmány*  és hantolási célokra) a gyá
rosoknál szintén némileg jobb figyelemben részesült, 
mig a hizlalók csak gy enge beszerzéseket eszközöl
tek. Az árak szilárdan tartottak és 6.----- 6.25 K.-ig
jegyeznek helyben. Maláia*  és sörárpákban állomáso
kon átvéve, jó minőségű áru a belföldi logyasztalnál 
valamivel magasabb arakon volt elhelyezhető. Fel
vidéki merkantil-áru 6.20—6.75. jobb minőségek 7.25 
K.-ig. tiszavidéki ám 6.40—6.60 K. között volt, állo
másokon átvéve, eladható.

Zab csak gyengén volt kínálva és bár a keres
let is mérsékelt maradt, az árak mégis szilárdan tar
tottak és 5—10 fillérrel emelkedhettek. Szín és tisztaság 
szerint a forgalomban volt körülbelül 3000 méterma’ 
zsáért 7.35—7.50, príma áruért 7.70 K.-ig és urasági 
finom áruért ezen felül is tizeitek.

tengeri (ó-áruban) alig volt keresve és kisebb 
tételekben 5.35—5.37>/i koronát ért el helyben. Uj 
tengeriben az üzlet ugyancsak gyenge és az árak aiig 
változtak. Budapesti paritásra prompt árut 4.90 koro
nával jegyzünk Kőbányán valamivel magasabb ára
kat engedélyeztek és 4.00—5.— korona között jegyzünk.

Olajmagvak: Készáru káposztarepce nem volt 
forgalomban. Határidő-repcében 1002. augusztusra az 
irányzat szilárd volt és 12.85—12.40 korona után 
12.20—12.25 koronát jegyeznek. Vadrepce 5.75—6.50, 
lenmag csendes 14.----- 15.— korona. Kendermag
10.-----11.— koronáig jegyez helyben.

Hüvelyesek: Babban a forgalom e héten is szüne
tel Trieurözött apró babért névleg ab Gyöngvös Féiegy- 
házán 8.50—8.75. gömbölyűért Ba a Mohacs-Zomboron 
7.25—7.50 koronát. Székes ehérvárott 7.80—7.90 ko
ronát, barnababért Kalocsán 5.75, i\ag\károlyban 5.10 
koronát fizetnek Erdélyi bab reláció szerint 5.40— 
b 60 közölt jegvez. Köies hazai áru hegyben 4.20— 
4 40 korona o áh származékok névleg 4 30—4.50 
korona átmenetileg 3 havi időre jegyeznek. Bükköny 
csendes, budapesti parnásra 0.— koronát jegyez.

Szeszttziet. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
Eddigi Jelentéseinkben csak a szeszválság közeledtérői 

adhatunk hírt most már jelezhetjük, bogy a válság 
itt van. Vidéki szeszgyáraké s finomítók jóval olcsóbban 
aján'anak Rz-eszt, mint az egyesült szeszgyárak és — 
amint megbízható forrásból értesülünk — nagyobb 
kötések létesültek leszállított árak szerint; az ilyeu 
üzletek természetesen rendkívüli események gyanánt 
bírálandók el. A rendes árak: nyersszeszért finomítók 
részére : 39—89*/s.  finomított szeszt nagyban 148—143Vs, 
kicsiben 144—145, denaturált szeszért nagyban 81 — 
311/s, kicsiben 82—33 koronával, he.yben.

Ipar és kereskedelem.
Az Osztrák-Magyar Bank közgyűlése 1902. évi 

február 8-ikán a következő napirenddel tartja meg 
XXIV. rendes évi közgyűlését: 1. A főtanács jelen
tése az 1901. évi üzletvitelről. 2. A számvizsgálók 
jelentése az 1901. évi mérleg megvizsgálásáról. 3. 
Négy .Őtanáosos választása és pedig két magyar és 
két ausztriai állampolgár főtanácsos választása. 4. Ot 
számvizsgáló és öt pótszámvizsgáló választása, te
kintettel azoknak magyar éa ausztriai állampolgár
ságára.

Munkát az Iparnak. A Jfsyjw Bánya- is Kohó
vállalatok Egyesülete lelt erjesztést intézett a kereskedelmi 
miniszterhez a nagy állami beruházási munkálatok és 
azok programmja ügyében. A felteijesztés, amelyet a 
Magyar Ipar legutóbbi száma közöl, a képviselt ipar
ágak nevében örömmel üdvözli az invesztíció e.hatá
rozását és azt sürgősnek tudja individuális és állami 
érdekből is. Utal a fogyasztó közönség csökkent 
fogyasztó képességére, amelynek az ipar pangása első 
sorban a köveikezménye. Emelni kell tehát a fogyasztó
képességet Arra kéri a minisztert, hogy a beruházá
sok sorrendjét a nagyobb produktivitás és a gazdaság 
egyes ágainak egymáshoz való kapcsolata szempont
jából állapítsa meg. A felterjesztés a legsürgősebbnek 
a vasúti hálózat kiépitését mondja és fontosnak tartja 
azt is, hogy azok a tervben levő vicinális vasutak, 
amelyeknek kiépítését eddig az elégséges állami támo
gatás hiánya és a kötvények elhelyezésénél mutatkozó 
nehézségek hátráltatták, minél előbb kiépüljenek. Az 
egyesület nemcsak helyi, de országos közgazdasági 
szempontból ajánlja a miniszter figyelmébe a követ
kező építkezéseket:

1. A forgalmi utaknak fokozottabb mértékben 
való kiépítése és karbantartása, különös tekintettel az 
erdélyi arany vidék utainak elhanyagolt voltára. 2. A 
tóvárosi pályaudvarok ügyének rendezését 3. Vidéki 
pályaudvarok kibővítését és átépítését 4. Második, vá
gány lerakását a vágvölgyi vonalon, a budapest-sze- 
gedi és Szolnok aradi vonalakon. 5. A vágányok erő
sítését a budapest-zimonvi és nagysurany-nyitrai 
vonalakon. 6 Az összes állami és megyei iahidaknak 
vasszerkezeiüekre vaió átcserélését 7. Uj személy
éé teherkocsit, ez utóbbiak között rövid pirszén- 
szálhtókoosik építését. 8. A Zsi völgynek Romániával 
vagy a Duna folyamnak valamely alkalmas pontjával 
való, a mostaninál rövidebb vasúti összeköttetését 9. 
A nagv altöldi tranzverzális müut úgynevezett átke
lési szakaszainak, melyek Hajdu-Szoboszió, Püspök- 
Ladány, Karczag, Kisújszállás, Török-Szent-Miklós és 
Szolnok városokon vonulnak keresztül, aszfaltburko
lattal való kiépítését 10. A régen vajúdó Duna-álhi- 
dalási Tolna-Baranyamegye és Báosmegye (Baja- 
Báttaszék) között melyre nézve azonban fontosnak 
tart uk, hogy az ugyancsak rég tervezett budapest- 
szeraievói vasút, melynek gócpont ai egyikét Bátla- 
6zék is képezné, úgy' vezettessék délnek hogy Bara- 
nyamejye mindon vasúti összeköttetést nélkülöző vidé
két érintse nevezetesen pedig Báttaszéket Pécsváradon 
át Pécscsel összekösse. A báttaszék — pécsi vasútvonal 
felette szükséges mert csak ezen a vonalon áitai lép 
Baranvamegxe központja és déli vidéke közvetlen 
összeköttetésbe a lóvárossal, lehetővé teszi a bánya
termékeknek legolcsóbb szállítását minden irányban 
és iga;:, bogy néhány kilométerrel meghosszabbítja 
ugyan a vonalat, de másrészt a megievó vonalba 
ágázván be Pécsnél, illetőleg Üszögnél, az építési 
költségek igen tetemes része megtakarítható 11. A 
titeli Tiszahid és a nagy becskereki Béga-álbidalását. 
Végül íclhívja a miniszter figyelmét a városi vízveze
tékek ügy ére. Oly jelentékeny városok, mint Debre
cen, Székesfehérvár Miskolc és sok más nagy város 
vízvezeték és csatornázás nélkül szűkölködnek. Ezek
nek a vízvezetékeknek a kiépítése az államnak csak 
erkölcsi támogatását óhajtja.

A Budapesti Bankegyestllet Rásxrénytársa- 
ság ma rendkívüli közgyűlést tartott, amelyen az 
igazgatóság az intézet valamennyi folyó üzletéről je
lentést tett. A közgyűlés a jelentéseket tudomásul 
vette. Az igazgatóságnak azt a javaslatát, hogy • rész
vénytőkét 25.1'00 darab részvénynek 140 koronás ár
folyamon (a folyó kamatok beszámításával) való visz- 
szavásárlásával leszállítsák, a rendkívüli közgyűlés 
3732 s avazattal 33 ellenében elfogadta.

A Miskoiozl Kereskedelmi és Iparkamara ez 
évi első ülését csütörtök délután tartotta mog Aodwfny 
István királyi tan icsos elnöklete alatt. A kivándorlások 
meggátiása ügyében a kamara a kerületben nyomo
zási indít a kivándorlás különleges okainak megálla
pítására. Az ipar minták oltalmára vonatkozólag a 
lajstromozás továbbra is a kamarák jogkörében ha
gyandó volna Elhatározta a kamara, hogy Miskolczon 
ez év őszén segéd- és tanonc-munka kiállítást rendez. 
Helyesléssel fogadia az ülés a kereskedelmi miniszter 
leiratát, hogy a vállalati munkákat munfcanemenkiut 
biztosítsák, ez által lehetővé van téve a vidéki iparo
soknak részvétele is. A vendéglősök és szállodások 
óhajtanák, hogy foglalkozásuk képesítéshez köttessék,
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roit as ülés keresztfllvihetetlennek tart. A mag-rende
lés gyűjtésének tilalma alól kivételeket kérnek, igy 
inübatorokra férfi-, ehérnemüekre, egyházi eszkö
zökre ée arany, ezüst, sodrony, paszomantra nézve. A 
tilalom alól való kivételt a kamara nem javasolja. 
Végül a timáripar fejlesztése ügyében való intézkedé
seket helyeslőieg vette tudomásul a Samara.

Az Országos Ipareg-yestilet kebelében létesí
tendő, illetőleg újjászervezendő gyáripari szakosztály 
kedden január 2ö-ikán délután 5 órakor az egyesület 
helyiségében (VL, Uj-utca 4. sz. L emelet) tartja ala
kuló és első rendes Ülését. 1. Jelentés a szakosztály 
szervezéséről. 2. Aiakuas. 3, Neuschioss Maróéi elő
adása • a*  tparfelügyelök évi jelentéséről, 4. Indítványok.

A Budapesti Bankegyesület részvény társaság 
mai rendkívüli közgyűlésen az igazgatóság az intézet 
valamennyi iolyó üzletéről tüzetes jelentést tett, melyet 
a közgyűlés tudomásul vett. Az igazgatóság ama ja
vaslatát, hogy a részvénytőke 25.000 drb. részvénynek 
140 koronás árfolyamon (még pedig a folyó kamatok 
betndásával) való visszavásárlása utján loszállittassék, 
a rendkívüli közgyűlés 8782 szavazattal 88 ellenében 
eltenéoen beható eszmecsere után ebogadta.

A borvizsgáló bizottság. Darányi Ignáo föld- 
mivelésÜgyí miniszter a mesterséges borok Készítésé
nek és lorgatomba hozatalának ti>almazásáról szóló 
1803. XXI 1 törvénycikk 11. §-a értelmében alakított 
állandó borvizsgáló szakértő bizottságok tagjává az 
1902. évre a következőket nevezte ki:

a) A budapesti borvizsgáló-bizottságba: Ágoston 
Józsel királyi tanácsos löldbirtokost; Forster Gézát 
az országos magyar gazdasági egyesület igazgatóját ; 
Görgey Gyula császári és királyi kamarás túlijai föld
birtokost; Hertelendy Ferenc íöldbirtokos. országgyű
lési képviselőt és Lindmayer Ferenc székesfővárosi 
törvényhatósági bizottsági tagot;

b) A kolozsvári borvizsgáló-bizottságba pedig : 
báró Jósika Gábor osászári és királyi kamarás ország
gyűlési képviselőt; bimay Ferenc földbirtokost; dr. 
Szentkirályi Ákos gazdasági tanintézeti igazgatót; 
Tokaji Lászlót, az erdélvi gazdasági egyesület tit
kárát és Weiss Józsefet, az erdélyi pince-egylet 
igazgatóját

A newyorki tőzsde. New- Yorkból jelentik január 
24-íki keletteL Az értéktőzsde szabálytalanul indult. 
Nyereségrealizációkra, amelyekből kitűnt, hogy a teg
napi vételek csakis a hivatásos spekulációtól eredtek, 
az árfolyamok hanyatlottak. Nagy bankbevéte ek nyil
vánosságra jutása és kedvező bankkimutatás reménye 
sem tudta megszilárdítani az árfolyamokat Csak az 
Amalgamated Cooper-részvenyek árfolyamai tartották 
magukat mert a küliöldi tőzsdéken is emelkedtek a 
rézpapirok. Erre azután részben javult a hangulat 
Rosszul hatott azonban a tőzsdére a vasutak egyesü
lése dolgában indított vizsgá.álról szóló chicagói je
lentés. A tőzsde renyhe irányzattal és szilárd árfolya
mokkal zárult.

Vasutak bevétele. Az Osztrák-Ma gyár Állam- 
vasutlársasag bevétele : 1,888.0< b korona (— 66.350 
korona). A déli vasúttársaság bevétele: 2,297.767 ko
rona (4- 10.452 korona).

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditore*-Véréin  
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Kopp Ár
min kereskedő Miskolci, Vasóczy Károly divatárukeres
kedő Arad, Nánássy Vince kereskedő Szilágy-N agy falu 
Stenzky Ernő kereskedő Makó, Scheiber Fülöp keres
kedő Budapest (VI. Szondy-utca 62.), Albint Lajos ke
reskedő Budapest (U. Fő-utca 40.).

Bseszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten pénzben 89.— Korona, áruban 89.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 34.80 korona pénz
ben, 36.20 korona áruban.

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-tóvárosi 6ertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902 évi :anuár 26-én Készlet 
804 darab. Érkezett 1026 darab. Összesen 183-1 darab. 
Kiadatott 1336 darab. Maradt 494 darab. Napi árak: 
120—180 kiogramm súlyban 88—92 koronáig. 220— 
280 kilogramm su'yban 86—92 koronáig. 320—380 
klgT. súlyban 06—92 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400-600 kilós 86-90 koronáig. Malac 80-84 ko
rona. A vásár élénk volt.

A budapesti gabonatözsdo.
Budapest, január 25.

Nyugodt üzletmenet mellett 14000 mótermázsa 
búza került forgalomba változatlan árak mellett.

liossot 5 fillérrel alacsonyabb árakon jegyeztek. 
Eladatott:
Busa. Tissavidéki: 100 mm. 77*5  k. 9 K. 55 

100 mm. 77 k. 9 K. 55 f.
Pestmegyevidéki : 150 mm. 75 5 k. 9 K. 80 f.
Tolnai; 200 mm. 76 5 k. 9 K. 50 f., 100 mm. 

77-5 9 K. 50 f.
Bácskai 200 mm. 76 k. 9 K. 55 f., 200 mm. 

75 k. 9 K 55 f., 100 mm. 75 k. 9 K. 40 f.
Verbászi 4200 mm. 76 k. 9 K. 50 1.
Béga-Ssent-Györgyi: 8400 mm. 76*8  k. 9 K, 45 f.
Raktáram: 20OU mm. 77 8 k. 9 K. 65 L, 2660 

mm. 76 k. u K. 48‘/i L
Mind háror hónapra,
^ozs : 14M) mm. 7 K. 70 f., 800 mm. TE, 65 f.
Árpa: 200 mm. 6 K. 10 f. paritásra.
Tengeri; 300 mm. 4 K. 95 1. 100 mm. 4 K. 95 

6, 200 mm. 4 K. 92*/»  f-
Zab: 100 mm. 7 K. 65 f., 800 mm. 7 K. 55 1., 

200 mm. 7 K. 45 1. 100 mm. 7 K. 45 1.
Kósspénshsetés mellett.

A készáru hivatalos egyzése a budapesti áru
ég értéktőzsde s-okásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoiiterenkint és 
kilosírammonkint.
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A határidőüzlet folyaméi következő Kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1902. . 9.40-9.38—9.40—9.48-9.45
Októberi búza 1902. . 8.45 -8.43-8.44—8.46-8.48
Áprilisi rozs 1902.. . 7.87-7.90—7.91—7.94—7.96
Áprilisi zab 1902. . . 7.54—7.56—7.57
Májusi tengeri 1902. . 5.8^—5.87—5.89 
Augusztusi repce 1902.

Déli egy órakor a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1V02. .... 9.50 pénz 9 51 án
Októberi búza 1902,. . . . 8.47 „ 849 M
Áprilisi rozs 1902 .... 7.96 7.97 „
Áprilisi zab 190*2 ............................7.56 .. 7.68 „
Májusi tengeri 1902.. . , . 5.38 ,. Ö.39 .,
Augusztusi repce 1902. . . 12.15 >. 1--25 „

Délután fél 6 orakor zárul:
Búza áprilisra 1902. 9 54— 9.56
Búza októberre 1902. . , , . 8.48- 8.50
Áprilisi rozs 1902....................... 7.98- 8.—
Áprilisi zab 1902. • • • • • 7.57- 7.59
Májusi tengeri 1902....................... 5.88— 5.40
Augusztusi repce 1902. . . . . 12,20-12.30

A budapesti ertéfctözsue.
Az előtőzsde irányzata kielégítő külföldi hírekre 

barátságos maradt Állam vasút*  rész vények az arbitrage 
vételei lolvtán emelkedő irányzatot követtek.

A déli tőzsde hangulata ugyancsak kedvező 
volt, de a forgalom lény egesen megcsappant

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvénv 661.75—658.25. 
Jelzálogbank részvén. 474.2,—4< 4.75. Koronajáradék 
96.22 -96.25 százalék. Ahamvasuti részvény 669 50— 
672.50. Városi villamosvasút részvény 809.----- 312.—.
Közúti vaspálya részvény 620 ----- 620.50 korona.

A déli tőzsdén a következő értekekben volt for
galom : Koronajáradék 96.25—96.45 százalék. Jelzálog
bank részvény 475.50—476 —. Leszámitolóbank rész
vény 445.----- 446.—. Osztrák hitelrészvénv 652.------
653.—. Magyar Aszfalt részvény 215.—. Magyar vil
lamossági részvény 249 —. Magyar cukoripar rész
vény 174a.—. Salgótarjáni kőszénbánya részvény 
572.——572 50 Közúti vaspálya részvény 619.-----
621.—. Déli vasút részvény 76.50. Államvasut rész
vény 671.——672.25 korona.

Utótőzsde, A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 652.50. Magyar hitelrész

vénv 670 60. Leszámítoló 446.—. Himawurányi vasmü- 
részvénv 490 —. Usztrák-Magyar államvasuti rész
vény 671 —. Közúti vasút 619.70 Városi villamos 
vasút 310.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezónzerü Hangulatnak 

megfelelően alakultak az áraz és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította mog:

Jegyzések: hleremag: lucerna magyar 45.-53.— 
korona, vörös aprószemü 42,-46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 47.----- 49.— korona, nagyseemü
50.—56.— korona. Disznózsír: budapesti Ö2.------62 50
korona vidéki —.———korona. Táblaszalonna 
légenazántott vidéki —.---------- korona városi 4
darabos 42.------42.50, korona 3 darabos 45.——45.50
korona üstölt —.---------korona szilva. boszniai
szokás szerinti minősé? 14.50—14.75 korona 12l da
rabos —. —korona 100 darabos *6. ——16.25
köre na. 55 darabos 18.25—18.75 korona azonnali 6/ál
lításra. 8/erbiai szokás szerinti minőség 14.----- 14 50
korona. xÜO darabos 15,75—16.— korona 8o darabos 
17.50—18.— korona, b-dlvai- . siavóniai 19.----- 19.60
korona. Szerbiai 17.25—17.50 korona a ionnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az dőtőzsdén az államvasuti részvényekre ked

vező emelkedés mutatkozott
A déli tőzsde szilárd hangulatban indult Berlinre 

barátságos volt az irányzat. Általában csöndes üzlet
menet mellett az árak alig változtak.

Zárlat szilárd; csöndes forgalom mellett a kül
földi paook szilárdak.

Becs, jenuár 25. (Magyar étlékek sarlataj 40/ooa 
aranyjáradék 110 75. Tisza' és szeged' kölcsön *crsjegy  152.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.25. Magyar keleti vasat) 
állami kötvény 120.40. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban*.  
444.—. Himamvránvi vasmürészvény 48j.—. Magyar kc>- 
rona(ár&Cék 96 34. 4%-os Magycr földteterm. kötvény 95.10. 
Magyar hitelbank részvény 670—. Magyar nyeremény köl
csön Borsjepy 181.75. KasBR -oderoerg: vasul: részvény 
367.—. Magvar Keresk. bank 2535. Magyar cukoripar------ .

Bécs. )anuár 25. (Osztrák értéken zariaia.) 4*2 ü/^-oe 
papirjáradck 100.60. 4ü/u-of. oeztr. aranyjáradéft 120.50. 1860k»$ 
sorsjegy 146 —. Osztrák hitelsorsjegy 402.—. Angol-osztrák 
bank —. í écsi banke^yesüiet 454.50 Osztrák-magyar 
bank 1615. Dél vasút 77.—, Dunagözhajózási részvény 
831.—. Dobényrészvcny 291.— Császári és Királyi arany 
11.33. Német tanlváltók 117.15. 4*2 u/d-os ezüst járadék 100.45, 
Osztrák aoronajaradék 07.70. 1864-iki sors egy 226.50.
Osztrák bite>.nté:.6lj részvény G52.—. Unionbanc 55150. 
Osztrák I.ún arbaak 418.50. Osztrák-magyar állam vasút 
671.—. Elbavölgyi vasú'. 452.—. Alpesi óányarészvény 400.—. 
20 iráni. arar y lf‘.O2. Londoni váltóár 239.20 Bécsi Irán way 
Litt E. 282.—.Bécsi. Iramwav Litt A. 286.—. Lipót kohó 375.—, 
Az irányzat nyugodt.

Béca, január 25. tA Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjeientése.) A délutáni magdnforgalombna a zárlatok a 
következők: voltak: Osztrák hitelrész vény 651.50. Magyar 
hitelrészvénv 672.—. Anjroi-Osztrék bans 263 50. Becs, bank- 
egyesüiet 455.—. Unión bank 552 50. L&nderbans 419.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 670.75. Déli vasút 77.— 
Elbavölgyi vasút 452 50 Északnyugati vasút részvény 417.—. 
Dohányrészvény 292.—. Rimamurányi vasmű 489—. Alpesi 
bányarészvény 397.50. Májusi járadék IC6.60 Magyar korona 
járadék 96 35. löröc sorsjegyek 104.—. Kémei bírod*  mi 
mársa 117.22. Napóleon (Tor 19.02.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, január 25. (Totodei tudó^lár.') A tőzsdén eleinte 

nem volt nagy vállalkozó kedv. A spekuláció főfoglalkozása 
az ultimórendezés volt 27/8% mellett. Általában csak bánya
értékekben volt élénk üzlet. Kedvezően hatott a kohóértékekre 
az az újabb jelentés, hogy az árak javulása a vaspiacon 
tartós. Járadékok szilárdak a nagy pénzbőség miatt. Bankok 
ártartók. Vasutak egyenlőtlenek. Kanada-Pacific-részvények 
bágyadtak. Iparértékek készpiaca szilárd. Magánkamatláb 2°/a.

Berlin, január 25. (Zariaij 4«2%-os papír)áradé k 
—.—. 4u/o-os osztrák aranyjáradék —.—. Elbavölgyi vasul 
—.—. Mswfaz koronajáradek 97.60. Osztrák-magyar állam
vasut 143.10. \assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
8ó.z5. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Discouto-Commandit 186.25. Általános vili a- 
mos sági Edison 190.60. Ueisenkircbcm 172.40. Laura-kohó
201.50. 4*2 tto-os ezüstjáradék 100 80. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 100.80. Osztrák hiteiróazvény 205.75. Déli vasút 
20.25. Károly Lajos vasút —. Orosz bankjegyek 216.25. 
4“/»os uj orosz Kölcsön 96.10. lörök dohányrészvény —, 
Olasz járadék 100 80. Magyar hitelbank —*—• Dynamit Irust 
166.40. Harpc-m 163 60. Az irányra, szilárd.

Berlin, január 25. (A i uuupesti Napló tudósító
jának távirata./ Asn forgatom 4°>íxs magyar aranyjaradék
101.80. Magyar koronajáradék 97.50. Osztrák tuteiréazveny
205.50. Osztrák-magyar államvasul 143 90. Déli vasút 20.10, 
Északnyugati vasút 216^0. Elba völgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Busehtiehradi —. Orosz bankjegy 
—.—. (Uitúnc.) l-ombard —.

Páris, január 25. fZdrhMJ Osztrák-magyar állam
vasút 716.—. 4u/o-os osztrák aranyjáradék 103 70. Osztrák 
Iwánuerbank —.— 3°/u-os franeia Járadék 100.37. Ottoman- 
bank 551.—. 3^/omis francia járadék 102 45. A.peai banya
részvény —.—. Déli vasul —.—. éU/.-os magyar axauy- 
j arad ók 101.90. Párisi bankrészvény 996.—. Olasz járadék 
99,90. Francia törleszth. járadék —. Osztrák földhitel
intézet] részvény —— lörök dohányrészveny 318.—. 
Az irányzat tartott

Frankfurt, január 25. (íáriatj 4*2%-os  papir- 
jaradék 100.90. 4ü' -os osztrák ar&nyjáradék 1(2.70. Magyar 
koronajáradék 97.40. Osztrák-magyar bank 117.—. Déli vasul 
20.—. Elbavölgyi vasú: 114.50. Londoni valtóár 204.10. 
Bécsi bankegyesúiet 115.95. Vuiamoa részvény 85.75. JU/u-os 
magyar aranykölcsön 98.29. 4*2°/x>s  ezüstáradét 100.70. 
4%>os magyar aranyjáradék 101.25. Osztrák hitelreszveny
205.80, Osztrák-magyar aUamvasut 143.90. Kszaznyugati 
vasút —.—. Bécsi váitóár 853.—. Pánn váltóár 812 83. 
Umo bank —, Alpesi bányarészvény 203.—. Az iranyzai 
szilárd.

Hamburg, január 25. {ZárlatJ 4’2°/o-os ezüst
járadék 100.80 1860. sorsjegy 147.—. Déb vasút 19.90. 4°/oos 
osztrák aranyjáradék 102.50. Osztrák hiteireszvénv 205.60. 
osztrák-magyar államvasul 143 50. Olasz járadék 100.60. lu/o>«s 
Magytf aranyjáraaék 101.—. Az irányzat nyugodt

Budapest-kőbánya! sertéskereakeáelmi 
csarnok jelentése.

Január 24. A sertésflztet irányzata csöndes.
A) Bizott sertések dra:L A) Magyar slsörsndü: 
Üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon telüli sulyban) 

90—92 fillénz. Öreg közép (páronkint 300—340 küoeraxnmig 
terjedő sulyban) --------- - tillérig. Fiatal nehéz i páronkint 320
küorrammoD felüli súlyban) 94—95— tillérig. Fialni közép 
(páronkint 251—32C kilogrammig terjedő súlyban' 90—92—fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkin. 250 kilogrammig tcrjeuö súly
ban] -------------fillérig. — ti. Magyar szedet ti Nehez
(páronkint 28C kilogrammon felüli súlyban) ■- ■— ■— fiUérir. 
Közép (páronkint 240—28C Kilogramrí sulyban) ---------  ul-
féng. Könnyű páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
— ------ uflérig. — 111 H o m 1 a 1 ai: Nebez páronkint
320 kilogrammon felüli sulyban) — —fillérig. Közép (pá- 
ronmn 250—320 Kilogrammig terjedő sulyDan —— J-
léng. aönnyü p -ronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
■ ■— ifiéiig, h. Romániai e r e c e 11 (S t ach 1).
Nehéz (páronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban' ■ - —■ - 
filléng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig tencdö súlyban
— ------ tillérig. — V. Szerbiai: .etiéz (páronkm;
kilogrammon teltük suivban 88------  90 .dérig. Közer j' i.icn-
kin, 240—260 kilogrammig terjedő súlyban: só------mleng.
Könnyű (páronkint 240kflogrammig terjed' su voan ?4—it 
fillérig.



IS Budapest, vasárnap BÜDAFZSTI NAPLÓ 1902. január 2tí,

Sert íilítr.ím 1802. január 23. napján volt 
készlet 28.507 darab. — 1002. január 24. napján lelha ita
tott 798 darab. 1902. január 24. napján elaiállittatott 657 
darab, 1902. január 25. napjára maradt készletben 26.643 
darab.

»| (jTMÖTMTOrjg
Budapesti takarékpénztár és Országos

Zálo kölcsön Részvénytársasága Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Bcnke 
Gyula. Központ: VU Andrássy-;.. 5. Magy. kir. szab, osztály*  
sorsjáték rőelárusitó helye: IV- Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek; IV., Károly-körnt 18.; IV, Ferencziek-tere 4. 
IIrányi-utoa sarok; Vll, Király-utca 57.; Vili, Józs-f-körot 
2.; Vili, Üllői-ut 6. sz.

EggOmi könyvtár nyitva délelőtt 9 árától 12 óráig 
és délután 3-tól 8 óráig.

. Zllatkert a VirotligMm nyitva egén nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magvar KmMúvit Mtuuum. Igazgatóéig, kereske- 
delmi sralrkönyvtár és keleti mintatar: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-től déiután 2 óráig. 
Hazai termékek áliandó kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
esarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllöldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V, Vád
körűt 32. szám alatt

Első Leánykiházasitási Egylet m. sz. 
Leány- és flabiztostto-intezet, Budapest, VI., Tere.-körut 40—42. 
(as intézet saját palotájában.) Az intését vagyona 1900. 
december 31-én 6,717.250*21  korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6,000000 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

Napirend.
Naptár. Vasárnap, január 26. — Római katholikus: 

E. Hetvenedv. — Protestáns: E. Polikárp. — Görög
orosz : (január 13.) F. Hermil. — Zsidó. Scheb. 18. — 
Nap kél: 7 óra 19 perckor. — Nyugszik 4 óra 35 perc
kor. — Hold kél; 7 óra 56 perckor délután. — Nyugszik : 8 
óra S perckor reggel.

A miniszterek nem fogadnak.
Az országos kaszinó közgyűlése délután 4 órakor.
A magyarországi hírlapírók nyugdíjintézete igazgatósá

gának ülése délerőtt 11 órakor.
hemzeti Muzeum. Természetrajzitár, nyitva délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. Többi tárai i korona belőpődij mel
lett tekinthetők meg. — Déiután 2—4 óráig a muzeum a 
munkások számára nyitva.

Orszáqos Képtár is metszetkiállitds az Akadémiá
ban délelőtt 9 — 1 óráig.

Iparművészeti muzeum délelőtt G órától d. u. 1-ig és 
a munkások számára délután 2—4-ig.

Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 
4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.

leknuicaia. Ipa/rmuzeum. Nyitva délelőtt 9—12 óráig 
munkásoknak délután 2—4 óráig.

Mesógazoasagi Muzeum (nerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 
1 óráig.

Földtani Intézet múzeuma (Stefánia ut 14.) nyitva dél
előtt 10—1 óráig. Belépödij nincsen.

Nemzeti Szalon áliandó kiállítása (Ferenciek-tere 9.) 
nyílra délelőtt 9 órától este 8-ig. Belépődíj 50 fillér.

Magyar nők mükidUitása (Váci-utca 34.) d. e. 10 órától 
este 8-ig. Belépődíj 60 fillér.

Feszty-kláUitás a városligeti Műcsarnokban, nyitva 
délelőtt 9 órától délután 4 óráig. Belépődíj 1 korona.

Múzeumi Könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.

Időjelzés.
— Xr Országos Meteorologiai Intését hivatalos jelentése. — 

Budapest, jannár 25.

Az északnyugati depresszió Európa felé nyomult mi
nek következtében a légnyomás jelentékenyen sülyedt és a 
maximum délkelet felé vonult.

Európáben a nyugati légáramlás következtében az idő 
enyhe maradt. Jelentékenyebb esők voltak Angliában, Francia
országban és Németországban.

Nálunk az idő Erdély és a Keleti Kárpátok kivételével 
igen enyhe volt. Esők északnyugaton és a tengerparton for
dultak elő.

Kilátás: Enyhe és helyenkint szeles idő várhaló el
vétve — főleg nyugaton és északon — csapadékkal.

Az ATHENAEUM Írod. és nyomdai rísz,., 
társ, kiadásában Budapesten megjelent: 

TELEKKÖNYVI 
döntvények és végrehajtások 

===== 1861—1901-ig, = 
szakaszok szerint összeállítva.

SEGÉDKÖNYV
tási törvény-, illetve rendeletekhez. 

Irta

Dr. Herozegh Mihály.
Ára 6 korona.

Kapható a kiadóhivatalban Vll, Kerepesi-fit 54. 
és minden könyvkereskedésben.

Vízállás.

ftchárdlng

Pozsony 
Komárom 
Budapest 
Paks - 
MobAoa 
Gombot 
Újvidék 
Pancsóva 
Omova _ 
Mi várfalra. 
Ziolna _ 
Trenceéu 
Szerűd _ 
fíz.-Gottháiü 
Fárvár 
Győr _ 
Pettau 
ZákAny 
Barcs _ 
Kszélr
M. -Kzordah.
Zágráb 
bzfazek — 
Mltrovloa 
Dóét ____
fizjnrAr_
N. -Majlény 
Munkára

Krasána
Latorca 
Laborén

Ttom M.-e«1grt-----
Tekcbáz*
V.-Naoiény —
Tokaj —......—

a Tiaza-Fnrffd _
Szolnok---------

e Caongrád .—
Szeged ___ —

• Törók-Becze

On/ova Títal -____
Bártfa __

Topolya Hoór ------ —
Bodrog Zemplén —>
Bajó Zho!c* . —
Hernád H.-NémotL_—
Berettyó Mzrgita ... —

H.-Újfalu ------
Crarsa , _
N.-VArad ___
Balényea —. 
Tenke... . —, 
Gurahone — 
Borosjenő-----
Békéé_______
Gyom*  _
Oy.-Fohérvár 
Branyioaka — 
8ol>orain — 
Arad —— 
Makó----------
K-Kovtóly — 
Kiszotó-------
Temesvár — 
Buczkeruk i

Jan. Jan. 
z4. kő. 
m é la r
u.sa j.ib 
Ü.V4 Ü.Ü4 
u.13 v.iü 
Ü.Ö. v.tz 
O.Ö'J ü.CU 
0.44 J.41 
u.JÖ 0 Zu 
O.ütí b.CŐ
U. 4L C.B4 
1.82 1.76
V. Z6 b.SU 
0.7ü u.eO
1.14 1.1< 
1.7o 1.6V 
L.1W ..4X 
U.ld 0.12 
O.lW z.lo 
U.GX u.lt 
0.33 J.Ü4 
ü.LÖ ű.42 
u.eo 0.0c 
Ü.6J >.6B 
U.48 0.40 
l.ÜÖ 1.1X 
O.bB Ű.8J 
<l.2u v.A4 
0.3ó 0.31 
<J.— Ö.—
1.14 1.04 
1.—
o.4ő u 6U 
1.28 1.20 
U.10 v.18 
U.J1 0.1J

Tak. CaiUa*  Anu» úrnőnek.
A ezáUltett Caíljag-bajkenóct kiváló ázol gálától 

tett nekem • ezért örömmel értealtem, bogy hziraá*  
lat*  által rövid ldö alatt oly batáat értem eL bogy 
minden íamaröaöin ée barátomnak a legmelegebben 
ajárlani fogom.

üéca, 1807. február 2-án
éaaslracé,

a ea. éa kir. Burgtheaier tagja.

Tek. e^My*  Ama*  mőnek.
Kérem kflidjön jó kenőoaéből újból S tégelylyeL

Outtaaaané, 
fökonzul neje, Drezda, Berohardstr. 1.

Tek. Csilla*  Anna úrnőnek.
Kflldjöu alanti elmemre lemét egy tégelyt haj

növesztő kanócáéból podaulánvéttaL
Górd far Camllla, 

tábornok neje, Graz, Kacxianergaeee 11.

Tek. Cellla*  Anna úrnőnek.
Kérőm poetautáDvéttel egy tégelyt kitűnő hajke- 

nőceéből küldenL |
Matfarnlch Vilma orétaé 
Bobein-kaetély, Meran mellett.

’gen tisztelt Collla*  Anna úrnőnek.
Kérem részemre még egy tégelyt Jó kenőoaéből 

kOIdeái. As eddigi eredménynyel igen meg vagyok 
elégedve.

Mély italba, 
tSrvényMéki elnök neje, TemeevAr.

Tok. Cetlin*  Anna úrnőnek.
Kérem poetautánvéttel egy dobost ezodálatoz kend

őziből küldenL i
Dr. Zapalt Av 

fürdőorzoe, Erasdorf, bzUézta

i ToX. CetUiMr Anna uruőnek.
Kérőin hlroe kenőcséből ismét egy tégelylyol poeta- 

atáavét mellet: küldeni.
Gróf éréohénjrl, 

MareaH. Somogym.

Tek. Csilla*  Anna nrnőnok.
Kitűnő kenóceébót kérem megint ogy tégelylyol 

küldenL
Pataohl uróf,

Buzáo, Lamberg mellett.

Tek. Csilla*  Aaaa uralnék
Kérek híres bajkenőczéből ajánlott kflldéaael újból 

egy tégelyt.
Klalmaanaaa aréf, 

Römnlls uradalom.

Tok. Csilla*  Anna úrnőnek.
Kérem jó kenőcséből egy tégelyt utánvéttel kfll*  

denl, mindig meg vagyok vele elégedve.

Orozz Söding, gr. Kőfe Bahn,

Tek. Csilla*  Anna urnőaek.
Kérem poetantánvéttel 2 tégelyt báfkenőosébfl 

küldeni. Meg -agyők lepve a kenőre gyors éo jó hatá
rától. Hajarri ez utóbbi időben bámulatosan nőtt o 
azonkívül mindenüt' uj hajzat keletkezik. Kenéoeét 
mindenkinek a legmelegebben aiánlom.

ZadfwMr E. Vf. aréfnó, 
Üntor-Neuhurg bei Azch, Böbman.

Tek. Cetliig Anna uruőnek.
Kérem of? tégelyt kitűnő ketiőoeőbf! pootaután- 

vétul küldenL
NfanoC-IIJvár.

Tek. Csilla*  Anna úrnőnek.
Kérem Klalmanaagg gréfaó 6 exeelleDolájá- 

nak Béca, Herengasse 2., iáméi 3 tégely hajápoló 
kenőcséből A 2 frt küldeni, miután az Igen hat.Uo.uak 
blxonyulL Tiszte! éttel

Platrl Irma, 
ő excellenciája komornfcja.

■HKBSXSSBmHCBflHBBBi
Tek Csilla*  úrnőnek.

O ezoeUenoiéj*  8»bgyény-Marieh osstrák-magyar 
nagy köret neje megbízásából kérem egy tégelyt kitűnő 
kenőcséből küldeni, ő ezeellenoiAja igen ellamezGleg 
nrilatkosoti az Cd kenőcsének kiváló hatásáról a ezért 
fogadja köszönetét. Kiváló tisztelettel

Olaaa FrMo,
6 ezrelleneiája komomája, 

Tek. Csillák*  Anna úrnőnek.
Kérjük négy tégelyt kitörni kenőcséből küldenL 

A ga. éa Itlr. oartrák-magyar 
kourulátua.

Tek. Csilla*  áaaa úrnőnek.
Kérném postafordultával iámét 2 tégelyt kttüní. 

hajkenőcaéből küldeni poatanUnvéttaL
Baumgartara EaalUaBteyr.

Tele. Csilla* Anna urnőnak-
Kérem postafordultával S tégelyt kiváló haj ke

nőcséből alanti címemre paetautáuvéttal küldeni.

185 em. hosszú Loreley-hajamat az általam föl
talált bsjkenőcs 14 hónapi használata után nyer
tem. Esen kenőea a legjobb szer a haj ápolá- 
aára^ a haj növésének előmozdítására, a 
bajtalaj erőftbitéeáre, melyet eddig elismertek. 
Uraknál eras azakálnovést segít elő s már rövid 
használat után ugy a bai, mint 67akálnak termé
szetes fényt ée tömörséget kölcsönöz az emberi 

kor legvégsőbb határáig.

Egy tégely ára 1,2,3 és 5 firt. 
Postai szétküldés naponta 

az Összeg előzetes beküldése vagy utánvét mellett 
az egész világba a gyárból, hova a rendelések 

intézer.dők.

Csillag Anna
BÉCS, I, Seilergasse 5. 

BERLIN, Friedrichstrasse 56.
Tek. Csilla* Anna nrnőnek-

v íol^t<a r°ly® hó •i«J4n Tettem kegyednél egy tégely hajkenőcsőL A kenőcsnek kSseönhetezn,
hogy hajhullásom msgssünL Kérem as én, valamint barátnőm részére 2 tégely hajkenSceöt küldeni posta- 
■U.WIUL Tl.ft.l.c.r___________________________ Wlnklvr Jov.Hn. Kremz, Ob. Landstrasse 1. L 1.

Tsk. Csilla*  Anna urhölgynek.
IL*  délben kézbesítették a rendelt dolgot éa midőn azért köszönetét mondok, megvagyok győződve, 

áogy M oly Jé, mint a milyennek barátnőm ajánlotta. Mellékelten küldök 15 lírát. Kitűnő tisztelettel 
_________________________________________________ E/nébara Ba rta Glngglsla 2, Villa Pucci, Florens.

_ Tak. Celllar Anna úrnőnek.
*»«rrno«áta értesíteni, hogy a küldött kenőcsBt megkaptam, fogadj*  érte kőasőnstena. A kenőea 

Mválő hátéaa egész boldoggá tea? engem, mert hajnBvi'aem most épp oly dús, mint annakelőUe. Midőn lemé*  
telten koazönetam feje-em ki, kérem ar alanti címre, ajánlatom folytán, egv tégelyt bajnóveest4*kenőoeéből  
küldeti. Wradllaatmhy Taré*  urhűlgjncit

tfolraau ü. ez. Lenbot at'orf n őheti.
Tisztáiéi tel és U.lróz’et'.el Dlnrar Mária Bécsújhely.

Tek. Csilla*  Anna úrnőnek.
részemre poetautánréttel egy tégely hajaővantő-kenőeaöt a mér veit minőségben küldenL 

Haéaalaha harcagad esttl. Halta haraagnó JAirkuana

b.SU
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Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Vasárnap, 1902. január hó 26-án.
Szoyer Ilonka kisasszony vendégfelléptével.

Villára dragonyoaai.
Vig opera 3 felvonásban. Zenéjét szer*.  Maillard. 

---------irta Locroy ós Corrnon. Fordították Rákosi
Jenő és Evva Lajos. 

Személyek: 
Hngedüs Friquet 
Váradi ” ' 
Kertész

Kezdete 7 orakor.

Szövegét

Thibaut 
Georgette
Sylvian

Belamy 
Lelkipásztor

Szoyer
Mihályi 
Szendröi

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. január hó 26-án.

Délután 2l,a órakor mérsékelt helyárakkal.
Az aranyember.

Eredeti dráma 5 felvonásban, előjátékkal, 7 képben
Irta Jókai Mór.

Személyek:
Granicsár tiszt Hetényi 
Brazovics 
Zsófia 
Athália 
Kudisa 
Fabula

Este:
Tág ni a királyné.
5 felvonást) in. Irta Rákosi Jenő. 

Személyek:
Jászai - -
Szacsvay 
Somió 
Mihalyfl 
Gál 
Beregi 
Fáy Sz. 
Meszlenyi 
M árkus 
Hon áth
Páiffy

Ke.dete 7’/s órakor.

Tim£ 
Trikálisz 
Time*  
Teréza 
Noémi 
Krisztyán

Tragédia

TAgma 
Vendrő 
Dzsábul 
Csa»án 
Bálán gyár 
Szirák 
Baróza 
Káma 
A r szil 
Leszgheő 
h'ydár

Pénteken, február 7-én a Royal nagytermében

Hollósy Kornélia
és

Jegyek 8, 4 é. 2 koronáért kaphatók Rózsavölgyi 4a Társa I 
udvari zeneműket eskodésében.

Pálfl 
Egressy 
Maróihy 
György né 
Gerő L. 
Náday

Kubán
I. hírhozó
II.
1.

3.
4.
1.
2,
3*.
4.

Gabányi
Vizváriné 

Szacsvaynó
Horváth
Abonyi

Gyenes
Paulay 
Császár 

Sirató assz. Boér 
a a Dernjén 
g s Keczeri 
, , Szacsvaynó

öreg ember Mészáros 
g „ Kőrösmezei
„ , Rózsahegyi
, . Abon yi

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. január hó 26-án.

Délután 2’/? órakor mérsékelt helyárakkal:
New-York szépe.

Operetté 2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugh ' 
Morton. Ford”otta Salgó Ernő és Makai EmiL Ze

néjét szerzetto Gustave Kér kér.
Személyek:

Szilágyi 
Ráthonyi 
Boross 
Mátrai 
Tomcsányi

Bronzon 
Harry 
Kort
Snifkins 
Fifi

Cora 
Kenneth 
Blinky 
Gray 
Kissié

Este: 
Lotti ezredesei.

Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Személyok: 

Sziklai " ’ 
Sziklaiad 
Boross 
Turcsányi 
Ráthonyi 
Fedák '

Kéziét*  7>/i érakor.

Margó
Szadai 
Palásthy 
Turcsányi 
Almási

FŐVÁROSI ORFEUM
Nogymosó-ut«a 17.

.Ma vuArnap 
két naery előaOAa.

MT A délutánt oldadAa 4 órai- or méraék.lt Árral
Mindkét elö.dá.on látható a

Párisi Fono-Kinema-Szinház
továbbá, 

Ohung-Ling-Soo 
La Moréna Maion ée Forbara

Taraa azinpad.
A télikertben délután 4 órától kezdve éa az esti elóadáe 

után reggel 5 óráig Vörö. Elek cigányzenekara hang
versenyez.

* Február 1-én

II. Álarcos-bál.

HAGGENMACHEB-féle
= a sörfőzde által palaezMoxott = 

5ZAL0N-SÖR 
legkellemesebb üdítő ás tápláló ital.

Dr. TelMaa jAaoe Ur karaik törve. ML 
vegyim ayllatkosata : »A Haggenmaehcr- 
Mle Szalon-8ór vegyi öeacetételébes teljeeen 
axonoa a legjobb ctchor.xági (pllaent) 
Bőrökkel, de as utóbb iáknál még Urtaioa- 
ééaabb.*

— - ■ ----  Megrendelési hely:
Budapest, V., Kádár-utcza 5. sz.

>

Ne vegyen .eüM hangszert 
míg 

j Reményi Mihály 
mtlhangazerósz legújabb képes 
árjegyzékét A: nem olvasta, me
lyet ingyen ée bérmentve 

küld 

3'jdiiestríl Király-utca 44/11.

ENZT

Tón Dawentry 
Barriet
Jean Dickaon 
Kitty 
Ramajanah 
Lotti

Barley Szilágyi
Mister Morvay Irányi 
Mister Bibb ” 
Miss Kató 
Eb mer a Ida
Elei*

Kaiocsay
Sellő 
Iványiné 

Tomcsányi

Pénzkölcsön sorsjegyekre
majdnem a teljes árfolyamig, oloso kamatra.

Elzálogosított sorsjegyeket 
saját pénzünkkel váltunk ki. Azokra nagyobb oiosóbb 
kölcsönt adunk, vagy megvesszük a sorsjegyeket teljes napi 
áron és ugyanazokat csekély havi részletflzetésre viasza 
eladjuk, a külömhözetet készpénzben kifizetjük. Kérjük a 
zálogjogy beküldését. Vidéki megbízásokat gyoraan eazközöl 

és ingyen felvilágosítással szolgál

Szalai és Társa bank- és váltóüzlete
Budapest, Eraaébet-korat 12. ■ l »<.hány-utea sarokj

Moel jelent meg!

Beksics Gusztáv 
legújabb politikai -uaUja 
Nemzeti sücció.

Irta: 
Bekslos Geszti*, 

ára 1 korona.
Megjelent ée kapható as Atho- 
naeum írod éa nyomdai ré.i- 
véoytAraulatinál Budapesten, 

Vll. Kerepeoi-Qt 54.Csütörtök, január 3<>-án este 7Vs órakor a 
Royal-szálló termében

Koenen Tilly
dalestélye.

'bgyok 4 10, 8, 4 éa 2 koronáért a .Harmónia’ Moomű- éa
*vgorakorwkodéeben IV., VAei-utes 20. as. kaphatók.

Posehlnger Fülöp 
fegyrergyir Ferlachban (Kariatbia), 

kitüntetve több dljéremael ka a karóiba arany érte-- 
kereszttel.

Ajánlja kitünően készített, jól belőtt a cs. k. 
próbaintézeteken hivatalosan kipróbált fegyvereit 

olcsó áron.
— Szollá munkáért és Jó lövéaért jótállás. 

Árjegyzék ingyen.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Opwihu Neazetl színház Vígszínház Népszínház Magyar ulahár

B«CN Nincs előadás A bor Yvette Guilbert K.uüln Letty ezredesei

IteM ▲ walkflr A vörös talár Yvette Guilbert Adám éa Éva Lotty ezredese

Sserda
Jancsi ésJuliaka 
A babatündér
Nap és föld

T4<m« királynő Yvette Guilbert Szókimondó 
asszonyság Lotty ezredese

CiöUrtök Onegin JlöU C..MT
Ocskay 
brigadéros 

A képviselő ur
Ad4m ta ÉT. Lotty ezredese

Péntek Nincs előadás Julin*  Caesar A d»d« Adám és Éva Lotty ezredese:

Sl.mhat A hugonották A szerenoso A Gyurkovics 
lányok

Adám és Éva Lotty ezredesei

d. a.
Vuáruap 
este. Onegin

Ibolyafaló 

Julius Caesar

Á dada

A Gyurkovics 
lányok

Éjjel az erdőn

Katalin

Postás fiú

Lotty ezredesei

BUDAPEST,
BAmékek,

Tánlaiyok, 
■•MU

Papírkosarak, 
Zályhaeüouík

• eeeeeee öli. 
Régi nádszékek bőrrel 

bevonatnak.

Szabadalmak
gyorsan óa lalklnmorotoeen kleoskósóltetnok. 

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat 
Budapest, VII, Enaébel-lLdrut 17. 

Találmányok flnanclrortóa M értékeaitéite. 
▼ódjegyek beiajstromeaíkaa. T alvilága attAs dQtalaa.

• Telafaa *0 —7*.  •

FF HEtent
Karácsonyi vásárol mamát ártó.

Jól mosható Voileok méterje________ 15 óo 22
Mosó Zephlrek csikós és Chinée minták 

! méterje 15 és 90
Stefánia flanel sötét színekben aeterje ._ 20 
Francia gyapjú Delelne méterje... — 33 és 
NŐI posztók sötét színekben méterje ... __
Uj divaté osikós ruhaszövetek 120 cm.

széles méterje 55 és 
Heaespun 120 cm. feltűnő |Ó minőség mtrje 
Francia Costnme posztók 120 cm azéles mtrje 

WEINER MÁTYÁS 
nil-dhrat-áruházában

BÜDAPZST, VI, AndrUoyut 3 
Minták a vidékre ingyen és bérmentve

/.á >gMul kivaiUü

Ott visszavegyed.
Nagyobb kölcsönt kapu ott 
S így jutsz pénzhez is. 
Olcsóbb kamatjánál
Sokat takantsz 1

Fer^n-’i^k-*- re 6 ós E’-r’ébet-körut V’

Hecht*bank  sorsjegyed. 
Kisebb részletekre

Hecht-Bankház Budapest,

-íl* ’®*RMn.  ftsött6NA6V0B8 éslEWOBB HU

míEiÉsffii
_A lat V cs. ü ua

tlSff LÍ6NA6Y0BB és LEGJOBB HIRNEVj ÖRAŰ7LF.TÉ kV/T

szegeden
a (ina oz) rólwosm cm. 

KRONOMÉTER. «> MU-ÓRÁS 
MLtalAlója a r.PMONTom 

tNOAÖAÁKMAK ST8. STB.

JAVÍTÁSOK 5 ÉVI JÓTÁLLÁS MELLETT 
mj^auóornMn^—

m%25c3%25a9ra%25c3%25a9k.lt
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Színházak, szórakozó helyek.
VÍGSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1902. január hó 26-án.
Delutás 3 órakor mérsékelt hclyárakkal:

A képviselő ur.
Eredeti bohózat 3 felvonusban. lilák Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.
Személyek: 

Melinda 
Beke Antal 
Csopaki 
Puppenheim 
Horvát 
Ágnes

Bodoliai Károly Góth
1 ili
Eszter
Péntek 
Fúzossy 
Bodoliai Karcsi Hegedűs

Este:
A dada.

3 felvonásban. Irta Bródy
Szomélyek : 

Szerémy 
Nikó 
Varsányi 
Góth 
Pethes 
Fenyvesi 

Kezdek 7’/a órakor.

Erkölcs rajz

Boíygó 
Eolygi né 
Erzsébet 
Viktor
Péter 
Frigyes

Gazsi 
Nikó L. 
Szerémy 
Tapolczai

Frigyosné 
Elza 
Nagyapa 
Nagyanya 
Ábel 
Szakácsnő

Bogedüané 
Vendrei 
Rónaszéki 
Balasssa

Kazahczky 
Fábián

Sándor.

Harasztby 
Pécsi A 
Vendrei 
Rostagni 
Hegedűs 
Gazsi

Kiárusítás 
cJ‘bx°'*" leltározás miatt 

rendkívüli olcsó 
étkozökészletek 

csakis 1902. február hó 7-ig.
Komplett 6 személyre dúsan aranyozott és remek fe.iési| 

'leakósziet fin. ... - 3.70 
Tea készlet rokokó— 4.45Étkezökészlet 5.95 .. . . . . . . . . . . . . . . . .   ....

Étkező modern 7.25 ' KAvékéRzlet rokokó 4.75 

Étkező rococo 8.50 I Mosdó aarviov —
1 - 450 WE

Mosdó service — — 4.75 83 
Vésett üveg serrice 6.50 IK

Kiselejtezzük 1*4  személyes étkező K 
készleteinket. Dusán aranyozva g- 

flnom kivitel 35, 30 és 35 frt.
Majolika fÜRjjőláinpa 1*75,  natr.v«•.»<>, ffl 

gyerly akarókkal 13*50.

ORTNER REZSŐ és Tsal

Zálogházhói
veszek

cédulákat.
Eladok

13 latoé eattet dvAkószl. 
tét 12 azemelyre 140 frt, 6 azé 
mélyre 65 frtól kezdve éa fel 
jobb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyak bárok*  és francia 
styiusban. Nagy raktár arany 
férll láncokból, massiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arAiiy 
féril-órák 12 írt, arany női órák 
V frtól kezdve 12 darab mas.lv 

evőeszköz 6 frt 50 kr.
Utfpeo árjegyzőket bér

menti o és ingyen.

Grünberger A. Béla 
örökösei 

Budapesten, Harisbazár. 
Váci-utca dO. I., em. 23 .

NÉPSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. január hó 26-án.

Délután 21 2 érakor mérőikéit helyárakkal: 
Biaba Lujza asszony mint vendég

Kuruc furfaug.
A népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutái- 
mázott népszínmű 3 felv. dalokkal és táncokkal, 

Rákóczi korúból. Irta ifj Bokor J.
Személyek: 

KrecsányiS. Teteny 
RojAr 
Németh 
Tol! ági

Petánovits

Rec kynó 
Ilora 
Rögösv 
Tanns

Szirmai
Vidor 
Blaha L.
Kápolnai

Operett
G. Serpetle.

Bedő
Bözsi
Katica

Este:
Ádám és*  Éva.

felv. írták Blum és Toché. Zenéjét sxerz. 
f ord. Báliul Dezső ús Makai Emil. 

S.-exélyek:
Ádáin Ratkó Corbonloniua Kalocsai
Éva Kürv Cynthia Rojár
Adram.tlck Kovács Marcelius l.’olli
Lucifer Németh fiaién a Kovács K.
Aamódl Harmath Benőit Kzabó
Gábor Nyáii M. Régalard Újvári

Kezdete 7 órakor. 1

UF.AHiA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. január hó 26-án.

Dé után 4 ólakor mérsékelt helyárakkal:
A föld körül.

Este :
A hadsereg.

Kezdete 7*/e  érakor.

Teréz-körut 32
morrendelsnnél kérjük*

V IUC.UÍ vnsutAUomAst.
Bútor!

METROPOLE szállója

kitűnő zenekara játszik.

Saját káizIlmíoyO dlvi- 
nyok, ottomAnuk, sznlongarni- 
turák, nffrik- és lÓRzőmiatraczok 
valamint sodrony4gybcu»tek, 
•bécllő- éa bálóezobsbutorok, 
ingaórák, szekrények. ágyak, 
fOggölainpAk ás konyháinkén- 
dozémek, Jó, azolid kivitelben, 
elóuyow rés*!etUnet«er<-  is 
jutányos árban kaphatók. Tiest- 
vieelók, papok, katonatisztek, 
tanítók és jegyzők k-dveziuény- 

ményben részt nülnok

Náthán Ignácz 
bntorffiraktAra Budapest, VII., i 

Erzxébet-kbrnt 23. I

‘•IpőAhen k,7|5a. 

** "rak részére.
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Az Országos Magyar Gyorsíró-Egyesület 
a: eddi’ ismert szakssorti veretes mellett 
magyar leveieso-.vita- é3 német k u rzusokal 

rendez.

A UEMINGTON STANDARD 
gépírás és éren gyarsirási tanfolyamokra 

jelentkezőket korlátolt 
számban fölvess 

és
Erzsébet-tér 16. sz.

I körkemencék |
1 

tégla és cserépgyártási gépek £
szabadalmazott száritó és előmelegítő berendezéssel.

tsSomossyMulató™ 
a Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.B *' i.'msxmswmmmsBmsísmmsBBmsmaemkaj 
g Ma két nagy előadás. ■ 

tlGaOiaobau

i

Fraek öltöny — 22 frt és 
Síuoking öltöny 19 , 
Szalon öltöny 20 , ,
Szalonnadrág 6 , „

a legjobb kivitelben

i
I

I

lcg-Jot>t> szerkezetben. 
Téglagyárak, cserépgyárak, cement-, mész*  ( —
gyárak. szintúgy magnesttgyárak. szénbrlqnettcyárak tel
jes felépítését, berendezését és üzembehelyezését elvállalja 

GEDEON és KORIT
és gipsz- 
Tárak tel-

műszaki iroda o8

« Budapest, V., Lipót-körut 9. szám. §
.. ___ «•

Legelső referenciák. 
Prospektusok bérmentve és díjmentesen.

Ja Legrégibb hazai vállalat e szakmában.

irkensAnnie
Uólutún 1 s-A ófrtlcor:

Utolsó Everhart-matiné
gyermekek számára.

Mutatványai után Everbart-meater 200 Ever- 
bárt ■rummilabdá.t oszt szét a gyermekek közt. 

Az „Apró színpad" és a Kiéin • család 
utolsó uólutául rötl^péec.

Az emeleti kávéházben Dajna Balogh Rudi 
zenekara játszik reggel b óráig.

Holnap, hétfőn, Dirkens Annié.

OICHNER JÁNOS
{-■plán. mstrAo As kárpito-lru gyáros, tzónyeg, fUggőny, vm- 

ba-. ■ stb. n»gy raktArs
Hudaptil, Ifi., Erzsébet-körut *J0.

Árj*gyzéket kirinaira írgyen ósbürmentve küldők. A .'léid meg- 
rsndvíóMk pontosan ••sUözölt-tnek, n«m tetető áruk AicsvrAlUt- 

a«k, vagy > rónz vtas-adMik.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
P A1BI.. P Ai‘lu PAP

» tanehMAsU vaságy | db 
Strmbető matrMcml-------

1 roug. paplan-------
1 , . prtana
1 caahmlr paplea — 
! s*ttn • —

,1 a-daez eaahmir —
1 R9i vöm atiaei paplan — 8.50 

.1 fodrom eelyítn a'!, papi. Id 50 
1 jó váaron paplan lepedő 2.— 
i . • *a:y • >•»
1 flanel! ágytakaró pokróo 7) 

gyapja a •
1 jó lópokrőo —— f.SO 
I U pokt óo — — — — 4.80 
1 «tép fali szőnyeg — — 7.60

acél sodrony Ágybetét 
len gon fO matrao------
afrlqne • — —
lómmór . — —
ablak kóper függöny — 

e túra. a —•
. syspja . —

2 Agy, 1 aettalterlUAboaret 
- • t • rr»pju i
1 nagy mbuaSnyeg—

1 árvslőka I. — • 
I Upwtry AgyeiGke ■ 
I tntr. jó ftitószőnysg 
1 . . uilnUiou -

Párisi kiállítás: Arany érem,

h
<0

Díszes ingaórák 
5 évi jótállás mellett 

részletfizetesre 
kaphatók 

Polgár Kálmán 
oru- ta tawar-azlittaM 

Budapest, Erzsébet-körut 29. sz. 
Vidékre tajMvm Mraetan.

KÖLTÖZKÖDÉSEKET 
vsatron 6*  hajón, az ;:*ko<!ú>  
óm eiotiicgulA, m nkur.tA-.i 

r*i,  c.iogad Hz elzár: t u
SiMtall BuleMnnl 

Caro és Jeninek szállító. 
Budart’', Arany Jánat-tt. 34.

■ Ipő-féaymáz, a világ legjobb fénymása, gyorsan mélyfekete fényt ad ée s bői 
tartósságát fentartja.

Msptttatott 18B2 bw. Gyárt raktár: Bócs, X. BchalmtraaM U. Kaptatt mlndaafl*  
RakiAr Budapesten, V, Llpót-kőrat S4. sa

Az„HHKER íí

élet- és járadékbiztosító-társaság.
Magyarorszáffi TezériiWeltisft: BUDAPEST, VI, tcr. Deák-tér 6. szám

(Ankér-udvar), a társaság saját házában. Alapittatott 1858.
Összes vagyon ~ --------------- ... 138 millió korona
Biztonitánl állomány.------- -------- ... 505 millió korona
Eddigi kifizetések ...------ ...--------- 232 millió korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak vegyes é*  haláleseti bizto
sításoknál A o.’Blalékterv szerint — ugy mint 26 év óta udatidóau — 
az évi biztosítási dij 35°.o-át kapták készpénzben kifizetve, mig a 
vecyeg és takarékpénstári biztosításoknál B osztaMktsrv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdete óta befizetett 
összes dijak 3° o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 éve ttán 4 év után, 5 ét után, 6 év Stás, 7 év után
®n/o, l»»/o, í»«/ö, ’ íi5/^ 81° o

fizettetett ki készpénzben.

Előnyöskiházasitásióí  vegyes biztosítások. 
Prospektussal és folvilágositással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képvhelőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.
rrr i tmwi i ■' i i h iímm—miiM



Budapest, vasár nap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. január 26.

Selyem chlneé

blúzok
darabja 2 frt 50 kr.

BUDAPEST,
VII., k e r © |> e h i—ti t 3S,

Aa IruhAz össze, földszinti, földalatti 6s emeleti impozáns cseraokai 0**  minden vásárlási 
Uínysier nélkül szabadon meeteklnthetök, úgyszintén a

REMEK ELUZKIRáKAT
képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve.

Selyem chineó

BLUZOlf
darabja 2 frt 50 kr.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvoei (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részbon magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D- KAJDACSY, 
v. es. és kir. ezredorvos és kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota 

(Atjáréháx és lift-használat).
g A legelhanyagoltabb bugycsőfolyásokat, legsú

lyosabb h ugy hólyagbaj okát, bujakóros sebeket, 
sypöjíist, az önfertőztetós utÓDajaiL

Elgyengü^t férfierőt
4 az orvosi világ által logujabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Eiectro-^lassage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fo'iérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége 
k.t, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott idegén ennek utókövetkezményeképp létre- 
lött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gye gy-

■ mód szorint alaposan és biztos, állandó sikerrel.
■ Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
I Nőknek ugy mint ^érűa^nak küiön be- ós kijárat.

Külön várótermek.
R Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik ; eset- 
H lég gyógyszeredről is gondoskodva lesz.

ZOLA

o Egyedül jogosított magyar fordítás, oBÚTOR
kötetben szintén 7 korona.

Kiadta:

Sérvkötő 
rugó nélkül. 
1900-ban 8 aranyérem éa le<- 
nagyobb kitüntetés az érdem- 

kereszt.

Nincs többé sérv. 
2000 korona 

jutalmat annak, ki u én rugó 
nélküli aérvkűtőm használata 
mellett aérvbajáböl taljeaen Irt 
nem gyógyul. Tcanék óvakodni 
értéktelen utánzatoktól. KivA- 
natra IcitAm in gyón éa bér- 
mentve. Cím: 1‘harmaeen- 
timrhra Htirean Valkenberg. 
Holland 171.

Miután külföld, levelak éa leve
lezőlapok 10 flltérea bélyeggel 

küldendők.

i----------------------------------------------k

legújabb regénye njagyarul

rT)tir)kö
(TRAYAIL)

készpénzért vagy

részletfizetésre
legolcsóbban

F ü C H S
2 Ó D O G-nál

B1D.APKST,
József-körut 20.
Képes Árjegyzék ingyen 

és bérmontve

A
JVégY Evangélium
Mí-Mr második része. »*=*«-

*
\7J
W

Termékenység í
után a >

v tr w 1Hun ka ; 
az anyag születése után az anyag feldől- ? 
gozAaa. Az uj század leghatalmasabb re- > 
gényo, mely a munka uj szervezése nyo- < 
mán az áŰanii, társadalmi és erkölcsi élet í 
átalakulását mutatja be. Társadalmi életünk > 
minden nyomora és oikeseredése megrázó í 
bangón szól e regényben a szivekhez cs az 7 
elméküaz s a párizsi mester uj evangéliuma, \ 
grandiózus álma a munka uj szervezéséről Z 
magával ragadja és megnyugtatja mind- ? 
azok lelkét, a kiket a vigasztalan jelen > 
kétségbeeséssel fenyeget. - ~ 1 ?

Két vaskos kötet. ízléses tartós kiállításban. 4
Ára ■ két kötetnek 7 korona. /

Kapható még ■ „Négy Evangélium' első része < 
la a ,Termekenyeegu iFéconditéi két vaskos Z

Lampel Bobért (Wodianer F. és Fiai] b„í7..^X^.T.
0 0 Q Q 0 Q _Q ,0. Kapható minden könyvkereskedésben, Q 0 Q Q Q 0 Q

Nemzeti irodaim link legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom fömiiveit

flP FRANKLIN-
- Társulat kiadása

l^Hemekirók
cxlm alatt egyöntetű szép kiadásban, nyertes, művészi, erős angol vászon-' Min*

. ,. .1. a:............ X....I u ui.., ax.x. . ...W. cnlia *'*  a- ' '■ "1,n------ , _ , , . a ,.j, munk-'iiuilt jcl- 
' nem sárguló; betűi külön e czelra írnuMét fehértó ne
készülnek. Íresetéssel ellátják;

A Franklin-féle Magyar Re- * Alexander Bernát 
nieldrók öt kötetes sorozatukban I An„va| Dávid 
jelennek meg I9ó2 februártól kezdve gntücs Ferencz 
és azontúl minden félévben egy-egy Bánóvxj József 

I öt kötetből álló sorozat. Beöthy Zsolt
A Franklin-fele Magyar Re-< Berxcvj(.XyAlbert 

mekirok előfizetőinek sülön ked-1 Baver j(yzscf 
--------- - - .. . r.jiúiőiíj Sáuuür 
magyar Sliakspere-kindasi, 
it .----------- IrAtoll.or. alí l .............. .....

B.’i Mikiben, díszes sisionköiísbea kötő,, a p.pirj. (.mentes, sok. mrg 
adja közre a Franklin-TlrsuIaU

Tartalmazza:
★Arany Janót
★Arany László

Balassa Bálint
★Bajza József 

Berzsenyi Dániel
Csiky Gergely
Csokonay V. M

♦Csucsor Gerg.
Dc:ik Ferenci
Eötvös József br.

Sliakspere összes színművei
mint a « Mag var Remekírók- kiegészítő része 6 kötet bolti ára 30 korona, diszkötésben 
csak 21) korona kedvezményes áron szállittatik a .Magyar Remekírók- előfizetőinek.

Kisfaludy Károly 
Kisfaludy Sándor 
Kölcsey Ferenci 
Kossuth Lajos 1 
Madách Imre 
Mikes Kelemen | 
Pálmán Péter 
Petőfi Sándor 
Reviczky Gyula 
Széchenyi lslv.gr.

Fazekas Mihály ★Ssigligcti Ede 
★Garay János Teleki László gr 

Gyöngyőssy I. ★Tompa Mihály 
Gvndányi József ★Vajda János 
Kármán József ★Vörösmarty M.
Katona József 
Kazinczy Fér.

★Kerné, y Zsigm.
Népies lyfa

Kuroczköhészet
* A csillaggal Miatt remekírók _ 

adási jogát a Fraűklin-Társiilai magának 
aeraódMileg biztoMiotta. úgy hogy azt 
mán kiadó ki nem adhatja, ezen írók 
müvei ma*  vetvnygyfijteményben meg 
nem jelenhetnek. , 1U<JU..B.

A Franklin-féle Magyar Re-' A Franklin-féle Magyar Re
mekírók 55 testes kötele felöleli mekirók 55 kötetnyi teljes gyuj- 
a legbecsesebbet, mit a magyar szel- temény ára 220 korona, mely ősz
iem teremtett és hivatva van arra, 
hogy minden családi könyvtár 
gerincze legyen.

A Franklin féle Magyar Re
mekírók kiállítása málló a nem
zeti mű jelentőségéhez. Kötése pálya-

RftVAI TESTVÉREK Irodalmi Intézet RészvénytársaBág Budapest, Vili, kér.,
Cliői-út 18., előfizetési felhívást bocsát ki a

MAGYAR REMEKÍRÓK

Zrínyi Miklós 
műiéit.

Népballadák

ki-

I velméoykélx-n , most m.' J. lr nö uj i Hnd'r'ődy Shidor 
magyar Sliakspere-kiadást, p;r(-l(|j |j^|g 
G vaskos kötetben, disikotesben' j-;rt|élvi Púi 
20 korona — klvélvh ári™ z„|tín
stálliijuk, holott e kWlj bolti onk-raim.d Vilmo, 
30 korona lesz, és « eddig forga- Gvu|oi pjj| 
lomban volt Sliakspere kiadás itat 
koronába került. - legkiválóbb köl
tőink remek fordításaiban közli Shaks- 
pere remekeit e kiadás, névszerint 
Arany János, Petőfi, Vörösmarty, 
Szász Károly, 1/vay József, Arany 
László, Rákosi Jenő, Győry Vilmos 
átültetésében. Ez az egyetlen teljes 
magyar Sliakspere, és értékes klegé-

i jzltője a Magyar Remekírók 
l gyűjteményének. Megrendelhető a 
r Magyar Remekírók kal egy-

i idejű lég.

szeg 3 koronás havi részletekben 
törlcszlhclő; a hat kötetes- teljes 
Shakspere kedvezményűn 2D kor. a 
Remekírók clőlitttőinck.csa kél 
ntű együttesen rendelhető meg ós-zc- 
sen 4 kor. havi részletfizetés melletl.

A repítetek az első szállítástól kezdódőleg minden hó 
!->n Hérái Testvérek Irodalmi Intézet Hémvény- 
tnrsasáy pénztáránál Budapesten lizeten.lok mind
addig, nug a mű teljes vételára kiegyenlítve nincs. A rési- 
leink be nem tartása eseten a folytatólagos köteti x a rész-, 
lelek pótlásáig vissialartalnak; a lejárt s le nem l'zetett 
reszteteket a farsangnak jogában állaportokűltseg liczrá- 
számítása mellett,postai megbízással beszedni.A részletek 
elmulasztása ecetében a részletfizetési kedvezmény meg
szűnik és az egész mű vételára esedékessé válik.. 1 vétel
ár nső rézzlelt az első szállításkor ulánvdlelik.

A fenti előfizetési feltételeket elfogadom, 
s ezek alapján megrendelem ;

a) A c Magyar Kemekirókáin 55 kötetben 220 koro
náért Illetendő’ sorozatonként 20 kor. utánvéttel.

b) A < Magvar Rem-kirókatn és Shakspere müveit 
240 koronáért líwtendó sorozatonként 20 kor. utánvéttel.

c) A Magyar llemekirókat'*  és Shakspere müveit 
240 koronáért fizetendő 4 koronás havi részletekben

d) A i-Magvar Remekírókul! Shakspere nélkül 
220 koronáért íizotendo 3 koronás havi részletekben.

a megyar irodalom főbb művel _— czimű 
gyűjteményre, mely 55 kötetben, kötetenkint 
2Ő ívvel, pályanyertes vászon-diszkötésben 
jelenik meg.’ A gyűjtemény íélévenklnti 
5 kötetes sorozatokban Jelenik meg az 
1902. év elejétől fogva.

A gyűjtemény megrendelői Shakspere 
összes tz in ni ülőinek 1902 márcziusában meg
jelenő fi kötetes kiadását, melynek rendes 
bolti ara 30 korona lesz. 20 koronás kedvez
ményes áron kapják diszkötésben.

Előfizetési feltételek: A Magyar Remek
írók czimú 55 kötetes gyűjtemény ára 220 kor. 
illetve Shaksperrcl együtt 240 kor. és meg
rendelhető al utánvétellel oly képen, hogy az 
egyes sorozatok megjelenéskor 20 kor. után
vétellel szállíttatnak bermentve; bi'ó koronás 
havi részlet fizetés mellett, Sliakspere művei 
nélkül, c) 4 koronás havi részletfizetés mel
lett Shakspere műveivel, melyek a mcgjcle- •-
nőskor mrgküldctnck. | (A nem kl»4M moduMl torkodó).

-te

*•3

llcinrich Gusztáv 
Koroda Pál 
Kossuth Fercncz 
Kozma Andor 
Lévay József 
Négyessy László 
Rákosi Jenő 
Riedl Frigyes 
Szcchy Károly 
Széli Kálmán 
Váczi János 
Vadnai Károly 
Voinovich Géza 
Zoltvány Irén

E fényes névsor biz- 
tositekot nyújt arra 
né i w. A. >fni(l Monya r 
Hrnif!,vív ií>i^- 
hntó sz->i'i-'tét n Ijn a 
fölvett ntu>a.tik;ial, 
„ h !>/.■<h-irll ei,-t- a megrendelésnek most van legalkalmasabb Ideje, mert később, a mikor több 
,UJ muciétT sorozat »e>z meg a műből, a ItaM részlet megfelelően emelkedik.

Lakhely és kelet:-

Név fa állás

< l)H a 
l >n).

Bp. N.

H

I

t

lslv.gr
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Jéggyártási és Mtőberendezéseket

LINDE-társulat
kiválónak elismert szabadalma és rendszere szerint. 

Kizárólagos gyártási jog a magyar korona országai részére: 

NICHOLSON gépgyár részvénytársaságnál 
Budapesten, VI., Váoi-ut 17. szám.

Seabury & Johnson-féle

2

Benson-tapasz
a leghatásosabb szer

Köszvény, csaz, derékfájás, 
csipöfájás, hátbaj, 

mellbaj, köhögés, 
minden meghűlés ellen. 

^rakodjanak csekélyebb értéka ntAnzatoktói I 
Louia Rita 4 Co., Hamburg.

Kapható BuKapeaten t
Kr. EffV*r  I««O éa Egger J. .Hádor--gyoryezartArá 

bon VI., Váci-kórut 17. ezáni.
A>«etol*-nr«m8«rtár  VUl., Jőz.ef-korut S4. uin. 

Török Józeef gyógyezertára VI., KirAly-nU-a 12.
Dr. Boseaberg Bduador gyógyarertáre vili., Kerepesi-ut 43

Mulassunk Uraim!
Mielőtt azonban bálba me
gyünk, ne fel -dkenQnk meg 
báli cipőt váaárolui, mely a 
legjobb próbarendelés, hogy 
miudenki meggyőződ
jék cipőim ieitünő ele
gáns párisi 
chikjérSl és 
tirtosáacartl-

Minden csőm got te je»e.i portómentesen küldők, 
vagy minden vevő egy tégely áltaiam feltalált és 
• örvényiieg védett .Guzi“ kenőcsöt, mely a bőr vagy 
lack repedését meggátolja, kap ingyen, mely a ren
delésnél megemlítendő. Ménéinek elegendő, ha 
harisnyában egy papírdarabra állva a lábtalp kör
vonalát lerajzolja Képes árjegyzékem ingyen. Nem 
megfelelőért ezennel kötelezem magam kicserélni 
vary a pénzt minden levonás nélkül visszaadni. 
Férfi*  -Alonlack fűzős cipő ------ ----------------------- ----------

öcgáns______ _____ <•—
l'ár.Bf div. bor ealw fűzős 4.50 
(ír.t&Uér lack fc-omboo cipő 4.50 
E'-eanz rix fBzőo-------S.ao
Klms erőt rixbörcipfi — 8—
ba-wia coizma ogy darab

ból, vlihatUu oQMelegltö 
ulpbetéUel erőe-------7.-

11a lua calatua Vízhatlan, maga 
bőrboritAss.l, térdig érő,

t Oumelegitő talpbetéttel, •—

Oroszlak füzőa vagy eugoa 
cipő, meleg ™. ...____ 3.H0

Po«.ztócipó rtx bőrrel borítva, 
erős ...------- ... ... _ 3.30

Női sálon lsek, elegáus. f fiiba 
vagy gombos____ ... 3.50

Párisi divat, box calf fűtőn 
vagy gombos------------4.—

Orcazlak fűzős vagy eugos, 
mclog — — —-------_ S.40

IMrAcybéléses Hírős cipő 
prém ssegélylycL____ 8.*»0

AGlLAIt laWÁTZ
lluflapcMt O.

ingyen!

1

KÁVÉT
TEÁT

Ingyen 
árlap!

5 kg.

legjobb és legfinomabb minőség-a létező
ben bérmentve és elvámolva, utánvéttel vagy a pénz 

előzetes beküldése után küld a

FIUMEI KÁVÉBEHOZATALI TÁRSASÁG
FiuiMtíbnői^

Hlrraaé vált remek 
kávékeverékünk :

2 kg. Soerabaja 
l*/9 „ Mondjokerto-Jáva
H/s ,, Brabatros Mokka________
5 kg. «= IV korona 16 fülé?

Korona
Kuba kává « 16.60
Oeylon „ =- 16.50
Mocca „ » 16.50
New-Ouba Icává =- 15.-
Mán II la „ — 13.50

A kávéhoz csomagolható:
Korona

CUitár keverik tea — «.h<» 
Imperlal-tea — 3.30
Oreu karavia-tea — <■—

Ingyen 
árlap!

Szolid, pontos 
kiHzolf^álíiN.

•t

Árlap 
ingjen ’

I »

Pályázati hirdetmény.
283/902. Kereskedelemügyi m. kir. minister úr ő nagvmóltóságának 

folyó évi január hó 17-ón 3620. szám alatt kelt magas rendeletéből nyílva, 
nos ajaniati verse ytárgyalas hirdettetik a m kir. posta- és távírda 8 táv. 
beszélő céljaira 19U3 január hó l-iől számítva három éven át évenként 
szükséges (>000-8000 méferuiázsa 5 mm., és 160—200 min. 2 uim. vastag 
vashuzal szállítására.

A szállítási föltételek az országos posta- és távirda gazdászati hiva
talnál (Budapest. IX., gyáli-úti ingyen kaphatók.

Az ajánlatban ki ked tenni, uogy az ajánlattevő mely hazai gyárban 
állítja elő a huzalokat, s mily egységárat kíván métermázsánkónt.

Az aiánlat biztosítására az évi eredmény S°o-a bánatpénz gyanánt & 
központi po ta és távird&eyámvevőség által (Ákudemia-utcza 12. sz.) elő
zetesen számfejtett letétjegy midiét az országos posta- éa távirdapénztárnái 
leleendő és a nyugta az ajan atnoz Csatolandó. Ajánlattevő köteles a szállí
tási feltételeket aláírva az ajánlathoz mel.ékelni.

Az ivenként egy koionás okmánybólyeggel és a borítékon ajánlat 
nuzalszállitásra feliiással e látott a ánlatok lepecsételve az országos posta- 
és távirdugazdászau hivatal vezetőjénél folyó évi február lió J5-ilí 
napjának déli 12 órájáig nyújtandók be, hol azok bizottságilag fognak 
felboutatn , s nyilvánosan felolvastatni, mely alkatommal ajánlattevők vagy 
megbutalmazottiaík jelen leü-inek.

Kereskedelemügyi m iiister úr ő nagyméltósága fentartja magának, 
hogy az ajánlatok közül tekintet nélkül a le ajánlott árra 6 feltété.t-kre 
szobádon választhasson vagy az ajánlatok teljes mellőzésével a huzalok 
beszerzését más utón vagy l.árhoi eszközöltethesse.

Budapest 1902 január 23-án.

A ni. kir. országos posta- és távirdagazdaszati hivatal.

Több mint 30 rasleudc-je caaJhuUtiun azer. huiry - 
mell bánlalniait. nnthAt. eynkfAjAM. nhcnmatU- 
műét, utKS>aKK»<á»t a legxyorKnbb >. ódon <jógyii>‘uk. 

Tennék u Wlimai n- vei IcSrui.
Paris, 31 ltue de Scine, Paris.

Kapható Budapesten Török Józsefnél.
aHaHM8B8BBKaaBKflÍmMHKOIB»BVaBK3KSMaM3K%i:i S1KGER

AZ ELŐKELŐ VZX.Á9 A
előszeretettel használja most a

kipróbált avart, H 
mely a leheletnek ■ 
küllőmé*  illatul ad ■ 
és igy egy elő- ■ 
kelő fiatalember H 
tok sem azaba., Ej 
elfelejteni, míol fi

lép, ne: any Ln-fiin szemeobzét magábu.M 
•Sin törvényileg védett találmánya. A Ja 
-'rag cégnek '-a kapható gyógyszertárák H 

i»ctri.i»tv c füanorflaletekben. cuKrázdákbar M

11varrógépeket 
mélyen leszállított Árban 
f> övi JÓtÚllílHMlU 
szállítunk úgy helyben 
mint vidékre 4—5 frtos 

havi vagy heti 1 formto*-  
részlelre. Használt gépek 
a legmagasabban becse- 

réltctnek.

Láng Jakab és fia 
varrógép nngy raktára

Budap«it«a, 
Jáasef-fcernl 41. sslns. 

riökttzlel: Kot teu biller- 
utca I. Árjegyzék ingyen.

ej

■ rr

■*.

r<

-fSoványaki-
gyöngék és pj-ermokok szép 
teeiAllAsuak laxuiok, hu a 

Xogjobb tápszert, a

KOPOLOt
(UJrv. védve) 

bastnAlják, nők igen sxópen 
fejlődnek.

Dobotokban
á 1.80, 3.GO. 6. korona

6, 14, 80 napra.
Biztos hatás. Igen sok kö- 
eaön Sirat. Kapható minden 

jobb gyógy»z«*ttárban.
Budapesten 

Or. Egger J. L. 
gyógy ízért Arában, 

VI., Váczi-kömt.
Nagyban Vitek Fr. éa 

Társánál, Prágában.

Remekírók 
Képes 
Könyvtára. 

A magyar éa a világiroda
lom kincceshaxa. 

Szerkeszti: RADÓ ANTAL.
Kiadja • Lampel It -féle (Wo- 
dianer I-'. 6a fiai) ca. 6a kir. 
udv. kőEyvkoreakrilAa (Buda

pest, VI. Andraaay-ut 21.) 
K gyűjtemény nemesink a ma

gyar Irodaimat, hanem az egéas 
vt.égfrodaUuat felöleli. A re
mekírók kitUnő, i-lafirangu arak- 
férfiaktól Iri hovaneteackkol 
ér magyarázatokkal je.cutk 
m«'ir. A képeket eleőrangm 
magyar festők ké«xitik.

Aa 60 kötntro terjedő első 
->rn ;-at adja egyebek közi : 

Petáfi.Vörösmarty. Madách, 
Kossuth, Deák munkáit, a 

külföldi irók köztU: 
ShaXvperet, Moll urat, Ho
méroszt, Vlrgiliust wtb. A 
teljes Ham, melyben a bevere- 
téve t szerzői < s az illoeztralo- 

■>k H fel vannak sorolva, 4n— 
-von kapható a kiadóblrat&l- 

n i ?y btrmely könyvkerea- 
-l-<-n.

Az alsó hét kötet mér meg
jeleni : két kötet Petőfi, két 
kötet Kiafaludy, egy-egy kötet 
■-..akapero, Moliéro és Tóth 
Kálmán. E kötetek beveseléneil 

ereuctl Zolién, JUuiua.Aloxsu- 
d-r Béniit, Haraszti Gyula és 
.'■ H'lrSdi HAndnr irtA».

Aki megrendeli bárom koro
nás havi réaalelfiMtéars az 
egéaa sorozatot, as »-J«ő hót 
k itold rögtön megkapja.

Art sz
kor , szlnnyoiualu diaakötésben I 
580 kor.
Moffrendelbotő bármely könyv. I 

koroakedésbOD és kiadónál. |

•*

:■'' t* ■

Kost csak 8z*kér‘öJ- 
nek.tisztek- 

16korona. w?k,iK»»ta-, 
vasút- é#

viselőknek 

zokn&k, kl- 
■ekjóórara 

f Vi' Jy van sziik- 
8?ge. szives 

Ezelőtt ‘udom‘- sára hoz- 
25 koronazuk- h0^ _________ az újonnan 

feltalált és a pansi kiáll Hson a legmagasabb díjjal 
kitüntetett eredeti svájci elektro arany remontoir órák. 
Glashutte‘-rendszer, egyedárusitásAt átvettük. Ezek az 

órák f lülmulhatlan pontos szerkezettel vannak ellátva, 
a legpontosabban szabályozottak és ki vannak próbáivá. 
Minden árért barom évi írásbeli jótállást vállalunk. Az 
óratokok, melyek három fedélből, egy rugós lédéiből 
(Savonette) állanak, pompás és legdivatosabb kiálli- 
lásuak és az újonnan feltalált abszolút változatlan ame 
rikai gdtlin ércből készülnek, azonkívül még elektro
mosság által valódi aranynyal át vannak vonva, úgy, 
hop még szakemberek sem tudják egy valódi arany 
ö- ^tól, melynek 200 korona az értéke, megKÜiönböz- 
tet Ezen órák úgy hordhatók, mint arany órák, ezek 
pótolják egyedül a valódi arany órát és megtartják min
dig értéküket. Minden óra a gyár bizonyítványával lesz 
szállítva. Hogy ezeket az órákat mindenütt bevezet
hessük, a férfi- vagv női órák árait csekély 16 koro 
nára, porlo- és vámmentesen szállítottuk lo (elöl' 
25 koronái. Mlndan órához egy bőrtokot ingyen adunk 
Nagyon alagánt. modern elektro-aranyiáncok uraknak cs 
hölgyeknek (nyakláncos is) á 3, 5. 8 es 12 korona. 
Minden egyes meg nem felelő órát kifogas nélkü- visz- 
szavazunk, miáltal a kockáztatás ki van zárva! Cégünk 
világhíre, valamint a naponta érkező elismerések és 
iit/kirendelések igazolják dicséreteinket Szétküldés 
utánvét vagy a pénz előzetes beküldése mellett. Meg

rendelések a kővetkező címre intézendők:

Uliren-Versandthaus „Ckronos" Basel L (SchwnzL
Levelek Svájcba 25 fillér, levelezőlapok 10 fiiér.

Mato’ar levelesé*.

l,o rrft^ÜE—
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iNÉHANYSZÓaTITKOSfÉÍjfŐRŐKÍ
BETEGSÉGEKRŐL részietTiZBíesi'b

elidrendfl fyőgyitó intézete

BUDAPEST

I

rendelő intézet, liadupeat.
Váci-körut 5. az. II. em.

Foütinzás. roctömís, moftosr siti. 
Szako-voai kezeié*. Me-*ékeit dijszabé* 
Rondella 8—5. Szegényeknek ingyen.

széláelést kitünően e’őmozditó 
emésztőszer.

Riztos, kellemes lint&s !
Kapható a gyóg-yozertárafeban, ha nem, akkor sgyenest 

—————- a gyárból. ■

1. Paul Liebe, Tetschen a. d. E.

DISKRET
BETEGSÉGEK

KATAPHORESE
UJ GYÓGYMÓD!

FSiaimuIhAtatlan gyógyhatású 

Ideg*,  Nemi-, Bőr 
Vérbetegségek és 

Gyengeségi-állapotokj 
Impotencia gyökeres gyógyítására. 
Tapasztalt radikális és gyors ered
mények folytán honorárium teljes 

gyógysiker után fizethető.

Páratlan sikerű eredményei folytán 
általánosan kitűnőnek elismert 

hydro-elektrotlierapiai intézet 
a modern Hyg-iena éa legújabb orvosi technika 
•loörendu vívmányai szerűit berendezett gyogy- 

termekkel

Budapest, Teréz-köiut 44.1. emelet 
Dr. MITZGER TIVADAR 
A*  Mop nomlbatooi^^alt gyógyItiaa.

Oyonneaépf Állapotok, Impotontla. 
Kataphoroao üyogymod.

BOntk a r.oml Alattion éa axok hatáaat 
orvai mnnkák axorxtílónok tramilyta 

vxotéao alatt, nxítva ogéat nap. 

Levelekre díjmentesen víluzoltatik.
ProepectUH ingyen. ■—

Sajnos, — de való igaz, hogy a mai korban 
feltűnően sok az olyan emuer, a kinek vére és test- 
nedvoi mog vannak fertőzve és a ki fiatalkori köny- 
nyelniüség és rossz szokások által idegrendszerét 
és szellemi erejét tönkretette. Itt a legfőbb 
idejo, hogy ezon szörnyű állapot meg
szűnjék. Kell lenni valakinek, a ki a 
fiatalságot a nemi életről jóakarattal, őszintén és be
hatóan fölvilágosítsa, kell lenni valakinek, a kinek 
az emberek titkos baiaikat bá ran, tartózkodás nél
kül és bizalommal elmondhassák. De nem elég ám 
ezen bajokat bárkinek elpanaszolni, hanem olyan 
lelkiismeretes specialista orvoshoz kell fordulni, a 
ki a nemi oletro vonatkozó jó tanácsokat tud adui 
és aki az esetleg már meglevő bajokon is tud so- 
siteni, a k k o r majd megszűnik a titkos 
betegségek lé te zése.

Ilyen magasztos hivatásu és erre való Dr. Palócz 
v. kórházi orvo 8, specialista országos 
hírű intézete (Budapest, Vll. Kerepesi-ut 
10), a hol a legnagyobb titoktartás mellett kaphat 
mindenki (ugy férfi, mint nő) a nemi életről folvi- 
léeositást, a hol a beteg vére és testnedvei mogtisz- 
tnlnak, idegei megerősödnek, az egész szervezet 
megszabadul a korán*,  aguktól, lelki kínjai megszűn
nek. Ezen intézet a benne alkalmazott és sok ezer 
betegen biztos és tel es eredménynyel használ- 
g y ógymódnál fogva a monarkiában utt 
törő és e g y e d ű 1 áll ó. A mindennapi fog alko- 
zás megzavarása nőikül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja már sok év óta D r. Palócz az 
ö speciális gyógymódjával még a leg- 
elhanvagoltabb esetekben is a bujakóros sebeket, 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hitgerinc-bajokat, 
az öuferlőzés és szifilisz utóbajait, magömlést-, 
eigyingült féríierőt (impotenciát), aranyeret, bőr
betegségeket és a női nemi szervek minden 
betegségeit. Nők részére kiilönváróterem 
és külön kijárat van. Ha valaki bármi ok
nál fogva személyesen nem jöhetne el, akkor szive
den adnak leve éré kimentő, titoktartó választ (a 
levélhez csak válaszbélyeget kell mellékelni). A 
gyógykezelés befejezese után a leveleket elégetik, 
vagy kívánatra mindenki visszakapja azokat. Az 
intézet gyógyszerekről is gondoskoilik. A rendelést 
D r. Palócz önmaga és egyedül végzi naponta 
déletőtt 9 órától délután 6 óráig (vasárnap d. u. 
4 óráig).

Cim: Dr. Palócz v. kórházi orvos, spe
cialista, Budapest, Vll., Kerepesi-ut 10.

"Ja legegyszerűbbtől a 
C legfinomabb kivitelig 

legjntányosabban 

giítatreii és Fncüsg 
g testvéreknél, 8 
^hudapest,^ 
•JJ VI., Teréz-körut 8. N 
i^Andrássy-ut közelében.8 
^Kepes árjegyzék ing] 
n Jjf nmni

Az Atbenaenm r. t. feladásá
ban megjelent:

Házassági perek 

és Eljárás_________

aházassági perekben
Irta

KMORR ALAJOS 
k6i- é« vlltóügyvéd, nyugalm. 
kir. itólő táblai biró, a vaa- 

korona-roml UI. o. lovagja.

Ára angol vásznakat. 1 frt.

Kapható az ,.Athenaetun“ r. 
társulatnál valamint min
den könyvkortokedésben.

HÚZÁS 
már február 1-én 
OLASZVÖa.KER.SORSJEGY 

Főnyeremény: 
20.000 Líra arany. 

lAapliató i
24 havi részletfizetésre. 

Havi befizetés 
drbonkint I kor. 70 fill. 
Már az első részlet le
fizetése ellenében meg
küldöm a törvényesen 
kiállítóit, a sorsjegy so
rozat és számai tartal

mazó részletivet 
azonnali játékjoggal. 

Fleissig Sándor 
bankháza

Bpest, Erzsebet-kürut I2_

Férfiak ingyen kapnak 
egy legújabb taláimányu gyógyszert, melylyel as el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg, 
kia fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilű és elgyengült férficrőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso
mag gyógyszert lo-világosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellőzni gyengoségbon vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszer közvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, »s csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket. Öregek és fiatalok írhatnak 
a .Stato Medical lnstitut“-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldet k. Az 
intézel elsősorban azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszede mes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivétoleket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gvógyszerkiildomény külde- 
t'k felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal A 
küldemény oly szépen van csomagolva hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: Stata Medical Institute, 9. Elektr. m 
Building, Fórt Wayne, Ind., America és minden 

levél bérmentesítendő.

i^FZAXTaTATa TATZAT a
3 Titkos betegségek szakorvosa p

gyanánt. gyom, alapos éo kényetxneo módin biztos
C gyulám óhaj ló ozenvodöáneu, 2u éves feórnázi éo mágia. J 
p gyakoriad tapasztala.amAÍ fogva legjobban ajánlható C 

^Dr. CZI^CZÁR J.§ 
ervetem. orvoetnder

•avar k 
g

/4 gyógyl. férfiaknál ée nőknél tozitlknUai 
p nélkül mindennemű bármily régi zoieta
p Xemi betegségeket ~-

úgymint hugycsőfolyást, hólyag- és vizelési b 
baiokat, buja^éros sebeket, sypbilist,

r, öntertőzésból eredő idegbajokat, a legmakacsabb h 
C bőrbetegségeket én szépséghibúlíat, C 

továbbá g
Nemi gyengeség! állapotokat 

K (Impotenciái) b"
meglepő bixfees eredméaynyel niw • Legújabb 0 

R módok. In
M Renáelö-mtéKet:Bu&apest,VIL,Kereped-ntl4.sK.X.e. 
► Rendelés: délelőtt 10—4-lg, délután 6—8-ig. 
k külta várólennek. Külön be- éo feljárni. 4
S Levelekre rógtóm válasz. m

A 10732. számú 
„Kapcsoló dugó sokszoros kap

csolások számára"
cimü magyar szabadalomra 1897. ang. 7-től 

vevökvagyengedményesekkerestetoek. 
Szives ajánlatuk „W. D. 150“ alatt Mowe 
Rudolfhoz, Bécs, 1. Sederstatte 2. intézendők.9

Azon hiteles orvosi nyilatkozatok, melyeket a fővárosi, vidéki és külföldi 
kórházakban folytatott kísérletekről és árok kiváló eredményeiről állítottak 
ki, valamint a tásadalom qunden rétegeiből eredő számtalan elismerő és köszönő 
levetek igazolják, hogy a

b«snta!mak
pi.riitlni.nl kitűnő nyög-yitó szere a

Zoltán-féie kenőcs 
mert még oly egyéneknek is, kik 15—20 éve szenvednek s különféle szereket, 
BŐt gyógyfürdőket is eredményt, lenül használtak, már néhányszori bedörzsölő® 

után nemcsak enyhülést, hanem teljes gyógyulást idézett elő.

Zoltán-fóie kenőcs aToT^n.
az egyedüli készítő

ZOLTÁN BÉLA
gyógysr.críártiban

ö cs. és kir. fensége József főherceg udvari szállítója

BUDAPEST; V. kér., Sétatér-utca
és Szabadság-tér sarok

Hatóságilag megvizsgál 
nem titkos összetételű sz

pi.riitlni.nl


24 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. január 26. 25. szám.

Minden ázó egyszeri beiktatása 
nonpareille be.ükből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér.

Á hirdetésekre díjmentesen ad fel. 
világosítóét a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Lerélbeli tudakozódásra ingyen adunk lelvüigosiUat. csak a válaszra szüksége, bélyegei kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számét a kiadóhivatallal mindig közölni kelj.

Apró hirdetéseket 
központi Irodánkban os er^ 
deti nyugté mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni :

Benda Józsefné
Andrássy-ut 59.

Breuer nővéreit
dobánytőzsdéje

Teréz-körut 54 szám alatt.
Deutsch Miksáné

Andrássy-ut 3b.
Eckstein Bernát

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
Engclmann Mór

gyorssajtonyomda
IV. kei., Kálvin-tér 2. bzám. 
Franké Pál 

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota 
Kossuth Lajos-utca. KlgyC-tér,

(Koronaherceg-utca sarkin.) 
Fischer J. D. 

hirdetési iroda
IV., Zatbárus-ulca 7. szám.
Goldberger A. V.

hirdetési iroda
IV. kor. Váci-utca 17. szám.

Goldgruber Mór
könyvkereskedő

ti. kér., Fő-utca 2. szám.
Bauenctcin és VogJer

birdetéri iroda
V. kér., Dorottja-utca 9. száza.
Jamlirlkovli,

docáuytözsdéje
Kerepesi-ut 6u. t í akarékp.épüL) 

Kernben; Rozália 
doiiánytózsdéjo

V1U. kér., Muzeum-korat 18.
L e o p o i cl (» j u 1 *

birdcu'ei iroda
VII., Erzsébet-körut 5L I. em.

Mos se Rudolf
hirdetési iroda

Vll. kér. Károly-körut 9. szám. 
Mezei Antal 

liirrtotéri iroda 
IV. kcr. Eskü-ut v. szám.

.' e ni e t s e k A. J.
ujság-árudája

IV. kér. Peidh-iér 3- szám.
Ilj. .V a g c I O l( i

könyvkereskedő
Muzeum-körut 2. sz. (Nemzett 

Színház béröáza.)
Rohonczi \iona

dohány tőzsdéje
VI. Andrást-y-ut 48.
S 1 k r a y Samu

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-körut 53. szám.

S o p r o n y 1 V.
dohánynagyárus

'Ili. kér., Kcrepesi-ut 1. szám. 
Szántó Mér 

doliuiytozsdéj*
1\., Kocskcméti-utca 14. szám, 

fichwars József 
oirdetési iroda

V. k*r.,  Marokkói-utca 4. m. 
Schiínwald Ferencné 

aoLány tőzsdéje 
Ferenc-kurut 3.. szám. 
Tencrer Gyula 

biructési iroda
IV. kar., bzvrvtta-tcr 8. —<-»

Toldi Lajos
konyvkareskedöse

II. kér., Fő-utca 2 szám. 
Weltzenfeld Jakab 

Kiraly-utca 1.
Zipaer é« Kénig

Mnem ük ereskeu éaa
VL kar., Andrássy-ut 4. szám 
Mindon apróhirdetés, melveá 
iát este 6 örai*  löladuak, 
már másnap uicgjeieuih •

Budapesti AMplóhaa.

Klsmeth !
Hogy van édesem ? Hazajőve! 
értesültem, bogy .arra felé*  
volt valami. Az a .bizonyos 
idő" tényleg Itt van mér, csak 
nem szabad elhamarkodnom, 
mórt klllőnbon eUzalaeztom az 
alkalmat. Csókolom. 4144

Százszorszép babus.
Kedves levelét c»ak mont kap
tam. Ha még nem kénő, ugy 
írjon iámét .Nem késé**  jeligé
ről • laphoz.

Művész-barát 
levele tan a rendes helyen 

11268

Kínzó aggodalomtól 
mentenél mog gyors értesítésed 
által - köszönöm, szeress, bíz
zál, mint Ludovikád. 11268

X.
Találkozásunk alkalmával ügyet- 
len udvari voltam, egész más
kép leit volna, hogyha kérése
met teljesítette volna. Neru ta
lálkozhatnánk előbb? Ez utón 
már nem érintkezhetünk valaki 
gyanunkodxk. Ölel 1. 11207

Mrgvóllk.
Levele van a szokott helyen 
.Rekettye csillagtól" 11288

Zsuzolka.
Magával szerelnék megfismer 
kedni. nem s másikkal. Ha 
megérti e sorokét, írjon előző 
jeligével tudott helyre.

Tibzta jollrmfi Irány.
TQrelmetlenül várom levelét.

Megválik.
Ott leszek > • 1-re, csak pon
tos legyen. Mirí a. 11173

F. O.
A levelek becsületes kezek bej 
vannak e nagyon óhajtaná azé 
mólyesen a bájos kezecskéknél 
átadni.

Kiválóan előkelő 
Intelligens, középkorú özvegy 
urlásszóoy, pyermoktolen ko 
reoztóny. óhajtana mint anya 
helyettes, feínőlt gyermekek 
mellé mint gardes damcs. örc( 
mágnáshölgv vagy ur mellé 
mint felolvasónő, levelező, ház
vezetőnő, szóval bizalmi állás 
keres. Nem anyira fizetés, min 
elökolő bánásmódra roüek tál 
A legnagyobb háavltelbcn tel
jesen Jártás- Szakavatott pince 
és szöllö-gazdasAgban, kertbou 
Társadalmi állás, viselet, rep- 
rezontálás feltétlenül kifogás
talan. Levőinket a kiadóhiva
talba „özvegy urlaeszony" címre 
kér.

Kereskedő
a rőfőa és fűszer szakmából 
(régebben önálló), 20 éves nÖ» 
ember rak tárnoki pónzb«szodői, 
vagy bárminemű állást elfo
gadna Kitűnő refferenciál van
nak. Beszól óh ír magyar, né
met, szerb és horvát nyelvet 
Krausz Lajos Fzerecsen-u. 20. 
I. 7.

Szerény Salai, 
intelligens Arvalány, kia ősz 
nzegü segélyért esedezem. Szí 
voe ajánlatot komoly uraktó 
kérek „Gyors eerély" joligé 
vei a kiadóhivatalba. 1127 Postához

Budapest közelébe ajánlkozik 
gyakornoknak, állambivatalnok 
polgári iskolát végzett leánya. 
Cim a kiadóban. 11258

Nem bánja meg 
jelige alatt decombor 14-tő 
24-lg lovolező urat kéri F. D 
úrnő, nála levő leveleit vissza 
származtatni. Sárkányt Aranka 
címre Hazám kávébáz, kísér 
ezért hálás köszöneté. 11257

Szarvasmóvéiiyllkőr 
tiroli, 2 híres tanár által Ki
tűnőnek talált ezer, köhögés óh 
hurutos eseteknél. Védjegygyei 
Silberreich tívá, Bethlcu-utca 
43. Főraktár Schuetor Gyulánál, 
elárusítók Fogéi Gyula, Takács 
Lajos, Szimon István és Tőrök
nél. 11239

Korrepetitornak 
ajánlkozik jeletíon érettségizett, 
szegény II. éves orvoehallgató, 
ki ismeretség hiányában min
den mellékfoglalkozás nélkül 
van- Lelkiieincretee kötelezett
ség toljesitáséro hivatkozva 
fordul a nagykösönséghez párt
fogásért. Címe megtudható a 
kiadóban. 4186

Házasságokat
4-5 igen jó párthiet tud aján
lani egy vidéki nős kereskedő, 
ugy férfiak mint hölgyek ré
szére. — Levélbanl megkeresé
sekre nzivesen szolgálok felvi
lágosítással. Leveleket károk 
„ FortunaJ cím alatt e lap ."ki
adóhivatalába. 11264

Bútor 
legjobb minőségben, legolcsób
ban. részletre és készpénzért 
kapható Weinberger FUlöpnél 
VL, Nagymező-utca 87. 10843Hontmejryében

•8TT nagy vendéglő, melynek évi 
sörforgalma 300 hektó, bor 280 
hektó, pálinka és édesített ita
lok felül lO-i hektó, nagy ud
varral éa nyári kerttel eladó, 
tudakozódás Kiéin Adolfnál 
Ipolyság. 11265

Szegény volt 
szép szeretőm, ki csak vasár
nap olvas uisAgot, adjon élet
jelt, hir hallgatásom megsér
tette. Nemsokára jövök. 11189

Sinrer-varrőffépe- 
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyős fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpártúiét Budapesten, József- 
körut 41.„Felvidéki 777“ 

levele van jelölt helyen.
Kiadó.

Nagyobb vidéki városban egv 
19 év óta fenálló, legjobb hír
névnek örvendő üveg és por- 
oellán kereskedés, szükséges 
tőke 30.000 korona. Hol és mily 
feltételek mellett, megtudható 
e lap kiadóhivatalában. Jelige 
.18". 11196

Kitűnő szabónő. 
kitünően jártas, ölekén elvállal 
munkát, melye' a saját lakáján 
készít el. Renoválásokat ia vé
ges kitűnő ízléssel, özv. Léde- 
rer Lipótné, Wesselónyí-utca 
54. D. em. s!6.

Házasság: 
unokahugom izr. 3000 korona 
készpénzzel, valamint 100 ké
rő ua havonkénti biztos kere
settel rendelkezik, korosok 
számára idősebb élettársat, 
alnec ha szerényebb is, de 
fix fizetése van. Nem névtelon 
ajánlatok „Intelligens 100" jel
igével a kiadóba kéretnek.

4156

Maaántannlók 
oktatása Szentkirály-utcaS. ILI. 
26. ElőkészitéHt magánvizsgá
latra, érettségire, valamint egy- 
évi önkéntességre. 1116'*

Deák Ferenc 
országgyűlési beszédei. Kossuth 
Lajos iratai Orünwald Béla 
közigazgatási kézikönyve,Cantu 
Cesár világtörténelme. Bolti 
Ar felében eladó. Cim a kiadó- 
nivatalVan. 11091

KERESLET.
50 lóerejn aőzK'óp 

magas nyomású Mater vezény- 
mütel, működésben látható, öt 
lógkörnyomással, engedélyezett 
C3**  too négyazögmétor tüzfclü- 
letfl, Bpuilleur-kazánual ogyütt, 
Üzomnagyobbitás miatt olcsó 
áron eladó, Székely Józsefnél, 
Szentesen. Ugyanitt, egy leg
alább 16 lóerhjü !<>komobil köl- 
csönbo vagy megvételre kores
tetik. 11220

nrogaista
jó detaillista, előmenettel biró 
állandó állást nyer. Kimerítő 
ajánlatok Bárót Gábor Actho- 
rikus olajok, ■•seontlAJc és ve

gyészeti cikkek gyárának 
Dohány-utca 1„ kéretnek. 

11272

Sevclőnőket, 
tanítónőket, nevelőket, gyer
mek kert észnőket, bonneokat
b'gmegbizhatóbban ajánl, el
helyez Fekete Arnoldné inté
zete, Váci-kórut 18. 11105

Helyi 
ismereteitől bíró pónxbosxedő 
felvétetik. Ajánlatok ,T. H." 
alatt a kiadóhivatalba cim- 
zondfk.

K.-néMArgitay Maris 
első fővárosi szabászat! éa varró 
tanintézetében (Vas-utca 4. sz.) 
az uj kurzus e hóban msgke2*  
dSdik. Beiratkozni naponta le
het, ngy a délelőtti mint a dé
lutáni tanfolyamra. Bennlakó 
növendékek fölvétetnek ezat.á- 
sza’1 tankönyv xhagán tanulásra 
ugy a- francia mint az angol 
szabásról egész uj kiadás kap
ható. 11028

Oly uraknak, 
kik kényelméé és csendes 
otthont, világos *■  féreg
mentes olcsó esobát, gyö
nyörűen berendesve. külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándor-utca 30 B. 
X. 13. be. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás, azon
nal kiadó.

Keresek oki. tanító
nőt hetonkint 8 érára I. elemi 
osztályú kislányomhoz. Cím: 
Dr. l'loiscbl, Kerepesi-ut 57.

Társat keresek
4—5000 forinttal egy kitűnő 
vállalathoz, mely évenkint egy- 
eiry részro 2000 forintot jöve
delmez. Van három évi averzó- 
désem a kincstárral, a társnak 
nem is koU foglalatoskodni. A 
pénze biztos, és közjegyzőileg 
betAbláztathasaa a szerződésre, 
sz üzlet egy régi és biztos üz
let. Bővebbet eK. M." alatt a 
kiadóba.

Szlkvizryár a vidé
ken eladó. 2to0-8000 frt óvj 
forglommsl, toijeseu felszerelve. 
Cim a kiadóhivatalban. 11181

Fényképező gépet 
vagy objektivet, haexnálíat, 
vasuk. Ajánlatok gyártmány 
•zAm. tomoznagywág és ár meg
jelölésével klóin Józsefhez 
Váci-körut 7. sz. intózendők.

Idei akácméz 
elsőrendű pergetett méz, 5 
kilós bótlogbődónl bér-
mentve, poaun e knron- 
OreaAgno méhteleit egye- 

■üirt Radapeet, Vll.
Dam J an 1 eh-n tea 3 8.

3 clecinMii 
bútorozott külön bejáratú utcai 
szoba, fürdőszoba használattal, 

esetleg cllátáaML kiadó.
Andráasy-ut 15. III. em. 5.4148

Történeti 
szigorlatra készülő kollegák 
közül ki volna hajlandó velem 
együttesen tanulni? Ajánlatok 
.6. H. 26" alá a kiadóba kéret
nek. 11284

Bútorok, 
rendkívüli ailtami vételekből 
jutányosán elaaatnak részletre 
és készpénzért, úgyezinte vé
tetnek. Hunyedy-tér 8. sz. az 
udvarban. 10827

BntororoM .soha 
kiadói Bzépen butoroso t,egé
szen külön bejárattal a folyosó
ról, intelligens gyermektelen 
családnál havi 12 frtért azonnal 
kiadó. Vll. Garay-u. 21. ll. 19. 
(a Központi pályaudvar köze
lében.)

Perrel 1 án-üzle tben 
azonnal felvétetik egy segéd ée 
egy kisasszony jó fizetéssel. 
Ormer Rezső és Ta-nál Bpest, 
Teréz körút 32. ez.

Ffiiök 
készítését ée Javítását elvállalja 
ügyes fűző késziiŐDÖ jutányos 
átak mellett. Vidéki mogren- 
deiéseknek pontosan és gyor
san eleget toe«. Cime : Elibogen 
•Józsa Budapest, Holló-utca 1. 
11. emelet 34.

Szép hfikkfaszéa 
vaggonszámra eladó. Bővebb 

felvilágosítást Braun Ede, 
Dund, u. p. Ternova.

Klssolsált katona, 
ki a kézműáru szakmában tel
jesen szakképzett, jó magyar 
és német levelező, a könyvi- 
lelbep jártas, e téren Bpeiten 
évekig működött, a magyar né
met és szerb nyelveket is bő
szén, megfelelő állást keres. 
Leveleket .5667'' szám alatt a 
kiadóba kérek.

Kárpitos
ki régebb idő óta foglalkozás 
nélkül van, olcsón vállal el min
den exakmájabell munkát. A 
kiadóhivatalhoz intézett meg- 
keres6«ro rögtön jelentnezík.

F«y rslnonan 
bútorozott, világos udvari kü
lön bejáratú nagyobb szoba 
egy ur részére azonnal kiadó. 
Akácfa-utca 10, 1. 2. 4066

Keresek
Jó karban lévő uriszobagarni- 
tnrát ezőnyegszövetból. Aján
latokat .Garnitúra*  jeligével e 
laphoz kérek.

Kitűnő ftzabónő 
ajánlkozik a legújabb báli és 
tavaszi ruhák készítésére, jutá
nyos árak ée izléees kivitől 
mellett, őzt. 8lemberger D. né 
Budapest, IV., Gizella tér 3. ez.

Kitűnő BEabónő, 
bécsi ós budapesti elHŐrangu 
szalonok volt tnOrozctőnőjo. el
vállalja minden fajta t úlélté 
házban vagy lnkAeáu való el
készítését. Wldder Johanna VI. 
Lövölde-tér b. 1. 5.Keresek 

megvételre egy jókarban lévő 
ezőnyegszövetü rarnilurát, nrl- 
azobába. Cim a kiadóban. 4129

Angol, francia 
tapasztalt nyelvmester, kinyelv- 
tanulmAnyait kűlf.Jldön végezte, 
még uéháóy szabad órávalrou- 
delkeztk. hik- ros módszer. Ki
tűnő referenciák. Cim : Gáspár 
Bernát, Vöróemarty-u. 51/a 21. 
ajtó.

2 antlqur
óla!festmény eladó. Wiscbogrod, 
Nagyfuvaros-utca 7. 4185Kffnyv.iek rényt, 

magasat, kettős üvegajtóval és 
egy fali szekrényt, a Maver 
lexironok számára, keresek 

m<gvételre. Ajánlatokat 
.Könyvbarát" jelige alatt Blook- 
ner I. hirdet irodájában IV. 
Sütő-utca 6. kérek.

llázlkenyér- 
sütők figyelmébe 1 600 frt évi 
bérletért 8 kemoneés sütöde 
azonnal kiadó. Bővebbet Vll. 
körűiét, Kottonbiller-utca 85. sz. 
özv. Weisz Sándorné.

Örökbeadó.
Szegény örvogyaeszouy örökbe 
adná 8 érce kis lánykáját. La
kás Ot-czy-ul 84- ÍI. orn. 88.Zenemüvek

Jó AUapotban megróUtnek 
Zala Mór zonemtlkereskedőnél 
Teréz-körut 2.

kikálat.

Fuvolán 
naturalista, ajánlkozik zenekar
hoz. Kétszeri eljátózAs után, 
hallás után kifogástalanul ját
szik el mindent. Cim :El«nbo> 
gon S. Holló-utca 1. II. em. 34.

Takarháatrt 
lakást adok fiatal gyermektelen 
házaspárnak. Cun a kiadóhiva
talban. 4151

Csíné*  szoba
a József-körut közelében eset
leg teljes ellátással azonnal ki
adó. Kiafalndv-utca 25. ex. L 7.

Kerékpárokat 
■áJoghálból kiváltóitokat, 8ü i 
fonattól feljebb aaáUituAk.Lái.g 
ér Ha kerékpártúiét, József- 
körut 41.

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ráták készítésére 
saját lakásán. Divatos faunok 

írttól feljebb. Egv kísérlet 
elegendő. BzontklrAlyl-dtca 22.

T. 26.

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 39. Kényéé 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, ngy ma- 
gáu, mtrit ceaUdl-tígyt'kben : 
Kosén M&gyary Géza. Ta
lálható 10—2-ig. 1209

A ki ber-Sat, 
cimbalmot, haraemkát. mecha
nika. hangszereket, vagy zon
gorát akar nmnt kérjen ár
jegyzőket Hternberg Annin és 
tosnore cs. én sir. qűt. hang- 
ezerg> áronoktól Kerepesi-ut 86. 
mely cég mlnaon otkkrdl külön i 
lüusztrált árjegyzéket küld tel
jesen dijtaianu.

Fuvola.
Ibenfa, ezüatbillentyükkel, ele- 
fántcsonttfojjcl. olcsón megsze
rezhető. Bővebbet: Sch«’arz 
József hirdetési irodájában, 
Marokkal-utea.

Z.ncora-órát 
ad fiatal nő, volt zenodci nö
vendék. Cim a kisdóbaa. 11254

Valódi Echo-Phono- 
graph, teljes felszereléssel 

együtt 20 frt, gyönyörű meg
zenésített bongerek, drbja frt 
1.50, üres hengerek drbja 80 kr. 
Btemterg Ármin ée Testvére 
M. és kir. ndv. hangsaergyá- 
roeok Phonograph-oeztáiyában, 
Károly-körut 2. (Kossuth Lajos- 
utca sarok.) Zenepalota.

Zongora
fekete, keresitnuros. kevéssé 
használt,, díszéé kiállitáeu 260 
frtért eladó. Fodor, L'ohány-ulr 
ca 80. sz. 111. em. ajtó 12. Meg- 
toainthetó csak reggel 8—k-ig.

Zongora^
Kiaroer-féle. kitűnő hangú, ju- 
tányoan eladó. Megtekinthető 
délután 2—ó-íg. Nefelejte-utoa 
15. I. 11.

Koeb A Karseltt-féle matt 
kereszthuroe pianínó, sürgősön 
eladó. Aggteleki-utca 4. 111. 
Denker.

Szemüveg
kinek kell ? Ingyen és bér
mentve küldöm több mint 1000 
ábrát tartalmazó árjegyzékemet 
pápaszeinek, orcsiptotők és 
lőrincitekről, bök újdonság! 
Kiéin József optikus, Bpest, 
VL, Váci-körut 7. sz. Szemüveg 
javitfisokHt saját műhelyemben 
leggyorsabbcu készítettéül elés 
a vidékről b< l.fildötleket posta
fordultával elintézem.

Gépész és kazánfűtő 
tagjait a .Magyarországi gét.é- 
izeK és kazánfűtők munkához- 
votitő, bétogaegélyző és temet
kezési egylete*  (Főherceg 
SZiodor-utca 42.1 úgy helyben, 
mint vidékre díjtalanul ho- 
lyezí el. 4155

EIkő emeleten 
lépceőházból külön bejárattal 
szén nagv bútorozott erkélyéé 
szoba február 1-én kiadó. 
Izab< lla-tér 1. Megnézhető 2 
órától 4-ig. 11266

Váltókölcsiint, 
mely tetszéseié:Inti időben és 
részletekben törleszthotŐ, ajánl 
Lloyd-intézet, Budapest. VII., 
Vőrösmarty-utcia 15. Kölcsun- 
bejeleutő-lapof lovélbéiyeg el
lenében. 11269

Keresztény
családnál a Damjanich-utcában 

ebéd és vacsora kapható 
14-tol 23 írtig ebód, 10— 14-ig, 
vacsora hivatalnokok részére. 
Cim a kiadóhivatalban. 4164

Szolid
Intelligens kereskedő őzvegye 
állást kert-e házvezetőnői mi
nőségben. Az illető 38 évoe, 
Ur. vallásu, a háztartás min
den ágában Jártas, jól főz és 
anyátlan gyermekekhez is igea 

alkalmas. Bővebbet Kiéin,
Akácfa-u. 34., I., 12. 11274

Zongora
Bóeendorfer-fele, majdnem 
uj ; Mignon zongora. Banmbach- 
féie és pianino, fekete, majd
nem uj; amorfk. liarmonium 10 
változattal; uj zongorák és 
pián inok. csakis kitűnő gyárt
mány okban, köztük : Stcinvay 
A Som; Blüthner; Roaen- 
krana stb , Kohn Albertnál 
Kossuth Lajos-utca 1. az. 
(Ferenciek b&aAra) L lépcső

Használt 
fórflruhákat leg
magasabb Árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevá 
a helyszínén meg
jelenik.

Zálogcédulát, 
tört aranyat, ezüstöt és brll- 
láuskőveket legmagasabb ár 
bán vess Schiller Izsó, IV., 
Királyi Pál-utca 12. Egyetem
tér mellett.

A.
Magyar 

Nemzet 
Története.

Irta Szalay József és dr. Ba- 
róti Lajos. — A magyar nem
zet ezer esztendejének tör énete. 
A történeti igazságok hirdetője ; 
nem szolgál felekezeti vagy po
litikai énleket, bonki erényeit 
nem kisebbíti, senki hibáit nem 
szépíti. Előadása nem hossza
dalmas. kerüli az aprólékos 
részletezést. De a hol elmondani 
válója akad, ott netn hallgat. 
Nem néz só jobbra, so balra. 
Pártatlan krónikása az ország
nak. őszinte bírálója a nemseU 
nek 5agvsuibáeu történőim 
képtár : 1003 a szöveg k"zé 
nyomo t kép és 97 műmellék- 
let van benne. Kegy nagy éa 
vastag kötetből all. V Aggon- 
kötésben, a magyar korona 
■totnimrnyomású képével, ára 
60 kor. A Cofvins-kőtésekboz 
hasonló félbörkötósbon ára 84 
korona. Megrendelhető havi 
r Izetésre LAMPEL R. 
(W’odianct*  F. ás flmj ca. es kir. 
ndvari könyvkereskedésében 
Budapest, VI. Andráasy-ut 21.

Szépirási 
tanfolyam.

Lelkiismeretes tanításom, vala
mint 25 éven át a pozsonyi 
polgári- és keresk. iskolánál 
alkalmazott és kitűnőnek bizo- 
nynll módszerem alopjáu akár
milyen resez Írással bíró, fel
tűnő szép ég folyékony írást 
sajátíthat el magának.A tanfo
lyam kezdető mindennap. Érte
kezés órák : 10—l-ig és 5— 8 íg- 
Adller J, ezépir tan. Esti tan
folyam : 8—9-ig. Andrássy-utdn 
24. 111. em. 8. 10808

BÚTOROK
részletfizetésre

MKgkatálVMk 
időre szolid árak 
legked/ezöbb fizetési fel. 

tételek mellett. 
Főtisztelendő papság, á[. 
la mi tisztviselők, katona 
tisztek és más biztos ál*  

lásu egyének.
Felvilágosítással szolgál 

Varga Ignác 
hitelfőnök

B U ü A. V E S T, 
IV., Koronaherceg-utoi 2. 

butorraktárban. *
A legújabb árjegyzéke 
több mint 386 képpel 26 
krnak bélyegben va'óbe. 
küldése ellenébon franco 

küldjük.

Bútor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredeno, szőnyeg
dívány, asztal szók, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ette mán, azalongarnitura, tük
rök, ugy egyenkint te, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
< eomagolva, biztosítva. Csak 
VJ.Gysr-utcaűO.siaiu 

Btciuberger Manó 
butonparosnál.

UTRAVALÚ
THDHY ZOLTÁN

könyve.
Ara eo! ina ötjén illír, 

MegroudeLhető: 
„Budapesti .tapló**  

ki adóhivatalában 
«JÓKf«er-l<öriit IS*

Remek kivitelű

férfi-ésfiuruliát

MOST IELENT MEG:

Egy gazdátlan 
csónak 

története, 
irta , molnár Ferenc

KAPHATÓ A 

„BUDAPESTI MAPLO“ 
kisdóhlvatalában.

Hl Ára 2 korona. H

akár készen, akár mértók sze
rint csupán

kaphat

BUDAPESTED
Vll., Kerepesl-ut 20. az.

A modern magyar 
konyha kódexe:

DÚCZI M,
Kincsestára 

minden gazdaasszonynak.
Kiegészítője 

minden szakácskönyvnek 
Ara dísze. kOté.k» 

őt korona.

Kaphatókéra
hivatalában VIII., József-körut

18. szám.

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb

balicip ő-r aktára
Kerepesi-ut 1O.

Gombos fűz. v. eugos lékk
el pő, férfi 4, nöl_______... 8.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 8.50 
Fűz. v. eugoa orosz lakból 
férfi 8.80, női ... _ ... _ 8.80
Lakk rogatto férd 3.50, női 2.50 
Férfi Chédrcaua 4.50, női_ 4.—
Férfi v. női eugoa cipő _ 8.—

. . , fűzős cipő____ 8.20
Lakk kivágott------------1.60-2
Egy caatos 2.20, kereszt*  
csatlós_  _______ _ ___  ... 2.50
Fohér v. rózsaaelyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr clpő_ „2.—
Arjagyuek, csomagolás, 

ezáíUtólóTél Ingyen. Vi
dékre 10 frton felül franoo. 
Nem tetsző árut becserélek

Mindenkin segítve 
lehet az összes 

zétog c étiülák 
fölöslogóvol, 

vidéki Is, Wyshogrodnál, 
Nagyfuvaros-utca 7. U. 24. Ve

szek öreg hamis 

fogakat és szájpadlásokat, 
használt ruhadarabokat, egyen

ruhákat, valamint minden 

elfogadhatót. 
Levelezőlap etetendő, rögtön

Nyomatott a „Pátria**  irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX. Üllöi-at 25.

Debreceni 
magyar harc: kanárik, 

gyönyörű. tlsrU 
oengő hangon ének
lők, magas, mély vál
tozatos banglutatnok- 
kal, szép fülem Öle 
verésekkel tűnnek ki. 
Drbja 7, 8, 10. 12 frt, 
tenyész nőstények

darabonként 1 frt 60 kr., 12 
drb 15 frt 14 napi próbáid . 
Árjegyzők bérmentve. Ágoston 
István iskolázott kanári tenyész
tése Debreoon Péterfia 26.

11181

Epilepnia.
Akt, cpllepsiábon, göroeökbsn 
•tb. idcgxs betegségekben szen
ved kérjen erről brosúrái. 
Ingyen és bérmentve kapható • 
..Bohwanan ApoU»»ka,‘-bél 
Frankfurt a^M.

Az Athenaaum írod- •• 
nyomdai rémvéuytársulat ki
adásában megjelent:

A magyar büntető- 
törvénykönyv 
bűntettekről és 
vétségekről

(1878. V. te.) 
KfefféMitve a vonatkozó törvé
nyekkel és betűrendes tárgy

mutatóval.
Ára 1 kor. ><> fllL 

Ezen Athenaanns (voltEgfM 
bergor)-félo kiadás, a voa*»-  
kozó törvényekkel az IMI. 
végéig kiegészíttettek ▼oltAnM 
fogva is, haaziiálbatósán teáin- 
tetőben az első helyet foglalja el. 
Kapható az Ath=snaeum iroo. 
és nvomdai rés«véuytársul»n.& 
Budapested, VII., Kcr.«pei<l-ul 
54. ée minden könyvkereső 

déebeu.

a


